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PROLOG

Vysoko nad autostrádou dívka svírala zábradlí u nadjezdu. Při přelézání na úzkou římsu jí uklouzla noha a v oné vteřině, kdy se zachytila a úporně se snažila získat rovnováhu, cítila, jak se jí zmocňuje panika.

Foukal silný vítr. Dole pod ní hučel provoz, řeka aut a reflektorů splývající v jediný proud. Mrzly jí ruce; křečovitě zaťaté prsty měla znecitlivělé. Zlatý přívěsek s hadem na její klíční kosti se i ve tmě třpytil.

Všechno jí připadalo rozmazané – čerň před očima i černota jejích myšlenek. Od skoku ji dělilo už jen pár nádechů. Cítila, jak ji prostupuje temnota.

A pak skočila. Letěla. Padala.

Hlavou jí blesklo, že už to nemůže vzít zpátky.

Plíce se jí smrskly na velikost kapky. Nemohla dýchat. Kolem ní vířil ledový vzduch, tělem prostupovala hrůza.

Hrábla do prázdna.

Zaječela.
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KAPITOLA PRVNÍ

Emily Wintersová stála před zrcadlem ve svém pokoji, tělo ovinuté načechranou bílou osuškou, a snažila se rozčesat uzlík ve svých tmavých vlasech, z nichž ještě kapala voda.

V místnosti bylo ticho, až na radiátor vedle skříně – vycházel z něj ten charakteristický tikavý zvuk, kvůli němuž v dětství nemohla usnout. Tehdy si představovala, že je za zdí čarodějnice a snaží se vydrápat se ven. Teď už si na něj zvykla. Asi jako na malé mateřské znaménko nad svým pravým obočím – měla je od narození a věděla o něm, jen pokud někdo komentoval, že tam je.

Třeba Zach McCord. Minulý týden při geologii, té vědě, co nikoho nezajímá, se k ní naklonil, aby kradmo nahlédl do jejího testu. Potom se jí podíval do očí a dotkl se okraje jejího obočí. „Znaménko krásy,“ řekl. Když se otočil, celá se zachvěla, a tím to skončilo.

Bum.

Em koutkem oka zahlédla, jak se za oknem mihlo něco bílého. Prudce se otočila a uslyšela další dunivou ránu.

Přitáhla si osušku víc k tělu; srdce jí bušilo a v mysli se jí okamžitě míhaly vidiny všelijakých zlodějů a vrahů. Chvilku čekala a poslouchala, ale víc toho neslyšela. Sevřela plastový hřeben, přistoupila k oknu a vyhlédla ven. V záři světla, linoucího se z přední verandy, byla vidět přikrývka zimního sněhu halícího studený tmavý dvůr a příjezdovou cestu, svažující se k jejich tiché ulici.

Ovšemže se nikdo nepokouší vniknout do domu, řekla si a s rozpačitým úsměvem svěsila ruku s hřebenem (vážně, kdo by si asi tak vybral jako zbraň hřeben?). V Ascensionu nedocházelo k loupežím, a už vůbec ne v téhle části města. Nejspíš spadl kus sněhu ze starého dubu vedle domu.

Jen co jí přestalo divoce bušit srdce, ozvalo se cinkání notebooku, jak přicházely zprávy na chat: po té první několik dalších v tak rychlém sledu, že to znělo jako budík.

Em s povzdechem zamířila k počítači, ležícímu mezi knížkami a papíry na posteli. Příčilo se jí pracovat u stolku v rohu pokoje – většinou si tam odkládala oblečení. Židli u stolku skoro ani nebylo vidět pod nánosem šátků, šatů a značkových blejzrů.

Gabs357: Em? Seš tam?

Gabs357: Ehm, ahoj…?

Gabs357: Poslyš, vypravuju se, a nevím, jestli vlasy vyčesat nahoru nebo nechat rozpuštěné?

Gabs357: Emmmm! Slíbila jsi, že mi pomůžeš! Taky nevím, jestli si mám vzít spíš ty modré úpletové šaty (krátké rukávy) nebo džíny a růžovou halenku. A kde je moje černá vesta – nemáš ji?

Gabs357: Sveze tě Šofér, nebo se pro tebe máme stavit?

Gabs357: Asi si vezmu ty šaty. Ještě pořád žiješ???

„Já si vezmu džíny a černou košili, kdyby tě to zajímalo, Gabs,“ zamumlala Em. Odstrčila stranou svého oblíbeného plyšáka, zebru jménem Cordy, a vylezla na postel, aby napsala odpověď.

Cordy pro ni vyhrál Zach McCord, když šla Em se svou nejlepší kamarádkou Gabby vloni v létě na místní trhy. Zastavil se u jednoho z těch divných strojů s velkými klepety, jimiž se dá při obratné manipulaci popadnout některý z plyšáků, ležících dole. Zachovi, až absurdně talentovanému na veškeré fyzické činnosti, se tehdy podařilo lapit dvě kořisti: růžového medvídka a zebru.

Ledabyle jí zebru hodil. „Roztomilá,“ řekl. „Jiná a roztomilá. Jako ty.“ Jeho slova ji hřála po celý zbytek dne a od té doby měla Em Cordy pořád položenou na posteli. Někdy jí připadalo, že je ta vycpaná zebra lepší posluchačkou než kdokoli z lidí kolem ní.

Růžového medvídka Zach pochopitelně daroval Gabby, která vypískla radostí a vtiskla Zachovi velikánskou pusu na tvář.

Což bylo naprosto v pořádku, protože Gabby se Zachem chodila.

Promiň, byla jsem ve sprše, napsala jí Em. Jo, Judd mě sveze. Tu vestu jsi myslím nechala ve skříňce u tělocvičny, ne? O Gabby se vědělo, že tam skladuje asi tak tisíc různých náhradních věcí „pro případ nouze“.

Em se usmála a poslala další rychlou zprávu: Šaty jsou podle mě dobrá volba. A vlasy klidně rozpuštěné, proč ne? Koneckonců, je to mejdan! Než se otočila a popadla kalhotky a podprsenku, uslyšela novou sérii cinknutí.

No páni, ahoj!!!! Tak jo, vlasy rozpuštěné, jasně. Dnes beztak vypadají docela dobře.

Napadlo mě vzít si ten nový dlouhý náhrdelník, co mi dala máma – není to přehnané?

Em se smíchem znějícím trochu jako zasténání napsala: Gabs, musím se taky vypravit! Náhrdelník bude bezva! Zatím! Někdy se člověk musí vzepřít.

Vytáhla z hromádky šatstva na stole černé tričko bez rukávů, našla ve skříni úzké džíny a znovu se vrátila k zrcadlu, lemovanému pohlednicemi, fotkami a poznámkami. Na většině fotek byla zachycená s Gabby.

Malá a temperamentní Gabby s dokonale nakadeřenými světlými vlasy (díky obsedantnímu rannímu obřadu s kulmou), které všichni kamarádi říkali Gabs, vládla svým chichotáním a mrkáním celé škole. Podobně jako její máma, televizní rosnička, působila vždycky tak nějak vytříbeně, bezvadně upravená a sršící optimismem. Její bratři, fotbalové hvězdy, jí svými sportovními trofejemi a korunkami králů školního plesu vydláždili cestu k popularitě – a Em z toho měla taky prospěch. S Gabby se hned v prvním ročníku místní střední školy rychle a hladce zapojily do společenského života, dostávaly pozvánky na večírky vyšších ročníků a mohly flirtovat se staršími studenty.

Gabby v tom roce dokonce zvolili do školské královské rady, což je pocta, kterou navenek může získat kdokoli ze studentů, ale ve skutečnosti byla (až donedávna) nějakým nepsaným zákonem vyhrazena jen pro třeťáky nebo čtvrťáky. A vloni se Em podařilo vrátit komisi pro školní ročenku zpátky na mapu snesitelně pohodových mimoškolských aktivit tím, že posbírala všelijaké artefakty – poznámky, útržky vstupenek, stvrzenky, momentky a úryvky z třídních esejů – a udělala z ročenky knihu výstřižků. Gabby všechno promyslela a Em napsala vtipné popisky a nalepila citace.

Teď proplouvaly třetím ročníkem tak, jak si to vždycky plánovaly: chodily na večírky s pocitem, že k tomu nepotřebují osobní pozvánky, učily se na závěrečné zkoušky, pilně studovaly a taky se dobře bavily (přičemž Em občas připomínala Gabby nutnost studia a Gabby zase připomínala jí, ať se taky baví). V jídelně sedávaly na tom konci, odkud je nejlepší vyhlídka, a parkovaly se svými auty na zcela prestižním plácku vpředu.

V letošním roce bylo prakticky jisté, že bude Gabby zvolena za nejhezčí třeťačku a Em měla velkou šanci stát se kandidátkou na největší úspěch. (Em občas přemítala, čeho se ten úspěch vlastně týká). Měly i jiné kamarádky, jako třeba Fionu Marcusovou a Lauren Hobartovou, s nimiž se znaly odedávna, a Jennu Bergovou, která se do Ascensionu přestěhovala v osmé třídě a dokonale mezi ně zapadla. Ale všichni věděli, že Gabby a Em patří k sobě, že jsou nerozlučná dvojka. Tvořily spolu něco na způsob ohňostroje: Gabby podobná rachejtlím, co se s hlučným třeskem rozprsknou do pestrých barev, kdežto Em spíš připomínala nadpozemsky jiskrnou záplavu světélek.

Jenže poslední dobou si Em připadala spíš jako nějaká pomocnice nebo osobní stylistka než jako spřízněná duše. V předchozích několika týdnech se s Gabby nedalo mluvit skoro o ničem jiném než o jejím šatníku, Zachovi nebo valentýnské taneční zábavě (do té ještě zbýval víc než měsíc). Zrovna v to dopoledne ji Gabby požádala, jestli by byla tak hodná a poradila Zachovi, co jí může dát k Vánocům. A dala jí seznam pěti přijatelných dárků, pokrývajících celé spektrum realismu: (1) jemňoučký modrý šátek, který viděla na webových stránkách Maintenance, jejího absolutně nejoblíbenějšího obchodu v Bostonu; (2) zdobený iPod nano, aby mohla při běhání poslouchat hudbu; (3) vstupenky na jarní představení Cirque du Soleil v Portlandu; (4) štěně; (5) romantický tajný výlet s přenocováním v chatě jeho nevlastního táty u pobřeží.

Gabby asi občas nedocházelo, že každý nemá tak perfektní život jako ona.

Ale měla samozřejmě i spoustu úžasných vlastností. Byla jediným člověkem, jehož chtěla mít Em nablízku, pokud se cítila mizerně, tou nejlepší parťačkou pro všechny večírky, všelijaké rošťárny a půlnoční dobrodružství. A taky byla skvělá kámoška. Jako tehdy v šesté třídě, když Em řekla na hřišti Adamovi Dunnovi, že se jí líbí, a on jí odpověděl, ať se probudí. Gabby tehdy upekla koláčky s polevou a z lentilek vytvořila písmeno D. Smály se, všechny koláčky snědly a nakonec se ta katastrofa změnila v legraci. Gabby byla prostě taková. Připomínala slunečný den, jahodový koláč a sněhovou koulovačku, to všechno dohromady.

Ale někdy to bylo vyčerpávající.

Em hleděla na svá kostnatá kolena a dlouhé, skoro černé vlnité vlasy. Připadala si spíš jako Morticie Adamsová než budoucí americká topmodelka. Někdy dokázala ocenit svou postavu baletky, ale dnes večer by si radši přála mít podprsenku s vycpávkami.

Cink… cink… cink… Co zase?

Emmmm. Něco jsem ti přichystala – posílám soubor.

Em začala soubor stahovat, dívala se na prodlužující se modrou čáru a pak v přehrávači uviděla: Hudba pro Em, zatímco se chystá.

Pokud potřebuješ motivaci, dala jsem dohromady pár písniček, napsala Gabby. Ale musíš slíbit, že odejdeš, jen co dohrají.

Em přelétla očima názvy písní. Bezva. Něco staršího od Britney a Beyoncé a k tomu punkové předělávky melodií, o nichž Gabby věděla, že je má Em ráda.

Zatímco si zapínala knoflíky na džínách a snažila se vybrat vhodné boty, přičemž si potichu broukala „Cabaret“, doléhaly k ní zezdola hlasy rodičů. Tohle byla další vlastnost jejich starých radiátorů: roznášely po domě spíš zvuky než teplo. Nerozuměla všemu, co říkají, ale pár slov přece jen zachytila.

Rodiče spolu začali chodit v šestnácti – Em z toho naskakovala husí kůže. Neuměla si představit, že by si měla dvacet let povídat pořád se stejným člověkem, ale zdálo se, že si máma a táta ještě pořád nelezou na nervy a nemají jeden druhého plné zuby. Seznámili se při nějakém lyžařském výletě, jehož se účastnila mládež ze škol v blízkém okolí. Emina máma měla tehdy na hlavě fialovou pletenou čepici se dvěma bambulemi (Em si z ní utahovala kvůli zjevně příšernému módnímu cítění, které zamlada měla). Odpoledne jednu z těch bambulí ztratila. A přestože ji na tom horském úbočí hledal kdekdo z přítomných mužů, našel ji jen jeden – ve své kapuci. Emin táta si v horské chatě sundal bundu a její máma v tu chvíli našla svou modrou bambulku.

Okamžitě to mezi nimi začalo jiskřit, jak vždycky s mrkáním vyprávěli. Víš, jak to myslíme.

Ale Em to samozřejmě nevěděla. Ještě nikdy nezakusila elektrizující vášeň nebo pocit, že se před ní prostírá osud. Zažila jen rozpačité polibky s kluky, kteří pořádně nevěděli, co si počít s rukama. Rozhodně se ještě nestalo, že by se některému podívala do očí a „jednoduše věděla, že je to on“.

Přinejmenším se žádným z kluků, s nimiž by to teď bylo možné. Vlastně právě z toho důvodu napsala báseň, s níž vyhrála oblastní literární soutěž: „Nemožné“.

Bum! Em se na vteřinu zastavilo srdce, než si uvědomila, že ten zvuk způsobil náraz sněhové koule do jejího okna. Po dalším úderu si rychle uvědomila, že se chystá na večírek. Ty sněhové koule házel Judd – poslední dobou jí tímhle nepříliš decentním způsobem dával na vědomí, že čeká venku.

Rázně zaklapla notebook, navlékla si přes hlavu tričko a odskákala k oknu; snažila se přitom strčit pravou nohu do vysoké šněrovací holínky.

„Pět minut,“ naznačila rty a zvedla pět prstů na Judda Founta, stojícího na dvoře pod jejím oknem; potrhle se culil a odstrkoval větev, která mu bránila ve výhledu. Judd byl odjakživa hrozný čahoun – tak vysoký, že ho školní zdravotní sestra paní Millikenová ve čtvrté třídě rázně praštila do zad a zaječela na něj, ať je narovná, protože se hrbil, aby mezi ostatními dětmi tolik nevyčníval.

Teď stál normálně a při výšce skoro sto devadesát čísel se netrápil tím, co si kdo myslí.

Jako kdyby to chtěl dokázat, rozevřel svůj tříčtvrteční dvouřadý kabát a odhalil, co si na sebe tentokrát vzal; pohodlné kalhoty, vestu a fialovou košili. Em se bezděky usmála a potřásla hlavou, udivená Juddovým odvážným výběrem oblečení, v němž se snoubila osvícenost a umělecký přístup. Byl známý prosazováním názoru, že je nespravedlivé, aby se dívky mohly bavit módními trendy a kluci pořád nosili jen džíny a trička. V průběhu předchozího roku mu Gabby začala říkat „Šofér“ – samozřejmě tak, aby o tom nevěděl – protože dokonale plnil funkci řidiče. Na večírky ho skoro nikdo nezval, ale vždycky tam Em ochotně odvezl. Em tušila, že ho ve skutečnosti těší mít o víkendech záminku k tomu, aby mohl vypadnout z domu. Byl to fakt šprt a podivín, ale znali se už od dob, kdy ještě oba nosili plíny, a musela uznat, že jí nevadí trávit s ním čas.

Když uviděl její znamení, místo odpovědi zamával a natočil palce vzhůru. Už si dávno zvykl čekat. Fountovi vedle nich bydleli už celou věčnost a žertem se říkalo, že Wintersovi snad nechají Fountovy čekat ještě i na jejich pohřbu. Než Em získala řidičák, Judd ji vozíval i do školy; jednou čtyřikrát po sobě nestihli začátek vyučování a Judd jí pohrozil, že ji nechá chodit pěšky.

Judd s vědomím toho, že se Em dívá, odtančil k svému otřískanému volvu a sedl si za volant. Em stála u okna, fascinovaná sněhovými vločkami, které se začaly snášet z nebe. Přestože bydlela v Maine odjakživa, zima ji nikdy neomrzela. Líbilo se jí, jak jejich čtvrť vypadá ve sněhové vánici, všechny domy přikryté vrstvou navátého sněhu jako nějaký koláč s cukrovou polevou. Chvíli pozorovala, jak se vločky mísí a splývají, až ji nakonec tiché zatroubení v dálce vrátilo zpátky do reality.

Zašněrovala si holínky, přetřela rty leskem, zastrčila vlasy za uši (jen zřídkakdy s nimi dělala něco víc, než že je nechala přirozeně schnout) a popadla kabelku z místa, kam ji pohodila. Ještě jednou zkontrolovala v zrcadle svůj vzhled; dobře věděla, že chce vypadat dobře jen kvůli jednomu člověku.

Zatímco scházela dolů, slyšela čím dál zřetelněji hlasy rodičů. Už zase mluvili o pracovních záležitostech: jestli kofein vede k infarktům, nebo ne. Na tom, co se děje se srdcem jiných lidí, jim hrozně záleželo, ale kdyby ho měla jejich dcera zlomené, ti dva by o tom neměli ani potuchu.

Strčila hlavu do kuchyňských dveří. „Jdu na party,“ oznámila jim. Skláněli se nad ostrůvkem s mramorovou deskou, oba drželi v ruce sklenku červeného vína a mezi sebou měli talíř se sýrem. Vypadali, skoro jako by je svou přítomností vylekala. „U Iana Minstera. Odveze mě Judd.“

„Tak jo, zlato,“ odpověděla máma.

„Buď opatrná, holčičko,“ dodal táta. Stál u sporáku otočený zády k ní, průkazku z nemocnice pohozenou na lince. Máma se k němu nakláněla, v ruce sklenku s vínem. Jejich boky se zlehka dotýkaly.

„Kdoví, jak je to vlastně s těmi výzkumy ohledně červeného vína…,“ prohlásila najednou Emina máma. Klidně zase pokračovali ve svém rozhovoru.

Em převrátila oči v sloup, oblékla si zimní kabát a vyšla z domu k Juddovu volvu. Nebyla si jistá, jestli rodiče slyšeli, co jim řekla. Netušila, jestli se na ni ještě někdy někdo podívá a opravdu ji uvidí.

 








KAPITOLA DRUHÁ

Odjíždím za 15 minut. Tak zatím.

Chase Winter odeslal textovku Zachovi a pečlivě zastrčil do zadní kapsy džin svůj nový mobil značky Nokia, který mu dala máma už předem k Vánocům (vlastně si ho vůbec nemohli dovolit).

Každý rok krátce před zimními prázdninami se někdo ze studentů posledního ročníku střední školy v Ascensionu uvolil uspořádat závěrečný mejdan. Částečně vánoční, částečně na oslavu toho, že mají za sebou polovinu školního roku; mejdan toho druhu, o němž vznikají legendy – legendy, které často po dalším půlroce upadnou v zapomnění. Jelikož rodiče Iana Minstera odjeli na své druhé líbánky, stal se letos jeho dům epicentrem dění, při němž budou některé reputace zničeny a jiné posíleny.

Chasův mobil zabzučel; vylovil ho z kapsy. Přišla mu textovka od Lindsay Petersové: Vezmeš mě na ten dnešní mejdan? Chase neodpověděl. S Lindsay, třeťačkou z nedaleké střední školy Trinity High, se v posledních několika týdnech scházel. Seznámili se při jednom fotbalovém večírku a ze začátku mu připadala fajn. Byla ochotná sednout do auta a přijet za ním a moc toho po něm nechtěla. Jenže teď už ho nudila. Měla hezkou postavu – bez push-upky o něco méně hezkou –, tichý hlas a široký úsměv. Ale trochu to přeháněla s líčením a smála se až moc nahlas, i když jeho žerty nebyly kdovíjak vtipné. I když se ani nesnažil být vtipný. Přede dvěma týdny jí začal vyprávět o senzačním dokumentu o hmyzu, který viděl, a ona si myslela, že mluví o nějakém vědecko-fantastickém filmu. A k tomu všemu žvýkala s otevřenou pusou. Ne, rozhodně si nepřál, aby tam dnes večer přijela.

Než zaklapl mobil, podíval se, kolik je hodin. Musel sebou hodit.

Koupelnička na konci úzké chodby byla plná páry. Chase popadl hezky vyhlazené červené tričko s límečkem, visící na tyčce u sprchy. Když zastavil teplou vodu, trubky se s vrzáním otřásaly. Otřel ze zrcadla sraženou páru, přidržel košili nad tmavými džínami a zkoumavě si prohlížel celkový efekt. Vypadá to, jako by se až moc snažil? Nanesl si na krátké hnědé vlasy trochu gelu a zatahal za neposlušnou kadeř, která mu trčela na levé straně hlavy jako nějaký výhonek vojtěšky. V tričku s límečkem, džínách a dokonalých nových teniskách vypadal Chase jako úplně obyčejný středoškolák – ne jako někdo, kdo bydlí s mámou v mrňavém přívěsu na předměstí.

A o to samozřejmě šlo.

Znovu se podíval na mobil; měl tam další textovku od Lindsay: Neviděla jsem tě už týden! Rychle ji smazal. Zatím šlo všechno podle plánu: až dorazí k Minsterovi, druhačky a třeťačky už budou mít něco vypito, ale jen tolik, aby při flirtování trochu ztratily zábrany; nebudou ještě docela namol. (Při nedávném mejdanu o Halloweenu ukecal jednu senzační druhačku, aby se vykašlala na partu a šla se s ním pomuchlat do lesíka, ale jen co byli u prvního stromu, stáhla si kalhoty a s chichotáním začala čurat. Musel ji prakticky odnést zpátky do domu a říct jejím kamarádkám, ať se o ni postarají.)

Ale dnes večer určitě zaboduje. Potřeboval to. Druhého ledna, za týden a něco, se konal slavnostní večer fotbalového klubu Ascension Warriors, chlouby a pýchy celého města (přinejmenším když vítězil). Byla to nejen oslava k uzavření sezóny, ale taky velká charitativní akce. Většina hráčů si přivedla početný doprovod: rodiče, sourozence a přítelkyni. Chase tam vloni přišel sám a připadal si trapně, když si z něj kluci utahovali, že se mu nepodařilo sbalit holku, která by tam s ním šla.

Letos tu akci organizoval jeho nejlepší kámoš Zach s tím, že by rád vybral pět tisíc dolarů pro místní útulek pro bezdomovce. Budou tam davy lidí, nemluvě o televizních kamerách. A Chase byl hvězda jejich týmu.

Byl setsakra dobrý quarterback, nejspíš jeden z nejlepších ve státě. Kouče Baldwina už kontaktovali náboráři z univerzit a vyptávali se, jaké má Chase plány po skončení střední školy. Ale přestože by se mu líbilo dostat se bezplatně na nějakou kvalitní univerzitu – byl by první Singer s vysokoškolským vzděláním, což by si jeho rodina jinak nemohla ani náhodou dovolit – nehrál americký fotbal kvůli stipendiu. Na hřišti se cítil volně, nic ho nesvazovalo. Věděl, co má dělat, a měl k tomu prostor. Byl pohotový, uměl se správně rozhodovat. Občas si při hře s údivem uvědomil, že se zeširoka zubí.

Jenže Chase přitom neztrácel ze zřetele, že stačí málo a všechno se může zvrtnout. Jeden špatný zápas, kdy se člověku nedaří – není kudy se protáhnout, ze všech stran útoky a blokování. A nedá se s tím nic dělat.

Naposledy si urovnal límeček, popadl fotbalovou bundu a s uspokojivým prásknutím zavřel dveře přívěsu; nevšímal si toho, že se přitom celé jejich obydlí trochu otřáslo.

Byl studený večer, začínal padat ohlášený sníh. Rozběhl se poklusem k autu – starému kombíku, o který se dělil s mámou. Vzpomněl si, že dnes pracuje v nedaleké večerce, rychle se vrátil k přívěsu a rozsvítil venkovní světlo. Nelíbila se mu představa, že by musela šátrat po klíčích ve tmě.

Pokaždé, když Chase odcházel z jejich přívěsu na západním konci Ascensionu, měl pocit, jako kdyby vylézal z nějaké klaustrofobní ulity. Tahle část města se nacházela hned u dálnice a všechny objekty – přívěsy, obchůdky, čerpací stanice a vodárenské věže – tu byly namačkány těsně vedle sebe. Nejdřív projel kolem Kwik Martu, kde pracovala jeho máma. Měl ve zvyku trochu zpomalit, aby zkusil aspoň letmo zahlédnout její vlasy, obarvené na blond. Byl vždycky rád, pokud seděla u kasy, což znamenalo, že nemusí zvedat těžké balíky ve skladišti.

Asi tak míli za Kwik Martem stály poslední budovy: farma Williamsonových, kde ještě pořád chovali dojnice a ve vzduchu se vznášel zápach hnoje. Chasovi nevadil, naopak si v těch místech vždycky otevřel okénko, aby se mohl nadechnout vůně polí a volného prostoru. Následoval několikakilometrový úsek lesa, v němž se mezi stromy mihl jen tu a tam nějaký dům, a po něm stará část města, které se snažilo uchovat si svůj někdejší půvab s cihlovými budovami, zelenými markýzami a malými krámky. Tady taky stála místní základní škola, mohutné kamenné vězení. Chase kolem ní jezdil rád a pokaždé se znovu radoval, že už odtud vyvázl.

Pak se ocitl v hezčích obytných čtvrtích. Všechno tam vypadalo čistěji a v létě i zeleněji. Domy stály tak deset metrů od sebe a ke každému patřil pozemek se stromy. Ještě o něco dál za centrem, směrem ke čtvrti, kde bydleli Minsterovi – tam už peníze vyloženě tekly proudem –, byly pozemky ještě větší, příjezdové cesty se prodlužovaly a pouličních světel ubývalo. A až vzadu u jezera stála střední škola, rozsáhlý areál s nedávno renovovaným fotbalovým hřištěm. Chasovi někdy trvalo celou cestu, než se trochu uvolnil a setřásl ze sebe pocit stísněnosti z pobytu v malém umouněném prostůrku mezi tenkými stěnami, kde se neustále držely kuchyňské pachy.

Ale dnes večer se mu to nedařilo, nemohl se z té klaustrofobie vymanit. Jako by se na okraji jeho vidění míhaly jakési obrysy, ale když se tam podíval, viděl ve tmě jen vířící sníh.

Doufal, že se na večírku té špatné nálady zbaví. Dnes večer si najde holku, která s ním půjde na fotbalovou slavnost. A vybere si nějakou kvalitní – takovou, co mu vynahradí i předchozí rok. Dívku, co není hlučná, směje se, jen když je to vhodné, a vypadá dobře v šatech. A možná s ní dokonce bude rozumná řeč víc než čtvrt hodiny.

Chase měl v plánu najít si dnes večer dokonalé děvče. Potřeboval to. Zasloužil si to.

Zastavil u domu Minsterových na konci jedné slepé uličky v novější zástavbě Ascensionu; večírek byl v plném proudu. V domě svítila skoro všechna světla a na příjezdové cestě se shromáždila skupinka kuřáků, poskakujících z nohy na nohu, aby se zahřáli. Chase proběhl přes trávník a vešel předním vchodem do velké předsíně s mramorovými dlaždicemi. Na zdi viselo zrcadlo ve zlatém rámu a pod ním stála lavice z lakovaného dřeva.

Na chvíli se ho zmocnila podvědomá panika, což se mu stávalo skoro pokaždé, když přišel k někomu ze svých přátel. Všechno tu bylo tak hezké, až měl pocit, že by se radši neměl ničeho dotýkat.

Ale ne. Byl přece Chase Singer, patřil sem. Vysvlekl si bundu, hodil ji na lavici s jen trochu přemrštěnou rázností, naposledy zkontroloval svůj vzhled v zrcadle a vyrazil na obhlídku.

Skupina mladších studentů si kompenzovala nedostatek důvěry nadměrnou hlučností. Jenna a Ashley, dvě roztleskávačky, stály s Taylor, hráčkou pozemního hokeje, a všechny tři flirtovaly s kýmsi, z koho se vyklubali extrémně sjetí hráči lakrosu. Z kuchyně se vynořil sám Minster; vypadal až překvapivě klidný na někoho, jehož velikánský dům je plný místních středoškoláků. Vyšlo najevo, že polovina přítomných pije pivo z plastových pohárků a ostatní popíjejí oranžovočervený punč. Světla svítila tlumeně, ve všech místnostech vládlo přítmí a bylo tam plno tmavých koutů. Z nějaké skryté zvukové aparatury se dunivě linul pop – nové taneční skladby – a dokonce i ti, co netančili, vypadali, jako by tou hudbou pulzovali. Všichni, kdo vešli dovnitř ze zimy venku, se na chvíli zastavili a dýchali si na ruce, jako kdyby se vraceli z nějaké dlouhé expedice.

Uviděl Zacha a Gabby u soudku piva a mísy s punčem a rozhlédl se, jestli jsou v místnosti holky, které by přicházely v úvahu. Pár možností tu rozhodně bylo – samozřejmě Jenna nebo Ashley a taky spousta druhaček, co se začaly hihňat, jen co vešel do obýváku. Bude to legrace, usmál se.

Zaposlouchal se do hovoru kolem sebe ve snaze pochytit atmosféru, ale pak na něj zavolala Gabby, ať jde za ní a Zachem; stáli tam s nimi Andrea Rubinová, Sean Wagner a Nell Whiteová.

„Podívej, koho jsem našla,“ řekla Gabby. Před časem chtěla dát Chase a Andreu dohromady, jenže Andrea mu dala jasně najevo, že s ním bude chodit, jen pokud za ni bude všechno platit – což rozhodně nemohl a příčilo se mu to ještě víc, než navenek přiznával. V Ascensionu se určitě našli chudší kluci, ale Chase byl každopádně nejchudší z místní populární mládeže. A nenáviděl pomyšlení, že to všichni vědí.

„Ahoj,“ pozdravil ho Zach. „Dej si pivko – máš co dohánět!“ Nalil ze soudku pivo do červeného kelímku a podal ho Chasovi, který si dal pořádného loka. Měl z nějakého důvodu pocit, že si dnes večer ještě víc než obvykle potřebuje dodat odvahu pitím.

„Díky, brácho,“ řekl. „Jak to jde? Kdo tady je? Kde je Wintersová?“ Nekladl ty otázky žádné konkrétní osobě a Gabby se ujala toho, aby na ně odpověděla.

„Mluvili jsme o závěrečném testu z angličtiny u Millera, že to bylo fakt nemožné,“ prohlásila. „A jsou tu všichni. Nebo skoro všichni. Em by měla dorazit každou chvíli. Nevím, kde tak dlouho vězí.“

Chase přikývl a dloubl do Nell. „Nevíš, kdo je tamhleta vysoká druhačka?“ Nell byla studijní poradkyně a nějak si dokázala zapamatovat jména všech, kdo do jejich školy chodili. Podívala se stejným směrem jako on.

„Ta blondýnka? Jess Carlsenová.“ Nell se odmlčela, ale Chase toho evidentně očekával víc. Nell převrátila oči v sloup a pokračovala: „Baví ji divadlo nebo zpěv, něco takového. Zapomněla jsem, co z toho.“

Zach se zasmál. „Už jsi zaměřil svůj radar, Singere?“

Chase zvedl ruce v gestu předstírané nevinnosti. „Jen se snažím zapamatovat si nové tváře,“ řekl.

„Jdeš po nové krvi,“ přisadila si Gabby a Chase viděl, že trochu pevněji sevřela Zachovu paži.

A pak zničehonic: „Už jste slyšeli to o Sashe Bowlderové?“ zeptala se.

V tu chvíli se někdo musel opřít o vypínač světla, u stropu se rozzářila a pokoj i všichni v něm byli jasně osvětleni. Chase měl na chvilku pocit, že ztuhli mrazem. Pak se zase světla ztlumila.

Chase a Zach na sebe krátce pohlédli.

Zach si odkašlal a zeptal se: „Co je s ní?“

„Pokusila se o sebevraždu,“ řekla Gabby tiše.

Chasovi teď připadalo, jako kdyby místnost ztemněla, přestože se svítilo pořád stejně.

„Skočila z Piss Passu,“ dodala Gabby; mluvila o dálničním nadjezdu kousek od Fitzroyova baru, jednoho místního podniku. Fitzroyovi štamgasti na nadjezd často odklopýtali, když si chtěli venku zakouřit, a pak tam z výšky močili dolů; nadjezd časem dostal tuhle přezdívku, Piss Pass neboli Chčimost. „Neslyšeli jste ty sirény? Fakt ohlušující. Myslela jsem, že je to nějaký teroristický útok nebo co.“

Zach se pousmál. „Není moc pravděpodobné, že by se Ascension v Maine stal terčem teroristů. Tady se nic zlého neděje.“

„To, co se stalo Sashe, je zlé,“ namítla Gabby a přehodila si vlasy přes rameno.

Chase cítil, jak se mu svírá hrudník. Sasha byla v Ascensionu společenským outsiderem, ale ne odjakživa. Chase cítil, jak ho zaplavují vzpomínky, ženou se k němu jako nějaká vánice: Sasha jako malá holka, která s ním na parkovišti pro přívěsy bloumala mezi haldami vyhozených věcí a polámaného nábytku. Tehdy tam taky bydlela v přívěsu, jen o kousek dál od nich, na plácku s číslem 37. Hrávali si spolu na schovávanou a na honičku. Taky měli společná tajemství. Pokud se jeho táta ztřískal a začal příšerně vyvádět, máma Chase občas odvedla tam, co bydlela Sasha, aby nebyl na ráně. A když pak Chasův táta umřel při nehodě ve fabrice, zůstal s její rodinou celých pět dní, zatímco máma zařizovala pohřeb a vypořádávala se s věřiteli a vlastním žalem.

Spali se Sashou v jedné posteli, hlavy u nohou toho druhého, a vyprávěli si dlouho do noci strašidelné historky. Co se týkalo děsivých věcí, ty vymyšlené měli raději než skutečné. V historkách aspoň příšery zmizí, hned jak rozsvítíte. Jakmile Chase přestal vidět v děvčatech jen o něco slabší a méně zdatnou verzi kluků, jeho první úvahy se týkaly toho, jaké by to bylo, dát Sashe pusu.

Jenže pak se všechno změnilo. Její máma se seznámila s bohatým zubařem z Yorku – přihrnul se do Ascensionu a koupil velký dům tam, co bydleli i McCordovi. Sasha začala nosit módní oblečení, v pátek večer chodila na pizzu a mohla si zvát domů, koho chtěla, a dívat se s nimi na filmy na své televizi s velkou obrazovkou. Došlo k tomu v šesté třídě; Sasha najednou jako kdyby zapomněla, že Chase existuje. Bylo to divné – nějaký čas ji nenáviděl, ale pak mu došlo, že když se na něj vykašlala, vlastně mu tím prokázala skvělou službu. Díky tomu totiž pochopil, jak to na světě chodí – stačí mít ty správné hadry, říkat správné věci a dělat dojem na správné lidi, a všude zapadnete. Je úplně jedno, odkud jste, pokud tu roli sehrajete.

Jakmile Chase pochopil tenhle systém, snadno se podle něj zařídil. Mluvil o holkách, ale ne až moc. Učil se dobře, ale ne až příliš. Na hřišti exceloval, ochotně přijímal jakoukoli sportovní výzvu. Spřátelil se se Zachem McCordem (ale nikdy ho nepozval k nim domů). Během půlroku se všechno zlepšilo a v sedmé třídě už Chase Singer zapadl do party. A na střední škole patřil mezi společenskou elitu.

Samozřejmě, součástí systému je to, že funguje i v opačném směru. Když nejste in, jste čím dál víc out, odsunováni stranou. Sasha si to uvědomila příliš pozdě.

Všechno se otočilo proti ní tak snadno jako příboj, ovládaný neviditelnou silou.

Zoufale se snažila neupozorňovat na sebe, vyhýbat se očerňování. Nikdo nedovedl říct, v čem přesně chybovala. Možná byla až moc horlivá, příliš obyčejná. Nebo to všechno začalo nějakou maličkostí, jako když jednou v prváku přišla do školy v křiklavě růžovém svetříku a někdo utrousil, že vypadá jako růžový retard; pár lidí se toho chytlo a měli z toho hroznou švandu. Ale spíš za to mohl ten mejdan na podzim, kde udělala tu chybu, že se líbala hned se dvěma kluky. To s tím líbáním nejspíš brala jako poslední zoufalý pokus, jak si zajistit oblibu. Ale už bylo pozdě. Vyrojily se všelijaké zvěsti. Bezpočet drbů – Chase si ani na všechny nevzpomínal. Sasha je bi nebo jede v pornu nebo je prostě divná, bez nutnosti dalšího vysvětlování.

Začala nosit nenápadné oblečení – snažila se nevyčnívat, být pokud možno neviditelná. Vynechala několik důležitých tanečních zábav, při vyučování seděla v lavici celá schoulená, nezapojovala se do žádných mimoškolních aktivit. A i když se to dělo pozvolna a v podstatě mimoděk, zatímco se většina lidí dívala jinam, Sasha rychle ztratila vše, co před časem získala. Bylo tou nejsnazší věcí na světě dělat si z ní legraci. Po čase se z toho stala běžná zábava. Nakonec jí zůstala jen jedna kamarádka: Drea Feifferová, jejíž vlasy měnily každý týden barvu z fialové na rezavě hnědou a pak zase uhlově černou. Drea měla ve zvyku nosit všelijaké sponky, pruhované ponožky a trička s obrázky postaviček z japonských kreslených seriálů, čímž ještě víc vynikala ponurost jejího všeobecného postoje.

Sebevražda. Chase cítil bodavou těžkost v nohách a pažích – stejný pocit, jaký míval v kostele. Než začala máma brát dlouhé nedělní směny, nutila ho tam chodit. Kostel neměl nikdy rád – vlastně to tam nenáviděl, ale ne proto, že by ho nudila farářova kázání o hříchu. Nikdy to nikomu neřekl, ale kostel ho ve skutečnosti děsil – ten divný pach čehosi hořícího, farářův hřímající hlas a obrovský krucifix nad oltářem. Měl z toho vždycky hrůzu.

Teď Chasovi připadalo, jako by se prostor kolem něj zužoval.

„To přece…,“ ozval se, ale Zach mu skočil do řeči.

„Děláš si srandu, Gabs?“ zeptal se.

„Ani náhodou,“ odpověděla a zavrtěla hlavou, až se jí světlé kadeře rozhoupaly. „Fakt se to stalo, asi tak přede dvěma hodinami! Bude po zbytek života ochrnutá nebo co.“ Několik dalších lidí ztichlo a shlukli se kolem Gabby, což ji přimělo pokračovat. „Slyšela jsem, že prý spadla na korbu nějakého náklaďáku – řidič z toho byl úplně na mrtvici – a teď je ve špitále. V kómatu nebo co. Někdo na té stanici, kde dělá moje máma, o tom točil reportáž. Tak jsem se to dozvěděla. Máma chtěla vědět, jestli ji znám.“

Všichni se tvářili šokovaně, ale Chase si toho sotva všiml. Párkrát zamrkal a vykročil dál od ostatních.

Zach natáhl ruku a chytil ho za rameno. „Kam jdeš?“

„Musím na záchod,“ odpověděl, ale vyhnul se přitom Zachovu pohledu. „Hned se vrátím.“

Chase už byl u Minstera několikrát, ale najednou si nemohl vzpomenout, kde je koupelna. Zabloudil do místnosti s televizí, prošel kolem obrovské plazmové obrazovky upevněné na zdi a ocitl se v obýváku. V rohovém baru objevil láhev whisky. Bezva – soukromá skrýš Minsterových. Nenápadně si stoupl za barovou desku, vyšplouchl zbytek piva a popadl whisky. Nikdo si nevšimne, když jí trocha ubude, řekl si a nalil si do plastového pohárku štědrou dávku. Chvíli tam stál a rozhlížel se. Dal si pořádný lok a cítil, jak ho v krku pálí výrazná, zemitá chuť whisky.

Najednou nikdo nemluvil o ničem jiném než o Sashe Bowlderové. Jako by se všichni opíjeli nejen pivem zředěným vodou, ale i úděsnými detaily. Nechala dopis na rozloučenou? Je opravdu ochrnutá? Leží v místní nemocnici, nebo ji sanitka odvezla do Portlandu? Netransportovali ji vrtulníkem do Bostonu?

Chasovi připadalo, že se kolem něj místnost svírá a zase rozvírá jako nějaká obří pěst. Sebevražda. To slovo mu pořád znělo v hlavě. A do jeho mysli se vkrádala ta Sasha, o ní už nepřemýšlel celé roky – normální holka, nejlepší kamarádka z jeho dětství, usmívající se Sasha s ústy plnými mezer od chybějících zubů.

Chase si naposledy přihnul whisky a dal se do pohybu; vykročil dál od baru a obýváku, od jednoho rozhovoru k druhému. Příčilo se mu, že obrázky na stěnách Minsterových – Usmívající se šťastný dědeček! Usměvavá šťastná maminka! Usměvaví šťastní bráchové! – jako by ho pronásledovaly, šklebily se na něj. V místnosti s televizí zvedl z knihovničky čísi pivo a vyzunkl je. Bože, je tady vedro. Konečně uviděl koupelnu a dlouhou řadu holek, které na ni čekaly. Zdálo se, že jejich tváře splývají dohromady. Dělalo mu potíže rozpoznat je; jako kdyby se všechno dělo za nějakou kouřovou clonou. Musel se opřít o dveřní rám, než se odloudal zpátky do kuchyně, kde se shromáždila velká skupina. Gabby byla ještě pořád středem pozornosti, sdělovala ostatním detaily, které se dozvěděla od své mámy – a nejspíš k nim přidávala spoustu dalších z vlastní hlavy. Přestože všichni ostatní stáli, Chase se ztěžka posadil na kuchyňskou židli.

„Seš v pořádku?“ Chase vzhlédl a uviděl, že nad ním stojí Zach, podává mu další pivo a tázavě na něj hledí.

„Jo, díky. Jen jsem…“ Rychle se přizpůsobil situaci. „Co chceš dělat v příštích dvou týdnech? Budeš volnej.“ Rychle se podíval na Gabby, aby se ujistil, že to neslyšela, ale byla příliš zabraná do rozhovoru s Fionou.

„Volnej – jo, jasně. Nedivil bych se, kdyby mi Gabs dala videokameru do budíku.“ Zachův žoviální tón zněl nuceně.

„Smůla.“ Chase se naklonil k Zachovi a praštil ho do ramene. Když se znovu usadil na židli, místnost se zhoupla. „Ten turnaj Guitar Hero u tebe doma je fakt vrcholem tvejch prázdninovejch ambicí?“

„Jo, a taky se budu učit na závěrečný zkoušky.“

„Vážně. Když nebudeš mít perfektní výsledky, budeme muset hlídat tvýho nevlastního fotra, aby nespáchal sebevraždu.“

Rozpačitě se na sebe podívali. Téma sebevraždy bylo až moc důležité, aby se tomu dokázali smát.

A přitom slyšeli Gabbyin hlas, zvučně přehlušující nudný hukot večírku. „Měli bychom založit nějakou podpůrnou skupinu, aby se studenti mohli vyrovnat s její sebevraždou,“ slyšel ji Chase říkat. Lauren nadšeně přikyvovala. Fiona vypadala, jako kdyby se měla každou chvíli sesypat.

Ušklíbl se tak, že se mu čelo nakrabatilo do změti jemných vrásek. Měl těch sentimentálních keců plné zuby. Vstal, šel ke Gabby, popadl ji za paži a přitáhl ji k sobě.

„Odkdy vám všem tolik záleží na Sashe?“ Slyšel, že trochu komolí slova. „Byla ztracenej případ. Nikomu beztak nebude chybět.“

Skupinka ztichla. Gabby ho odstrčila rázně loktem a polila mu přitom zápěstí punčem.

„Proč něco takového říkáš?“ zeptala se.

Chasovi připadalo, že je jeho mysl prázdná a zapadaná sněhem, tlustou bílou přikrývkou. „Polila jsi mě punčem.“ Měl pocit, jako kdyby ta slova přicházela zdálky, vyslovená někým jiným.

„Seš vážně hajzl,“ řekl někdo vzadu za ním. Otočil se a uviděl, že tam stojí ta umělkyně, Jess něčí, už si to nepamatoval. Znechuceně na něj hleděla. Mohl na ni rovnou zapomenout.

Snažil se změnit téma hovoru.

„Za pět minut začíná turnaj v pivním pongu!“ křikl; všiml si, že se od něj kdekdo nenápadně a rozpačitě odtahuje. „Schválně, jestli mě a Zacha někdo porazí.“ Vykročil k frontě na koupelnu a slyšel, jak se Zach snaží zmírnit napětí a pobízí ostatní, aby přestali klevetit a bavili se.

O pár minut později si Chase před zrcadlem omyl z prstů lepkavý punč a zkoumavě se na sebe zadíval. Upravil si límeček a otočil hlavu doleva a doprava, aby se ujistil, že při holení nevynechal nějaké místo. Žádné nedostatky neobjevil a zahleděl se sám sobě zpříma do očí. Chasi, no tak, chlape, domlouval si, seber se.

Někdo tloukl na dveře koupelny.

Chase si v tu chvíli všiml skvrnky vedle druhého knoflíčku na tričku. Sakra, ten punč! Zaťal pěst. Seber se, nařídil si znovu. Je to jen malý flíček. Jenže věděl, jak snadno se může všechno rozpadnout. A někdy k tomu stačila jediná chybička: zašátrání, lež, stisknutí tlačítka k odeslání. Okamžik slabosti. Někdy může všechno zničit dokonce i taková maličkost jako skvrna.

 








KAPITOLA TŘETÍ

Em cestou na večírek zmítaly obavy. Tolik si přála, aby jí dal Zach nějaké znamení. Jediný náznak toho, že cítí totéž co ona. Že není cvok. Že si jen nepředstavuje všechno to bláznivé chvění, které mezi nimi jiskří už několik týdnů. Stačil by jí jakýkoli signál. A pak by to nechala být, opravdu.

„Moc díky, že tam se mnou půjdeš,“ řekla Juddovi, zatímco odbočovali za roh; neuvědomila si, že totéž říkala teprve před pár minutami.

„To víš, excentrici jako já mají vždycky svátek, když se smějí vetřít mezi populární typy.“ Judd si sarkasticky povzdechl a upravil si klobouk. „Možná budu mít kliku a nějaká holka projeví zájem o kousek dietního sucharu,“ řekl; narážel na svou málo používanou přezdívku, Dietní suchar.

Em to sotva postřehla. Šátrala v kabelce na svém klíně, vylovila z ní lesk na rty a snažila se zahlédnout svůj obličej v bočním zrcátku. Blížili se k domu Minsterových a pátrala očima po řadě aut lemujících ulici; hledala mezi nimi modrý jeep wrangler, takový, na jehož nárazníku jsou vedle sebe nálepky basketbalového a fotbalového družstva střední školy v Ascensionu.

Když konečně dorazili k domu lanových rodičů, Emin mozek byl úplně zaplavený myšlenkami na Zacha. Měla pocit, jako kdyby si už dala pár drinků; prošla dveřmi a připadalo jí, že tam všechno vypadá tak nějak nevyváženě, jako kdyby někdo v místnostech nastavil trochu jiné úhly.

Vlastně se jí zdálo, že i atmosféra večírku je nějak… divná. Hosté popíjeli, tančili a flirtovali jako obvykle, ale všichni jako kdyby mluvili tišeji. Viděla, že se dívky shlukují do skupinek, šeptají si, potřásají hlavami a navzájem se objímají.

A Gabby k tomu všemu sršela elánem. Fakt jí to slušelo (k šatům si vzala hnědé legíny a holínky na klínku) a měla pravdu v tom, že její vlasy dnes vypadaly dobře. Táhla Em ke kuchyni a punči a přitom brebentila o blížícím se výletu jejich rodiny do Španělska a na Mallorcu.

„Em, musíš mi slíbit – malíčkovou přísahou – že až se vrátím, zajedeme si do Maintenance,“ žadonila Gabby. Mluvila o jejich oblíbené vánoční tradici, které se letos musely vzdát: spočívala v tom, že jely vlakem do Bostonu, poobědvaly v nějaké restauraci na Newbury Street a pak nakupovaly.

„Jasně, Gabs,“ přisvědčila Em.

„Nemůžu uvěřit, že budu pryč celých osm dní.“ Gabby skákala z jednoho tématu na druhé. „Připadá mi to jako celá věčnost. Chase je namol, mimochodem. Dej si na něj bacha. Probůh, Em, musíš mi slíbit, že až odjedu, nebudeš dělat vůbec nic zábavného.“

Em se zasmála. Po nejlepší kamarádce se jí bude určitě stýskat, ale ve skutečnosti brala trochu s povděkem, že se jejich cesty na pár dní rozejdou. Tohle byla celá Gabby – předpokládala, že až odjede, svět se zastaví a dá se znovu do pohybu až ve chvíli, kdy se vrátí.

„A Zachovi taky nedovol, aby se bavil,“ dodala Gabby; blížily se k soudku piva a míse punče, kde stál Zach s několika dalšími třeťáky.

Em se zhoupl žaludek. Poslední dobou jí připadalo, že pokaždé, když ho vidí, jako by se s ním setkala poprvé – ty jeho pronikavé oči, rozkošně střapaté vlasy, široká ramena, to, jak nakrčí nos, když na něco zaměří pozornost. Jako kdyby se rozsvítil reflektor a v jeho záři uviděla jenom Zacha.

Uvědomovala si, že je to nesprávné, ba přímo příšerné, ale taky věděla, že tohle je ten pocit, o kterém se zpívá ve všech populárních písničkách. Napřímila ramena a připravila se na soukromou trýzeň, která se už stala běžnou součástí jejího života.

„Ahoj, miláčku!“ Gabby se rozběhla k Zachovi a zlehka ho líbla na rty. Em stočila pohled jinam. „Chyběla jsem ti?“ Ani mu nedala šanci odpovědět a rovnou pokračovala jako nějaký rozjetý vagon. „A to ještě není nic proti tomu, jak se ti po mně bude stýskat příští týden. Podívej, koho jsem přivedla!“

„Není v tom punči Red Bull? Jsi ještě střelenější než obvykle.“ Zach se zasmál, jemně se od Gabby odpojil a připomněl jí, že jede pryč na pouhých osm dní, ne osm let. Ukázal na mísu s punčem. „Ahoj, Em.“ Jen se jí to zdálo, nebo se Zachovi při pohledu na ni rozzářily oči? „Můžu ti taky nalít trochu tohohle elixíru, co z něj někteří cvoknou? A dej si bacha na Singera – vyrazil dnes na misi.“

Em přikývla a snažila se nevšímat si vzrušujícího pocitu, který jí projel, když jí Zach podal pohárek s punčem a náhodou se jí konečky prstů otřel o zápěstí.

„Slyšela jsem. O co při té misi jde?“ zeptala se.

„Myslím, že o fotbalovou slavnost,“ zašeptal Zach dramaticky a maličko přitom zahýbal obočím. „Shání holku, co tam s ním půjde, chápeš.“

„Jo, Em! Abych nezapomněla, musím ti ukázat šaty, které si chci na slavnost vzít,“ skočila jim Gabby do řeči. „Takové světle modrofialové – jako ten šátek, co se mi líbí v Maintenance, víš?“ Mrkla na Em a významně do ní šťouchla, ale Zach se mezitím otočil a mluvil se Seanem. Nejspíš spolu plánovali zápas v ledním basketbalu. Hrát tuhle hru na zamrzlých jezírkách Ascensionu byla pro místní kluky oblíbená zimní tradice.

„Sahají mi asi tak sem,“ říkala Gabby a udělala pomyslnou čáru uprostřed svého stehna. „Nejsou až moc krátké, že ne?“ Škytla a trochu se zachichotala.

Em na chvíli zauvažovala, co by si na sebe vzala, kdyby na fotbalovou slavnost šla. Třeba ty zelené šaty s kulatým výstřihem a úzkou sukní, co vypadají jako nějaký model z padesátých let? Věděla, že by tam mohla jít, kdyby chtěla. Sean, Brian nebo kdokoli jiný z fotbalistů by ji tam rádi vzali. Ale uměla si samu sebe představit, jak tam jde zavěšená jen do jednoho člověka.

Nedalo se to popřít: Em se zamilovala do kluka své nejlepší kamarádky. V průběhu předchozích měsíců ji Zach podle všeho dostal tak jako ještě nikdo jiný. Smáli se stejným žertům, společně převraceli oči v sloup nad Gabbyinými šaškárnami. Zachovy plány ohledně univerzity nebo jeho basketbalové triumfy Gabby obvykle nezajímaly, kdežto Em jim věnovala pozornost. Ne že by si myslela, že spolu Gabby a Zach netvoří skvělý pár – čistě teoreticky se k sobě báječně hodili, rozkošná královna školního plesu a senzační kapitán basketbalového družstva – ale Em někdy připadalo, že by si Zach zasloužil někoho trochu hlubšího než Gabby.

Někoho spíš jako Em.

Rozhodně neměla v úmyslu něco s tím udělat. Musela si ale přiznat, že ji těší vyhlídka na víc než týden, kdy se bude moci vídat se Zachem bez Gabbyiny věčné přítomnosti.

„A pak ten reportér řekl mé mámě, že je Sasha napojená na kyslík a různé další přístroje, co udržují životní funkce,“ líčila Gabby Abbie Stevensové, další z dívek, co se podílely na vzniku ročenky; Abbie se k nim před chvílí připojila. „Ale i kdyby se uzdravila, nejspíš se do Ascensionu nikdy nevrátí.“

Em uprostřed doušku ztuhla a popadla Gabby za předloktí. „O čem to mluvíš, Gabs?“

„No jo, teprve jsi přišla. Ještě to nevíš. Sasha Bowlderová se pokusila o sebevraždu, chápeš?“ řekla Gabby, oči doširoka rozevřené; už zase ztišila hlas.

Em zamrkala. „Cože Sasha udělala?“

„Chtěla se zabít, skočila z Piss Passu,“ vysvětlovala Gabby a snažila se zamaskovat malé škytnutí. Možná to bylo tím, že si trochu přihnula, ale Gabby skoro vypadala, že ji těší vyprávět tu historku; jako kdyby stála na jevišti a hrála. „Ale neumřela, takže… je ve špitále. Ochrnutá nebo v kómatu, možná obojí. Je to šílené. Napadlo mě, že by bylo hezké poslat jí kytku a přání, začala jsem sbírku. Už máme asi tak padesát babek. Bezva.“

Gabby se otočila zpátky k Abbie, k níž se připojily Fiona a Lauren, ale Em zůstala tam, kde byla, jako vrostlá nohama do země. Připadala si divně – šokovaná, i když vlastně netušila proč. Se Sashou se nekamarádila. Neudělala nic pro to, aby se do ní ostatní přestali navážet. Jasně, na chodbě se na ni vždycky usmála, ale Sasha si to mohla snadno vyložit tak, že se na ni afektovaně culí jedna z oblíbených dívek.

Hovor se přesunul jinam: dívky už skončily se Sashou („taková tragédie,“ povzdechla si Gabby) a začaly si povídat o Monstru, novém gigantickém nákupním středisku, které se stavělo u dálnice. Stavební firma byla ve skluzu, měla zpoždění půl roku. Letošní vánoční nákupy se odehrávaly ve starém nákupním centru, které neprošlo renovací už od osmdesátých let.

Em se z té konverzace omluvila. V místnosti bylo hrozné vedro, a přestože si dala jen malý doušek punče, měla pocit, že se s ní všechno točí. Netušila, jestli se už o té novince doslechl i Judd. Otočila se a vyšla z kuchyně s úmyslem najít ho.

Jako kdyby slyšel její myšlenky, Judd se najednou objevil v chodbě; s tou podivnou kombinací fialové košile a vesty se jako obvykle mezi ostatními vyjímal.

„Ahoj, Em,“ mávl na ni. Držel kelímek s pivem, ale vypadalo to, jako kdyby z něj moc neupil. „Zrovna jsem se dozvěděl o Sashe.“

„Já taky. Nevím pořádně proč, ale… připadám si divně,“ řekla Em. „Nedokážu to vysvětlit.“ Nejradši by dodala, že je to mělo napadnout a že tomu mohli nějak zabránit, ale nechtěla se rozbrečet. A připadala si provinile, když jí na tom děvčeti tolik záleží až poté, co už se ta věc stala.

Em věděla, že se taky nejednou bavila na Sashin účet. Ve třeťáku se do ní všichni naváželi úplně běžně; patřilo to na rozvrh dne stejně jako angličtina nebo matika. Ale minulý týden, krátce před vánočními prázdninami, se to dostalo na novou úroveň, když někdo na Facebooku zveřejnil ponižující citace z její e-mailové korespondence. Sasha tam přiznávala, že si zoufale přeje být hezká, sexy a vtipná – vinou čehož působila ještě smutněji a osaměleji. Ty citace tam visely asi tak půlden a pak si Sasha konečně všimla, že na ni všichni hledí, ukazují si a smějí se víc než obvykle. Em viděla, že drží v jedné ruce sáček s obědem a ve druhé sodovku a upřeně si prohlíží jakýsi obrázek na displeji něčího telefonu. Tiše odložila svůj oběd, otočila se na podpatku a šla pryč. Její jediná kamarádka Drea Feifferová na ni zavolala, ať zpomalí, ale to už se za ní dveře jídelny s prásknutím zavřely.

A teď se pokusila o sebevraždu.

„Chceš odjet?“ Judd se tahal za konečky permanentně ježatých vlasů a vážně se na Em díval.

„Nikdo jiný se nechystá k odchodu,“ řekla a chabým posunkem ukázala mezi přítomné. „Nechci z toho dělat velkou vědu.“

„Nemusíme z toho dělat velkou vědu. Prostě se zdejchneme. Jsi celá bledá.“

Em se na něj vděčně podívala. „Tak jo,“ souhlasila. „Jen si skočím pro kabát… Myslím, že ho Gabby hodila do některé z ložnic nahoře.“

„Fajn,“ řekl. „Počkám tady dole.“

Em odložila punč a vyšla pomalu nahoru po parádním schodišti, které sice bylo potažené kobercem, ale přece jen jí pod nohama vrzalo. Nahoře uviděla velikánské okno z barevného skla; hodilo by se do nějakého gotického hradu. Vitráž znázorňovala prosluněnou krajinu, ale když přes ni svítil měsíc a vrhal na podlahu červené a oranžové stíny, vypadalo to strašidelně. Em zamířila doprava a vešla do první ložnice, kde se na velké manželské posteli vršila hromada kabátů. Velká místnost působila prázdně; na zdech nebylo skoro nic. Zdálo se, že nahoře nikdo jiný není, a pulzující zvuky večírku sem zezdola doléhaly jen tlumeně. Em si všimla, že venku ještě pořád sněží.

Zachvěla se. Nemělo by teplo stoupat nahoru? Dole jí bylo vedro a teď mrzla. Sehnula se nad postel a v slabém světle pronikajícím okny začala pátrat po svém kabátě.

„Hledáš něco?“

Em se rychle otočila a ocitla se tváří v tvář Zachovi, nebo spíš obličejem v úrovni jeho krku, protože měřil přes sto osmdesát čísel a ona asi o deset centimetrů méně. Netušila, kde se tam vzal – vůbec neslyšela vrzání schodů.

„Svůj kabát,“ odpověděla. „Myslím, že radši vypadnu.“

„Tak brzy?“ Zach našpulil ústa.

„Jo, nějak mi… není dobře,“ řekla. Ačkoli teď, když vedle ní Zach stál, se cítila hned líp.

„Ehm… to chce trochu si odpočinout.“ Krátce ji objal. Voněl po pivu a mýdle. „O prázdninách se uvidíme, že jo? Fakt by se mi hodil ještě jeden pár očí pro můj esej. A taky tě porazím na hlavu v Guitar Hero, abych si vynahradil ten nářez z minulého týdne.“

Nenechal ruce položené na jejích ramenou asi tak o minutku déle, než by měl? Všiml si toho, jak dobře se k sobě hodí postavami?

Em si připadala provinile. Takhle by na Zacha neměla myslet, a už vůbec ne dnes večer.

„Jo,“ řekla. „Jasně, uvidíme se. Slíbila jsem Gabby, že tě příští týden nespustím z očí.“ Jen co ta slova vyřkla, okamžitě jich litovala.

„No bezva.“ Naklonil se k ní a usmál se. „Řek bych, že to poslední dobou beztak moc často neděláš.“

Em znovu zaplavilo horko. „Co… co tím chceš říct?“ vykoktala.

Zach pokrčil rameny; ještě pořád se zubil. „Nic. Zapomeň na to. Jen prostě…“

Jen si z ní utahoval, jasně. O nic víc nešlo. Ale než stačila cokoli říct, natáhl k ní ruku se zavřenou pěstí.

Em na něj nechápavě pohlédla. „Co je…“ Ještě než domluvila, rázně pěst rozevřel. Na jeho dlani ležela jedna ze stříbrných spirálových náušnic, které si na dnešní večer vzala. Rychle si sáhla na obě uši – no jasně, jedna z nich chyběla.

„Zahlídl jsem ji dole na koberci. Věděl jsem, že je tvoje. Měla jsi je minulý týden u Lauren.“

A pak, zrovna když si Em byla jistá, že tohle je to znamení, na které čekala – sakra, do háje, úplně jako máma s tátou a ty jejich pitomé bambule! – uslyšeli Gabbyin hlas.

„Jsem v pohodě,“ prohlásila, ale rozhodně to tak neznělo. Následovalo hlasité třísknutí, jako kdyby do něčeho vrazila, a pak výbuch smíchu. Vrávoravě se objevila ve dveřích, zavěšená do Fiony Marcusové. Světlé vlasy, obvykle lesklé a hezky upravené, měla příšerně rozcuchané a náhrdelník otočený tak, že jí spočíval na zádech. „Zachie, Em, je mi bezva.“

„Ech, seš namazaná, zlato,“ řekl Zach a v tu chvíli všechno to jiskření mezi ním a Em zmizelo, splasklo jako propíchnutý balónek. Vzal Gabby kolem ramen a jemně ji odtrhl od Fiony. „Potřebuješ odvézt domů?“

Em vklouzla zpátky do role nejlepší kamarádky; tak trochu znechucená sama sebou rychle vypudila z hlavy předchozích pár okamžiků.

„Kde máš kabát, kotě? Zach tě odveze domů.“

Gabby mávla rukou směrem k posteli a s těžkým jazykem ze sebe vysoukala: „Tamhle. Copak, Emmie? Vypadáš, jako kdyby tě vyděsil Plíživej smrťák.“ Zachichotala se.

„Podívám se po tom kabátě,“ pronesla Em k Zachovi přes hlavu Gabby; tu poznámku o Plíživém smrťákovi ignorovala. Říkaly tak jednomu klukovi, který chodil do jejich školy. Bloumal po chodbách, sám pro sebe si mumlal a občas se na někoho dlouze zahleděl. Pak ale ze školy odešel. Jmenoval se Colin, ale někteří mu říkali Havran. Em si uvědomila s čerstvým náporem provinilosti, že se s ním kamarádí Drea Feifferová. Stejně jako se Sashou. Další z těch, jimž se všichni často posmívali, protože to bylo tak snadné. Em zavrtěla hlavou, neschopná vyrovnat se s tím vším.

Zach se otočil, aby Gabby odvedl zpátky dolů. Em dvakrát prohledala haldu věcí na posteli; snažila se najít Gabbyin nápadný kabát BCBG z černé vlny s páskem; ozdobila si ho velkou sponkou ve tvaru srdíčka z falešných diamantů. Ale ani po několikaminutovém pátrání (nahlédla i pod postel a do podivně prázdného šatníku) kabát nenašla. Gabby ho asi uložila jinam a pak na to zapomněla; nejspíš si vzpomene, až vystřízliví.

A tak Gabby odvrávorala, zavěšená do Zacha. Půjčil jí svůj kabát, tak velký, že se v něm úplně ztrácela. Em se dívala, jak spolu mizí ve tmě; měla pocit, jako kdyby vdechla plnou pusu pilin.

Když o pár minut později odcházela s Juddem k jeho autu, postávalo venku pár lidí, kteří opilecký pokřikovali a snažili se chytat na jazyk sněhové vločky. Em viděla, jak se ve vzduchu sráží jejich dech.

„Fakt divnej večer,“ podotkl Judd a otevřel Em dvířka. Jen mlčky přikývla. Úplně se jí škvařil mozek, tolik jí v něm vířilo myšlenek. Zach. Gabby. Sasha Bowlderová. Kristepane – Sasha. Měla toho pro dnešek plné zuby.

Judd se u domu otočil a vyjel do ulice. Seděli tam v tíživém tichu; jako kdyby události toho večera nabraly skutečné obrysy a visely tam mezi nimi. Em hleděla z okna na stále zelené keře a holé větve; chvíli se zadívala do porostu, který jako by se proplétal a splýval v jednolitou změť. Minuli Chase, pomalu se sunoucího ke svému kombíku.

„Radši se zeptejme, jestli nechce svézt,“ ozvala se Em; její hlas prořízl ticho. „Zach říkal, že je namol.“ Doufala, že si Judd nevšiml, jak se jí zadrhl hlas, když vyslovila Zachovo jméno. Judd přikývl a Em stáhla okénko.

„Ahoj, Chasi, nepotřebuješ odvoz?“ Když pomůže Chasovi, možná tím odčiní to, k čemu málem došlo nahoře se Zachem.

Málem. Důležité bylo, že se nic nestalo. Em samu sebe nenáviděla za to, že cítí zklamání.

„Ne, díky, zvládnu to,“ odpověděl Chase. Vypadal příšerně, v obličeji křídově bílý. „Fakt jo. Jeďte.“

„Vážně, Chasi,“ trvala Em na svém. „Vlez si dozadu. Co třeba stavit se v ‚Mekáči‘?“ Její hlas zněl naléhavě.

„Říkám, že to zvládnu, Wintersová. Ale díky, vážně.“ Em věděla, že nemá smysl se s ním dohadovat. Aspoň mluvil vcelku střízlivě. Zamávala mu, ale Chase hleděl upřeně do země a neviděl ji.

Pak projížděli zatáčkou a Juddovy reflektory náhle osvítily tři dívky, stojící u kraje silnice. Em vyjekla; vynořily se tam zcela neočekávaně, tak blízko; byla si jistá tím, že je Judd srazí. Vyhnuli se jim v poslední vteřině; bylo to o fous. Em na chviličku zachytila pohled jedné z těch dívek: vysoké smyslné rudovlásky se zářivě zelenýma očima. Její srdce vynechalo jeden úder; udiveně si pomyslela, že ji odněkud zná. Byla to kombinace vědomí, že už tohle někdy zažila, a pocitu, jaký ve vás vyvolá fotka někoho z předků, který vypadá úplně jako vy.

„Co je?“ zeptal se Judd, reagující na Emin bezděký výkřik. „Co se děje?“

„Lekla jsem se, že do nich vrazíš,“ vyjekla Em.

„Do koho?“ Judd se podíval do zpětného zrcátka. „Nikoho jsem neviděl.“

„Do těch holek…“ Em se na sedadle otočila, ale ty tři dívky už zmizely.

 








KAPITOLA ČTVRTÁ

Chase parkoval o kus dál od místa, kde se konal večírek. Pokud to nebylo nutné, nechtěl, aby jeho starý kombík všichni viděli. Pichlavě studený vzduch mu pomáhal vystřízlivět. Cenil si toho, že mu Em nabídla odvoz, ale teď zrovna nesnesl pomyšlení, že by musel snášet něčí přítomnost. Neřekl jí, že má v úmyslu chvíli jen tak sedět v autě a čekat, až trochu vystřízliví, než pojede domů.

Míjela ho auta – dunivá hudba, pokřikující hlasy – a pak z nich zůstala jen dvě červená světla, která se s poblikáváním vzdalovala. Při chůzi slyšel z dálky hukot motorů. Z nebe se ještě pořád snášely sněhové vločky. Cítil je na obličeji, mokré a hebké.

Na chvíli se zastavil; dokonce ani necítil studený vítr, pronikající přes kabát k jeho pažím. Najednou si na něco vzpomněl. Před všemi těmi lety – bylo mu osm – k nim v zimě přišel strážník Worelly a rázně zabušil na jejich dveře. Máma šla v pantoflích otevřít. Pak tam na sněhu brečela. Chase nechápal, co se děje, když ho až příliš rázně postrčila zpátky do přívěsu. V ten den došlo k té otcově nehodě. Chase se poprvé setkal se smrtí.

Kromě smutku tehdy pocítil i jistou úlevu. Neměl otce rád. Chase vždycky věřil, že jeho táta dostal to, co si zasloužil – smrtící ránu do hlavy nějakým vadným dílem továrního zařízení. Už v osmi letech vídal až příliš často, jak táta zbil mámu, a když se pak dozvěděl, že už se nikdy nevrátí, necítil nic než otupělost.

A stejná otupělost jej obklopovala i teď, když kráčel tmou.

Ianova slepá ulice zůstala daleko za ním a přitom prošel jen kolem dvou nebo tří domů, ponořených do tmy. Žádný div, že k Minsterovým nikdy nikdo nevolal poldy. Nikdo je tu neslyšel. Což by se v jeho čtvrti – dá-li se to tak nazvat – nemohlo stát. Člověk tam skoro ani nemohl spláchnout bez toho, aby o tom všichni věděli.

Než došel k autu, měl ruce zkřehlé zimou. Potýkal se s klíčky – spadly mu na zem a musel se pro ně se sakrováním sehnout. Uslyšel přitom zblízka nějaké zvonivé hlasy. Podíval se do tmy.

„Ahoj!“

Ze sněžné mlhy se vynořila nejdřív jedna dívka a za ní dvě další. Chasovi bezděky poklesla čelist; byly to fakt kočky. Ta vpředu, zrzka se světlou pletí, se usmívala. Další dvě – jedna se skoro bílými vlasy a hezky zaoblená, druhá drobná s vlnitými vlasy v medovém odstínu a šarlatovým šátkem ukázaným kolem krku jako nějaký obojek – stály za ní; v těch svých nádherných obličejích měly vážný výraz. Všechny tři vypadaly jako zahalené do jakéhosi bledého světla; nejspíš to byl zrakový klam, měsíční paprsky pohrávající si se sněhem.

Nebo byl opilejší, než si myslel.

Zrzka k němu vykročila. „Ahoj, promiň, jestli jsme tě vyděsily,“ omlouvala se. Chase si přitom všiml, že má jeden pramen vlasů na levé straně tváře výrazně sněhobílý. „Já jsem Thea. A tohle jsou moje sestřenky Ali a Meg.“

„Ehm, ahoj,“ vykoktal. „Já jsem Chase.“

„Ahoj, Chasi,“ řekly ty tři prakticky jednohlasně.

„Došel nám v autě benzin.“ Thea ukázala posunkem někam dopředu, kde Chase na silnici s námahou rozpoznal obrys vozu. „Je nějaká šance, že bys nám mohl pomoct?“ Na to, že se ocitla v úzkých uprostřed sněhové vánice, vypadala docela klidně. Chase měl najednou v hlavě jasno.

„Chcete, abych vás odvezl k benzince?“

„To by bylo bezva, díky,“ odpověděla Thea. „Co kdybych jela s tebou a Ali s Meg můžou počkat v autě?“ Chase si nepotrpěl na spiritistické žvásty – jeho máma byla párkrát u jasnovidky a po návratu vždycky mumlala nějaké kecy o voodoo, čakrách a bioenergii. Ale na zlomek vteřiny se ho přece jen zmocnil pocit, že tohle je osud – něco jako znamení z vesmíru. Jasně, ten večírek byl absolutní propadák – ta zpráva o Sashe ho totálně odrovnala, takže pak neměl ani pomyšlení na to, aby si vyhlídl nějakou holku a snažil se ji sbalit. A teď se ocitl o samotě s tou nejúžasnější dívkou, jakou za celý svůj život viděl. Musel to být osud. Všechno bude dobré.

„Měli jste nějaký mejdan?“ zeptala se Thea, jakmile se ocitli v autě. Chase jen stěží odolal nutkání omést jí z vlasů sníh, naklonit se k ní a vdechnout její pižmovou a květinovou vůni. Když se s autem rozjížděl, připadalo mu, jako kdyby startoval s raketou a vylétl s ní do noci, do sněhu. Vydali se s Theou na průzkum tmavých, točitých cest a pustých polí, lemovaných větvemi košatých stromů.

„Jo, takovej vánoční večírek,“ řekl a vzápětí by se nejradši nakopl, protože to vyznělo trapně. Nejspíš si pod tím představila partu lidí, co tančí v kostýmech elfů. Rychle dodal: „Jen taková slezina, pár mých známých.“

„To zní fajn. Večírky miluju,“ usmála se na něj ve tmě Thea. „Taky by sis přál, abychom zas měli plesy jako před staletími? S tanečním pořadníkem, oficiálními pozvánkami a složitými tanci? Nebo maškarní bály? Moc by se mi líbilo jít na ples, kde mají všichni masky. Tobě ne?“

„Jo, jasně,“ řekl celý vděčný, že tam nebyla a neviděla, jak navrhuje turnaj v pivním pongu. „Ehm, studuješ dějiny nebo něco podobného?“ Určitě chodila na univerzitu.

„Nebo něco podobného,“ zasmála se Thea. Její smích zněl jako cinkání mincí. Chase nenapadalo, co by ještě mohl říct. Začal točit ciferníkem na rádiu ve snaze naladit vhodnou hudbu k podbarvení atmosféry.

„Bože, ten sníh je úžasný,“ řekla Thea, která se dívala okénkem ven. „Připomíná mi jednu starou báseň. Něco o sněhu v povětří a tajemství skleslosti.“

Chase byl tak uchvácený, že se stěží dokázal soustředit na cokoli venku mimo auto; stromy za jeho okénkem splývaly dohromady jako ve zrychleném filmu. Ta dívka ho doháněla k šílenství. Jako kdyby na sobě měla jeden z těch parfémů s feromony.

Pak se k němu otočila a upřeně na něj pohlédla. „Slyšel jsi k večeru všechny ty sirény? Nevíš, co to mělo znamenat?“

Chasovi vyschlo v ústech. Ty sirény byly asi tak poslední věcí, o níž chtěl mluvit. „Nevím. Asi nějaká nehoda… Spousta lidí v tomhle počasí neumí pořádně jezdit.“

„Žádná nehoda není náhoda,“ poznamenala Thea a znovu se na něj usmála. Oči jí svítily jako kočce. „Nemyslíš?“

Chase nevěděl, jak to myslí, ale stejně přikývl. Jedno věděl jistě: to, že potkal Theu, nebyla náhoda.

U čerpací stanice Thea sebejistě vystoupila z auta.

„Chceš, abych tam šel s tebou?“ zeptal se Chase a kývl hlavou směrem k nonstop obchodu. Naštěstí ne toho, kde pracovala jeho máma.

„Ne, díky, zvládnu to sama,“ odpověděla s úsměvem. Díval se, jak jde dovnitř a platí za benzin, a pak viděl, že odmítla – zase tak půvabně – nabídku ohromeného mladíka za pokladnou, že jí pomůže. Mrazivý noční vzduch jí zjevně nevadil; stála u čerpadla a plnila kanystr benzinem. Chase vystoupil z auta a rozběhl se k ní; mnul si ruce.

„Víš jistě, že nepotřebuješ pomoc?“

„Zvládám to,“ ujistila ho. „Vidíš? Už jsem skoro hotová. Její tenké bledé paže ve světle čerpací stanice svítily, když vracela trysku do stojanu. Chase si pomyslel, že musí být celá promrzlá, ale vůbec se netřásla; usmívala se. Dosud nikdy neviděl někoho tak klidného, tak nenuceného.

Cestou zpátky se Chase jen stěží dokázal soustředit na to, aby se s autem udržel na silnici. Měl už zkušenosti se spoustou děvčat, ale Thea mu připadala starší a rafinovanější než všechny holky ze školy. Byla přesně tím, co potřeboval – dívka jako ona ho mohla snadno přivést na jiné myšlenky po všech těch malérech, co už v životě zažil.

Dokonale by se hodila jako jeho partnerka na fotbalovou slavnost.

Když se vrátili k autu děvčat, staromódně hranatému a hnědému lincolnu Town Car, Ali a Meg nalily benzin do nádrže a Thea vzala Chase za ruku a odvedla ho kousek dál.

„Díkybohu, že jsme tě našly,“ řekla s rozzářenýma očima.

„Nejspíš jsem váš rytíř v lesklé zbroji,“ odpověděl a potlačil polknutím nervózní smích. Neohrabaně vykročil dopředu. „Můžeš mi to oplatit, víš?“ Naklonil se skoro až k ní; doufal, že si jeho chabé taktiky nebude všímat a políbí ho.

Ale Thea před ním s dalším melodickým smíchem uhnula a odhrnula si z obličeje dlouhé rezavé vlasy.

„Na, vem si tohle.“ Podala mu jakousi krvavě rudou květinu se složitými okvětními plátky. Netušil, kde ji vzala, jestli ji měla v kapse. Když mu ji vložila do ruky, jejich prsty se dotkly a Chase cítil, jak to mezi nimi zajiskřilo.

„Myslím, že jsem něco takového ještě nikdy neviděl,“ divil se a otáčel květem v ruce; připadala mu hrozně neohrabaná na to, aby držela tak hezkou a křehkou věc.

„Tam, odkud pochází, je jich hodně,“ řekla Thea a znovu se zasmála; Ali a Meg na ni volaly z auta. Začala před Chasem ustupovat, ale pořád se mu přitom dívala do očí.

„Dáš mi svoje číslo?“ zeptal se Chase v poslední chvíli.

„Brzy se zase uvidíme,“ odpověděla Thea. „Vím to jistě.“ Usmála se. Měla dokonalé zuby.

Celá byla dokonalá.

Chase se vrátil do svého kombíku s pocitem, jako kdyby ho někdo zhypnotizoval. Díval se, jak lincoln odjíždí, a přitom se potýkal s klíčky; než se jeho vůz s prskáním probudil k životu, koncová světla vozu těch záhadných dívek už mizela v dálce.

Ale když ujel necelých sto metrů, podíval se do zpětného zrcátka a dupl na brzdy. Přísahal by, že ty holky viděl už zase vzadu. A mohl by odpřisáhnout, že lily benzin na auto. Jako kdyby ho chtěly podpálit.

Chase potřásl hlavou a rychle semkl víčka. Znovu se tam podíval; silnice vzadu za ním byla tmavá a prázdná. Je toho na mě moc, pomyslel si. Musím se vzchopit.

Sevřel volant a šlápl na plyn; sněhové vločky před jeho čelním sklem vířily čím dál rychleji, až všechno vpředu splynulo v bílou šmouhu.
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KAPITOLA PÁTÁ

Em se následujícího dne probudila s trhnutím; hlavu měla plnou nezřetelných a temných výjevů z jakéhosi zlého snu bez konkrétního děje. Několikrát otevřela a zase zavřela oči ve snaze setřást ze sebe nejasný pocit strachu. Přetočila se a ocitla se tváří v tvář Cordy, napůl pohřbené pod horou polštářů, mezi nimiž Em každou noc spala.

Když uviděla Cordy, srdce jí poskočilo, protože si vzpomněla na předchozí večer: Zachův chápavý úsměv, jeho ruka u jejího pasu, slova, jimiž potvrdil, že se s ní chce o prázdninách vídat. O prázdninách, které začínají dnes. Gabby za pár hodin odjížděla a zítra byly Vánoce.

Em zůstane sama a bude moci trávit čas se Zachem.

Až na to, že nemohla. Ne po tom, co včera řekl – tušil, jaké má Em pocity? Nemohla mu je dát najevo. Hlava ji bolela už jen při tom pomyšlení.

A pak uslyšela, že jí někde pod polštářem zvoní mobil. Gabby. Em věděla, že musí hovor vzít, ale jedna její část si to nepřála. Nechala telefon ještě dvakrát zazvonit, než ho opatrně zvedla a ohlásila se.

„Ahoj,“ pozdravila ji Gabby zvesela. „Doufám, že jsem tě neprobudila! Za chvíli odjíždíme na letiště a chci se rozloučit. Jo a myslíš, že bych si měla vzít ty bílé bikiny, co jsem si koupila letos v létě, nebo je to pro rodinný výlet divné?“

„Proč by to mělo být divné?“ Em se posadila a snažila se na ten rozhovor soustředit.

„Protože jsou tak mrňavé.“

Em se zasmála. Gabby měla opravdu roztomilý smysl pro nevinnost; přála si, aby byli lidé šťastní. Jenže pak Em pocítila takový příval provinilosti, že se jí z toho sevřel žaludek. Gabby byla její nejlepší kamarádka. Co ji to vůbec napadlo?

„Já myslím, že to není až tak zlé. Nos je, když budeš na pláži bez vašich.“

„Tak jo, bezva. Vezmu si je na sebe, jen když někam půjdou, prohlížet si památky nebo něco na ten způsob,“ řekla Gabby a zhluboka si povzdechla. Em čekala. Chystala se Gabby něco říct o Zachovi? Tak zoufale si přála vylít si před ní srdce, rozebrat s ní každý krok, jak by to udělaly, kdyby se zabouchla do kohokoli jiného. Z toho ticha ji bolelo u srdce. Cítila, jak jí rudnou uši, což se dělo pokaždé, když lhala. „Kristepane, mám kocovinu,“ prohlásila Gabby nakonec. „Připadám si, jako bych měla v hlavě piliny. Ještě že dnes v noci budu sedět sedm hodin v letadle.“

„Jo, včera jsi to s pitím trochu přehnala.“ Em si vzpomněla, jak Gabby proklopýtala chodbou a padla do Zachovy náruče. Okamžitě přestal flirtovat a proměnil se v jejího věrného přítele a ochránce. „Zvracela jsi?“

„To si piš, že jo.“ Gabby zasténala. „Jen co jsem přijela domů. Díkybohu, že jsem se nepoblinkala před Zachem. To bylo naposledy, co jsem ten punč pila, vážně. Ráno jsem se probudila oblečená v tom, co jsem měla na sobě. Dokonce v Zachově kabátě! Nenašla jsi náhodou včera ten můj?“

„Prohledala jsem celou ložnici, ale marně. Víš jistě, žes ho nedala do šatníku?“

Gabby si povzdechla. „Ne. Určitě jsem ho hodila na postel. No nic. Nejspíš si ho někdo vzal omylem, nebo co.“

Em věděla, že je to nepravděpodobné. Gabbyin kabát se srdíčkem z falešných drahokamů a křiklavě růžovou podšívkou byl jednou z těch věcí, které se staly jejím poznávacím znamením. Řekla ale: „Jo, nejspíš. Určitě se někde vynoří.“

„Slib mi, že mi příště nedovolíš takhle nasávat.“

„Platí. Pro vás žádný punč, slečno.“

„Tak jo. Musím si ještě sbalit pár věcí,“ povzdechla si Gabby. „Bude se mi po tobě děsně stýskat. Jestli se seznámím s nějakým senzačním Španělem, určitě ti ho přihraju. Vážně, už se nemůžu dočkat, co všechno spolu podnikneme, až se vrátím,“ dodala Gabby zničehonic. „Pořádně si to užijem, jo? Den v Bostonu, zajdeme do kina a pak u nás přespíš.“

„Měj se, Gabs,“ odpověděla Em. „Taky se mi bude stýskat.“ Jen co to vyslovila, uvědomila si, že je to pravda. Nikdy nic nepodnikala bez Gabby.

„Ahoj, Em. A nezapomeň dohlídnout na Zacha, až budu pryč!“

Em polkla; měla úplně stažený krk. „Jasně,“ vysoukala ze sebe. „À bientôt, escargot!“ Em tohle začala říkat poté, co se v létě po prvním ročníku učila tři týdny fráninu. Znamenalo to „brzy se uvidíme, šneku“. Bylo to směšné, ale nikdy se toho zvyku nedokázala zbavit a nakonec se z toho stal jejich rituální pozdrav na rozloučenou.

Gabby se zachichotala. „À bientôt, escargot!“

Em roztřeseně ukončila hovor. Měla pocit, jako kdyby ji u žaludku tížila bowlingová koule. Po zbytek dne se dívala v notebooku na staré epizody ze seriálu Sex ve městě. Pokaždé, když se telefon rozpípal, nadskočila, ale volala jen Lauren, aby se zeptala, jestli Em nechce přijet a péct spolu s ní a Fionou vánoční cukroví, a Judd, který si chtěl postěžovat na své příšerné bratránky. Zach se neozval.

Oba rodiče si vzali noční směnu, aby mohli mít o vánočních svátcích volno, a Em tak měla dům jen pro sebe – ty vzácné příležitosti si obvykle vychutnávala; mohla tančit v obýváku, telefonovat celé hodiny s Gabs a jíst přitom zmrzlinu. Ale dnes jí dům připadal velký a prázdný. Ještě větší a prázdnější, než jak na ni působil, když byli rodiče doma.

Až do té doby, než začala usínat – hlavou se jí míhaly představy luxusních bot od Manola Blahnika nebo Cosmopolitan – a přišla jí textovka. Od Zacha.

Co máš letos na vánočním seznamu?

Nemohla si pomoct; už zase se jí zmocnil ten rozechvělý pocit, to mravenčení. Rychle si textovku přečetla třikrát po sobě. Byla v pokušení odepsat: tebe, ale nechtěla vypadat jako nějaký zoufalec. Chvíli se svíjela a vrtěla v záchvatu bláznivé radosti a pak odepsala: štěně!

Postarám se, aby se to Santa dozvěděl. Dobrou!

Dům jí najednou nepřipadal tak obrovský. Em si přitiskla telefon k bušícímu srdci; najednou cítila nutkání shodit ze sebe přikrývku a začít na posteli tančit.

Brzy ahoj, doufám, napsal ještě jednou a připojil smajlíka. Em úplně tála. Měla pravdu – Zach ji opravdu chtěl, toužil po ní stejně jako ona po něm. Na světě existoval aspoň jeden člověk, který v ní viděl mimořádnou bytost. Jeden člověk, jemuž na ní záleželo.

Přestože to všechno bylo úplně nesmyslné. Ovšemže to věděla, ale nemínila se tím trápit. Záleželo jen na téhle chvíli – na tom, že na ni Zach myslí.

Když toho večera usínala, tiskla si k hrudi Cordy.

„Jarní závitky jsou nejspíš ten nejlepší vynález v dějinách lidstva,“ řekla Em a ukousla si lahodné, šťavnaté sousto. „Myslím, že je mám ještě radši než lékořicové tyčinky. Jsou dokonce lepší než televize.“

„To jsou velká slova, kámoško.“ Judd se na ni zazubil mezi dvěma sousty vepřového lo-mein. „Velká slova.“

Od Zachovy textovky už uplynul den, a Em se ještě pořád vznášela. Její a Juddova rodina měly ve zvyku strávit předvečer Vánoc společně, objednat si spoustu dobrot z čínské restaurace, popíjet vaječný koňak a při zdobení stromku Wintersových zpívat koledy. (Fountovi ten svůj obvykle nazdobili o několik týdnů dřív – pan Fount patřil k těm lidem, co mají celou jednu skříň vyhrazenou jen pro vánoční ozdoby.) Jasně, jarní závitky a vaječný koňak jsou podivná – a z gastronomického hlediska nebezpečná – kombinace, ale Em neznala jiný způsob, jak se dostat do vánoční nálady.

Jakmile byl strom ozdoben, Em a Judd se stáhli do pracovny, aby se podívali na Emmet Otter’s Jug-Band Christmas, loutkový příběh o vydří rodince. Juddova mladší sestra Melissa šla chatovat se všemi spolužáky z nové školy, kam chodila, a rodiče trochu uklidili a pak si povídali.

Em se uvelebila na gauči, po jídle prakticky v kómatu. Judd – přišel k Wintersovým vyštafírovaný v něčem, čemu říkal „ležérní sako“ (sametový blejzr v odstínu burgundské červeně, který v Em vyvolával salvy smíchu) – se potýkal s dálkovými ovládáními a snažil se v televizi ztišit zvuk. S brýlemi, co mu sklouzávaly po nose, a vlasy ježícími se do všech stran, vypadal jako nějaký bláznivý profesor ze čtyřicátých let. Jen co se na obrazovce objevily úvodní titulky, Emin mobil zapípal a zablikal.

„Hm, kdo by to mohl být,“ zasténala a snažila se kopnutím přistrčit mobil ke své ruce. „Podal byste mi ten telefon, pane vašnosto?“ Ale jen co ta slova vypustila z úst, uvědomila si, že jí možná píše Zach, a vymrštila se do sedu.

„Páni, netušil jsem, že se po kuřeti generála Tso dokážeš tak rychle hýbat,“ divil se Judd a vítězoslavně vyhodil pěst do vzduchu, protože už přišel na to, které dálkové ovládání patří ke zvukové aparatuře. Když Em rozvírala mobil, ozývalo se z pozadí drnkání na bendža. A na displeji bylo samozřejmě sdělení, že má jednu novou zprávu – od Zacha.

Co teď děláš? Nechceš mi pomoct s rozvěšováním světýlek?

Em se začervenala; srdce jí divoce tlouklo. Když někdo pošle dívce textovku v předvečer Vánoc, znamená to, že je do ní vyloženě cvok.

Nenápadně se podívala na Judda, který si pohodlně usazený na druhém konci pohovky balil nohy do deky, a odpověděla: Jen tak se poflakuju doma – přijedu za chvilku. Připadalo jí, že má zpocené ruce; prsty jí klouzaly po tlačítkách.

„Musím pryč,“ vyhrkla. Úporně se snažila tvářit se co nejvíc normálně. Bylo jí hloupé, že tam Judda nechá samotného, ale chtěla v předvečer Vánoc pomoct jednomu kamarádovi, o nic víc nešlo.

„Cože…? Snad se těch zatracenejch vyder nebojíš?“ Judd si evidentně myslel, že jen tak žertuje. Slyšela ho hlasitě protestovat, když vstala z gauče a šla ke dveřím vedoucím do kuchyně. Oslovila současně své i Juddovy rodiče.

„Musím s něčím pomoct Zachovi,“ sdělila jim neurčitě. „Znáte to, jak se nějaký kluk ocitne sám bez své holky, s ničím si neví rady.“

„Gabby někam odjela?“ zeptala se její máma, přestože Em věděla, že se o tom nejmíň dvakrát zmínila. (A pokud ne, určitě to udělala Gabby.)

„Jo – a Zach evidentně neví, jak rozvěsit světýlka.“ Em se nedokázala znovu podívat na Judda; nechtěla vidět jeho zklamání. Věděla, že nemá Zacha kdovíjak v lásce. Judd vlastně neměl rád nikoho z jejích přátel. Byl to jejich jediný odůvodněný spor. Judd tvrdil, že ho ignorují, a Em namítala, že se chová odměřeně ke všem, kdo jsou pravidelně zváni na mejdany a chodí tam.

„Jsou Zachovi rodiče doma?“ zeptala se její máma.

„Nevím. Asi jo. Neříkal. Vrátím se tak za hoďku.“ To už Em vybíhala nahoru po schodech; brala je po dvou a snažila se vytěsnit z mysli pocity provinilosti.

Ve svém pokoji si prohlídla oblečení na stole a na posteli a po krátké úvaze se rozhodla nepřevlékat se z tepláků a mikiny s kapucí. Bude to koneckonců nevinná návštěva, no ne? Ale než zase zhasla světlo, vrátila se k toaletnímu stolku, naklonila se k zrcadlu a přemázla si řasy maskarou a rty leskem.

Cestou k Zachovi Em připadalo, že se skoro ani nedokáže nadechnout. Cítila, jak se jí ty jarní závitky převalují v žaludku. Navzdory chladu pootevřela na štěrbinu okénko s nadějí, že jí studený vzduch pomůže vyčistit mysl.

Co to dělala?

Nic tak strašného. Jen jedu pod směšnou záminkou v předvečer Vánoc do domu kluka, s kterým chodí má nejlepší kámoška.

Em ještě trochu stáhla okénko a zhluboka dýchala – nádech nosem a výdech ústy, jak ji to Gabby naučila po několika hodinách jógy. Přiměla se přestat na ni myslet.

Zůstanu tam jen pár minut, řekla si a sevřela volant jako na důkaz pevného odhodlání. Na troše neškodného flirtování není nic zlého. Dělají to všichni. Gabby by flirtovala třeba i s křeslem, kdyby to šlo. Na cestách bylo prázdno a měsíc halily mraky. Musela zapnout dálková světla a i tak mohla jet jen velmi pomalu.

Když vjela na příjezdovou cestu McCordových, uviděla, že Zach stojí na chodníčku před domem a má na sobě tlusté pracovní kalhoty a flanelovou košili. Obklopovala ho blikající vánoční světélka. Když vystupovala z auta, otočil se a usmál se. Opřel se do ní závan vzduchu se sněhem. Zach vypadal jako nějaký manekýn.

„No vida, už je tady Santova pomocnice,“ křikl a hodil jí jeden konec šňůry s barevnými žárovkami. „Pověs to tamhle přes tu větev u plotu, jo?“

Em to udělala a pak se přemístila ke keři, který už Zach ozdobil světýlky. Doufala, že v té sváteční záři vypadá stejně dobře jako on. Jednou si přečetla v Cosmopolitanu, že ve světle svíček vypadá dobře každý, a tohle vánoční osvětlení se přece svíčkám podobá.

„Už je mi jasné, proč jsi mě potřeboval,“ podotkla a urovnala jen tak halabala pohozené šňůry. „Sváteční výzdoba domu ti asi nic moc neříká.“

„Náhodou si myslím, že jsem to zvládl docela slušně na to, že jsem všechno dělal sám,“ odpověděl Zach. Zatvářil se dotčeně a v tu chvíli mu vítr rozfoukal vlasy tak, že mu přikryly jedno oko.

Em se zachvěla a přitáhla si kabátek víc ke krku. „Kde jsou vaši?“ zeptala se.

„Máma a můj nevlastní táta jeli na dobročinnou akci u nějakého právníka. Někdo z jejich známých, kdo jim pomáhá vyřídit povolení pro to nové nákupní středisko nebo co. Já mám zatím sedět doma a babrat se s matikou.“

„Ještě jsem tam nebyla – chci říct, že ani nevím, jak to nové nákupní středisko bude vypadat,“ řekla Em a v duchu si za tu nudnou odpověď vynadala.

„Vždyť je to fuk. Můj nevlastní táta o něm mluví jako o novém Empire State Building, něco na ten způsob.“ Zach kopl do sněhu před sebou, hlavu skloněnou, ale pohled měl upřený k Em, která se snažila aranžovat šňůry se světýlky. „Jednou pozdě večer jsem se tam jel podívat a připadá mi to úplně normální, nic neobvyklého.“

„Dělají i v noci?“

„Jsou ve skluzu.“

„Vždyť mrzne!“ Em měla od chladu úplně ztuhlé a znecitlivělé ruce. Stěží dokázala urovnávat světýlka; neuměla si představit, že někdo v zimě pracuje celé dny na staveništi.

„Jo, je svinská zima.“ Zach se podíval na ztemnělé okno v horním patře jejich domu. „Není divu, že brácha odjel na svátky ke své holce. Bydlí někde v Kalifornii.“

Em stočila pohled stejným směrem jako on. „Ale v Kalifornii není šance na bílé Vánoce,“ namítla tiše.

„Ani na trapně strojené a depresivní rodinné večeře,“ zabručel Zach. Em poznala, že se snaží udržet lehký tón, ale v obličeji měl ztrápený výraz; jako kdyby ho ta slova stála velké úsilí.

„Já vím… chápu, že svátky pro tebe musejí být ještě pořád těžké,“ řekla Em a v duchu doufala, že to Zach nebude považovat za překročení únosné meze. Jeho táta totiž přede dvěma roky náhle zemřel při golfu. Zničehonic, odpálil míček a složil se na zem, jeho srdce už prostě nechtělo dál bít. Zach se s ním ani nerozloučil.

O smrti jeho táty s ním Em ještě nikdy nemluvila. Gabby říkala, že o tom moc nemluví ani s ní, a Em až dodneška nenapadlo, jak musí být pro Zacha divné, že se jeho máma tak brzy znovu provdala – zvlášť když jeho starší brácha Ben studoval někde na univerzitě.

Zatímco přemýšlela, co by ještě mohla říct, Zach k ní zezadu došel a vzal ji za ruku. Em si nejdřív myslela, že si od ní chce vzít světýlka, ale pořád ji držel.

„Jsem rád, že jsi přijela, Em,“ řekl a otočil ji k sobě. Myšlenky na Gabby jí vylétly z hlavy. Připadala si jako panenka, co se otáčí v hrací skříňce. Jako kdyby se vznášela.

„Zachu, já…“ Nedořekla tu myšlenku. O tomhle okamžiku snila, asi tak stokrát si ho představovala. Jenže teď, když přišel, jí to připadalo… nesprávné. Zach přece chodí s Gabby, její nejlepší kámoškou, a tohle se nejlepším kámoškám nedělá.

A pak se Zach zase usmál jako malý kluk. „Hej! Málem bych zapomněl na tvůj vánoční dárek!“ Zalovil v kapse. „Není zabalený, promiň. Ale tu máš.“

Podal jí ozdobu – ve tvaru štěněte. Mělo na hlavě Santovu čepici posazenou nakřivo a s mašlí kolem krku vystrkovalo packy z napůl rozbalené krabice. Ten dárek se jí pohodlně vešel do dlaně, ale Em byla tak šťastná, že ho málem neudržela v prstech.

„Vidíš?“ Zach od ní trochu poodstoupil, ale ještě pořád se na ni díval; Em věděla, že se určitě culí jako nějaké trdlo. „Poslouchám. Jsem jako Santa.“

„Jejda, štěňátko! Přesně to, co jsem si přála. Zachu, já…“ Vzhlédla a chtěla mu poděkovat, ale vtom na ni dopadla sněhová koule.

„No tak!“ rozesmála se, celá bez dechu.

„Nechci, aby sis myslela, že jsem až moc hodnej,“ halekal a uplácával přitom další sníh.

Impulzivně hrábla dolů, vyrobila si taky kouli, hodila ji po něm a rozběhla se přes trávník. V běhu ozdobu bezpečně schovala do kapsy kabátku. Zaklonila hlavu a kochala se tím, jak ji do obličeje štípá studený vzduch se sněhem.

Běžel za ní, taky rozesmátý. „Myslíš, že mi utečeš? Jsem fotbalista, Wintersová!“

Proběhla kolem borovice a shrábla sníh z jedné rozložité větve. Ani se nenamáhala uplácat z něj kouli a hodila kus sněhu přes rameno. Smála se tak, že ji z toho bolelo břicho.

„Máš skvělou mušku!“ dobíral si ji Zach. „Myslím, že mi jedna vločka dopadla na botu.“ Vyběhl za ní, ale Em proběhla kolem domu a rychle se schovala za kůlnu. Slyšela, jak se Zach přiřítil na roh a zarazil se na fleku; rozhlížel se po ní. Hodila po něm pár dalších koulí, ale pak se dovtípil, kde je, rozběhl se k ní a v běhu jí hrozil pěstí. S chichotáním prokličkovala zpátky k příjezdové cestě.

Najednou za ní nebyl. Zpomalila a pak se zastavila. Dvůr ztichl. Nikde se nic nehýbalo – na cestičce u domu, na přední verandě ani mezi stromy kolem ní.

„Zachu?“ zavolala váhavě. Udělala krok dozadu a rozhlédla se, ale všechno tam bylo tmavé a nehybné. Jako kdyby zmizel. „Zachu? Tohle není legrační. Ukaž se. Víš, že se bojím tmy. Tak jo, vyhrál jsi.“

Nic. Snad jen – zapraskala vpravo od ní nějaká větvička? Rázně se otočila. „Zachu? Přestaň! Vylez!“ Nervózně se zasmála. Stopy, které po nich zůstaly na zasněženém trávníku, v měsíčním světle zářily, a měla pocit, jako by odněkud zaslechla smích – ne Zachův, ale dívčí, stříbřité trylkování. Ba ne, musel to být vítr. „Zachu?“

Bum! Vyřítil se kdovíodkud – musel proběhnout kolem domu – a srazil ji na zem, přičemž jí zastrčil hrst sněhu vzadu pod mikinu. Vypískla a začala se vrtět, protože se jí do holé kůže vpalovalo něco ledově mokrého. Pak leželi na zemi a prudce oddechovali. Em se dívala na hvězdy nahoře nad sebou.

„Tak brzy se vzdáváš?“ zeptal se tiše Zach. „Čekal jsem od tebe víc, Em.“ Cítila jeho kolínskou – pižmový základ, do něhož se mísilo něco svěžího, snad vůně borovice. Byli u sebe tak blízko, že kdyby se otočila…

„Ale kdepak, ještě jsi nic neviděl,“ vyjekla, aniž by o tom přemýšlela. Odkašlala si, vstala a ometala si sníh z provlhlých tepláků; snažila se získat od něj trochu odstup.

„Vsadím se, že ne.“ Zach se na ni upřeně díval; v jeho očích se zrcadlila malá světélka. Emin žaludek udělal dokonalou otočku. Copak nepoznal, co to s ní dělá?

„Jen počkej, McCorde,“ řekla, když taky vstal, a vlažně ho praštila do ramene. „Postavím doma sněžný katapult a vystřelím ti s ním mozek z hlavy.“ Rychle vykročila přes trávník.

A pak, když už se chystala nasednout do auta, na ni zavolal: „Díky, žes přijela, Em. Moc rád jsem tě viděl.“ Otočila se a chtěla odpovědět, ale nestačila si všimnout bílé koule, která prolétla vzduchem a zasáhla ji rovnou do žeber. Zach škodolibě zamával pěstí ve vzduchu. „Trefa!“

Em se k němu v tu chvíli rozběhla zpátky. Vrazila do něj. A po dalším zlomku vteřiny, který jí připadal jako celá věčnost – dost času, aby si mohla vybrat, říct ne, ustoupit dozadu, udělat cokoli z toho, co neudělala – ho políbila.

Když se k sobě jejich těla přimkla, cítila přes kabátek, jak se jí k břichu tiskne přezka jeho opasku. Kousl ji do spodního rtu, jen tak zlehounka. Objala ho kolem krku. Byl to vášnivý polibek, víc než všechny, co až dosud zažila.

Skončil až příliš brzy. Odtáhl se od ní, odhrnul jí vlasy z očí, znovu se naklonil dopředu a mazlivě ji rafl do ušního lalůčku. Em připadalo, že má celé tělo jako v ohni.

„Páni,“ zašeptal jí do ucha, udělal krok dozadu a prohlížel si ji; držel ji přitom kolem pasu. Em se nervózně zasmála; zoufale si přála vědět, co si Zach myslí.

„Jo,“ hlesla. Rozhlédla se s náhlým přesvědčením, že je někdo pozoruje. (Což byla evidentně hloupost: Kdo by se na ně asi tak díval v devět večer před Vánocemi na soukromém pozemku u domu, kde Zach bydlí?)

Krouživými pohyby palců jí vzadu masíroval kříž. Em chtěla jen jediné: schoulit se s ním na gauč, povídat si a líbat se. Chtěla mu vplétat prsty do vlasů, povědět mu, že má Cordy ještě pořád na posteli a bude si vždycky pamatovat, co jí řekl v ten den, když jí žirafu dal.

Jenže Zach se od ní odtrhl. „Už musíš domů, vánoční skřítku. Máma s Timem se každou chvílí vrátí a…“

Em zaplavilo vyloženě hmatatelné zklamání; jako nějaká studená zeď. „Tak jo, jasně,“ řekla a snažila se, aby to znělo zvesela. Umírala touhou zeptat se, kdy se zase uvidí a co ten polibek znamenal, ale radši ta slova polkla.

„Doufám, že Santa nezjistí, že jsme zlobili,“ zašeptal. Ustoupil o krok dál a Em cítila, jak se takřka bezděky natáhla a popadla ho za ruku. Šlo o víc než jednu pusu. Tohle bylo mnohem větší. Podíval se na ni.

„Dobře se vyspi,“ řekla; na víc se nezmohla. Stiskl jí ruku a pak ji pustil. Chvilku tam stála v tlumené záři vánočních světélek. Pak se otočila. Když nasedala do auta a odjížděla, díval se na ni.

Em si cestou domů pustila rádio na plné pecky a zpívala si písničky, linoucí se ze se stanice se starými hity. U žaludku měla ještě pořád tu kouli, ale jako by ji nadnášelo moře šlehačky – ještě pořád byla těžká, ale obklopená závratnou sladkostí. Se Zachem se políbili. Zach ji líbal. Přehrávala si tu vzpomínku v paměti, znovu a znovu.

„I think we’re alone now,“ prozpěvovala si nahlas. Myslím, že jsme sami…

A potom světlo z předních reflektorů dopadlo na postavu, stojící u cesty. Em na chvilku zahlédla v mlze jen obličej toho člověka, otevřená ústa, ztuhlá ve výkřiku…

Strhla volant vlevo a hned ho zase stočila zpátky. Cítila, jak pneumatiky kloužou ve smyku, tam a zpátky, vratce a nejistě. Zoufale dupla na brzdy – příliš rychle a prudce. Auto vyjelo ze silnice a ocitlo se nejdřív na drnčivém pruhu a pak v mělkém sněhovém poprašku. Přední blatník na straně spolujezdce se skřípavě střetl s nízkou kamennou zídkou u krajnice. Náraz ji vymrštil dopředu tak, že málem udeřila hrudníkem o volant, než ji bezpečnostní pás strhl dozadu.

Potom všechno ztichlo, jen rádio ještě pořád hlasitě vyřvávalo: „There doesn’t seem to be anyone a-rou-ound.“ Zdá se, že tu nikdo není…

Celá roztřesená pustila volant, stisknutím tlačítka vypnula rádio a odepnula bezpečnostní pás. Vypadalo to, že vyvázla bez zranění, jen jí divoce bušilo srdce a z kapoty stoupal proužek dýmu. Našmátrala kabelku, vytáhla z ní mobil a zadala Zachovo číslo. Ujela od jejich domu jen pár kilometrů – snad pro ni přijede. Neozýval se. Zkusila to ještě jednou, mobil vyzváněl znovu a znovu. Po třetím a posledním pokusu zavolala Juddovi.

„Em?“

Jen co uslyšela jeho hlas, rozbrečela se.

„Judde, vyjela jsem ze silnice a vrazila do zídky, kousek od Rolling Hill. Nevím, co mám dělat.“ Její kvílení vyplnilo prázdno v autě, tíživé ticho.

„Nehýbej se. Přijedu pro tebe,“ řekl Judd. „Budu tam za chvilku, jo? Zůstaň v autě, drž se v teple.“

„Tak jo… dobře,“ zakňourala, ukončila hovor a sevřela hlavu dlaněmi. Pak si najednou vzpomněla: Ta postava. Dívka. Ta, co ji zahlédla ve tmě, vidina, kvůli níž strhla volant. Opravdu tam někdo byl? Em otevřela dvířka a zavolala do noci: „Haló?“

Opatrně vystoupila na silnici. Začínal znovu padat sníh, ale na rozdíl od včerejších poletujících vloček teď pořádně chumelilo. Vánoce fakt budou bílé. Rozhlédla se a snažila se vybavit si, kde přesně viděla tu ženu, postavu, něco, co tam bylo. Pak cosi rozpoznala na druhé straně cesty – něco tmavého, zmuchlaného. Bože můj! Do očí se jí už zase hrnuly slzy. Navlékla si přes hlavu kapuci, jako kdyby další vrstva oblečení mohla uklidnit její rozbouřenou mysl.

„Haló? Je vám něco?“ Se zatajeným dechem přistoupila blíž. A pak z ní všechno napětí najednou spadlo. Na asfaltu ležel jen kabát.

„Haló?“ zavolala znovu a šla ho zvednout. Rozhlížela se kolem sebe, vyděšená představou, že najde dívku, jíž kabát patřil; možná tam někde leží na sněhu. Přece nemohla jen tak zmizet.

Ale když se sehnula, aby kabát zvedla, zmocnil se jí podivný strach. Připadal jí v rukou těžký. Pak na ni zasvítila křiklavě růžová podšívka. Byl to kabát BCBG, na prsou ozdobený sponkou ve tvaru srdíčka z falešných diamantů.

„No tohle…,“ vydechla.

Tak přece jen našla Gabbyin kabát.

Otočila se dokolečka, jako kdyby mohla najít nějaké vysvětlení v tmavých stromech, vířící mlze a na prázdné cestě. Byla to až příliš velká náhoda.

Šla zpátky k autu; opatrně kabát držela před sebou, jako kdyby snad ožil. Jen co se dostala k otevřeným dvířkům, hodila ho na sedadlo pro spolujezdce a bylo jí úplně jedno, že spadl na podlahu. Ze všeho nejmíň se teď chtěla dívat na Gabbyin oblíbený kabát. A pak, když se chtěla posadit a čekat na Judda, cítila, jak ji něco zespodu píchlo do nohy. Rychle se nadzvedla.

Na černé kůži ležela krásná červená orchidej, nádhernější než kterákoli květina, jakou kdy viděla. Rozhodně to nebylo něco, co by v tuhle sezónu kvetlo v Maine. Její okvětní plátky vypadaly jako kousky cukrové polevy. Měly sytě rudou barvu čerstvé krve.

Em ji vzala mezi palec a ukazováček a otáčela jí v ruce. Musel ji tam pro ni nechat Zach – možná když na těch pár minut zmizel? Ale proč si toho nevšimla, když předtím nastoupila do auta?

Odehnala z mysli pochybnosti. Položil ji tam Zach jako součást svého dárku. Určitě. Ale když se na tu… věc podívala, nedokázala se zbavit pocitu, že ji děsí, a jakmile kytku strčila do hlubin své kabelky, pořádně zatáhla zip, jako kdyby se odtud mohla vynořit a spolknout ji.

 








KAPITOLA ŠESTÁ

Chase věděl, že musí najít Theu, ale netušil, kde ji hledat. Nikdy předtím ji ani její sestřenky neviděl a netušil, odkud jsou a kam mají namířeno. Ale říkala, že se zas určitě brzy setkají, takže nejspíš byla někde poblíž. Chase ovšem nemínil čekat, až znovu zasáhne osud – hodlal vzít věci do vlastních rukou.

V sobotu prošel staré nákupní středisko; kličkoval mezi těmi, co dělali na poslední chvíli vánoční nákupy, a prohledával i ty obchody, jimž by se jinak obloukem vyhýbal. Doufal přitom, že si všimne její bujné hřívy rezavých vlasů nebo uslyší její zvonivý smích. Večer projel kolem Fitzroyova baru a několika dalších restaurací, které si v Ascensionu postavily velké řetězce. Pohledával parkoviště, jestli tam někde náhodou neobjeví hnědý lincoln.

Nemohl dopustit, aby mu jen tak vyklouzla. Musel ji vidět. Svaly měl bolestně napjaté, svědila ho kůže, krev mu tepala v zoufalém rytmu. Poprvé po letech si vzpomněl na jednu z posledních příležitostí, kdy viděl tátu. Vracel se z dvoutýdenního flámu. Vlastně ho domů přivezli poldové. Chase se tehdy díval, jak se táta dopotácel dovnitř; hubený, páchnoucí, polomrtvý. Jen co se probudil, ze všeho nejdřív se domáhal pití.

„Potřebuju drink,“ žadonil a hleděl na Chase očima plnýma zoufalství. Chase tehdy zhnuseně ucouvl zpátky.

Bylo to divné, ale až teď chápal, jak to jeho táta myslel. Co myslel tím, že se potřebuje napít.

Když podruhé projížděl kolem obchodu s potravinami, zastavil u koblihárny Dunkin‘ Donuts, aby si dal kafe a zamyslel se nad svou situací. Kde nějaká tajemná kráska asi tak tráví předvečer Vánoc? Zajel do centra, kde byl na náměstí nehtový salon, kadeřnictví, kinosál Reel Time a Petova pizzerie. Zhluboka se nadechl, vešel do nehtového salonu a s nataženým krkem se díval, kdo sedí v jednotlivých kójích. Neměl štěstí.

Nevrlá žena u přepážky si ho prohlédla a zeptala se: „Potřebuješ manikúru, fešáku?“

„Ne, jen někoho hledám,“ odpověděl Chase, otočil se a vyšel z provozovny. Bylo to směšné. Neměl šanci Theu najít. Ale přece jen tu potřebu cítil, silněji než kdy dosud. Nedokázal si to vysvětlit. Sebralo ho to víc než jakékoli pobláznění, které kdy cítil. Nepodobala se žádnému jinému děvčeti, nedokázal ji vypustit z mysli. Pořád ho pronásledovala.

„Ahoj, Singere – necháváš si na Vánoce udělat nehty?“ Chase se otočil a uviděl, že se k němu blíží Andy Barton, Sean Wagner a Nick Toll, mladší spoluhráči z fotbalového týmu. Chase si všiml, že se ten salon jmenuje Princezniny nehty. No bezva.

„Ne, co blbnete. Jen hledám… mámu,“ zalhal.

„Dělá teď tady? Tak to si polepšila!“ zasmál se Andy. Chasovi to nepřipadalo vtipné.

„Což tebe rozhodně nečeká, když pořád jen sedíš na střídačce, Bartoně,“ usadil ho a trochu našponoval hrudník. Ostatní se zasmáli. „Musím jít. Mějte se,“ rozloučil se s nimi Chase a vykročil ke kombíku.

Ještě když nastupoval do auta, slyšel, jak se smějí, a těsně než zavřel dvířka, zaslechl, jak Sean křikl: „Veselé Vánoce, princezno!“ Převrátil oči v sloup a než odjel, ukázal jim prostředník.

* * *

Na druhý den se Chase probudil pozdě a přečetl si vzkaz, který mu na lince nechala máma.

Veselé Vánoce, zlato! Promiň, že dnes musím dělat, ale víš, že nemůžu odolat přesčasům! Dárky nechej na zítřek, jak jsme se dohodli, jo? Uděláme si vánoční oslavu o den později. Měj se, máma.

P. S. Tady máš nějaké peníze na čínu.

Chase zíral na třicet dolarů a cítil se provinile. Co pamatoval, jeho máma pořád někde dřela za pár slupek od nevidím do nevidím. Věděl, že to všechno dělá pro něj – aby mohl chodit do školy, hrát fotbal a nedělat si těžkou hlavu s brigádami. Ale třicet dolarů na činu bylo až moc – jako by se mu snažila něco dokázat. Jednoduše ho to deprimovalo.

Odpoledne se pomalu vleklo. V přívěsu měli jen mrňavou televizi a na těch třech stanicích, co chytli, nešlo nic, na co by se dalo dívat. A ven jít nechtěl, protože by riskoval, že ho o Vánocích někdo uvidí samotného. Počítači se vyhýbal.

V přívěsu bylo horko, měl na sobě jen tepláky. Asi minutu hleděl do zrcadla, aby zjistil, jestli všechno to posilování, co letos na podzim absolvoval, někam vedlo. Pak udělal na podlaze v obýváku, poseté vším možným, sto kliků. Nakonec se z čirého zoufalství zabavil tím, že si vlezl do postele s Macbethem, kterého si měli přes vánoční svátky přečíst.

Kde sejdeme se my tři znova?

Dobrá otázka, pomyslel si Chase.

Až hrom a blesk či déšť nás svolá?

Ode dveří se zničehonic ozvalo zaklepání. Chase sebou trhl, udivený, že k nim někdo o Vánocích jde. Nejspíš sousedka paní Simpsonová; chodila Chase požádat o pomoc pokaždé, když jí zhasl věčný plamínek na sporáku.

„Už jdu,“ křikl a hodil Macbetha na zem.

Otevřel dveře a uviděl, že na prohnutém schodku u přívěsu stojí Thea, usmívá se a drží polystyrénový pohárek, z něhož se kouřilo. Měla na sobě šaty v barvě sněhu, díky nimž na pozadí krajiny ještě víc vynikaly její zářivé vlasy, připomínající krev.

„Veselé Vánoce,“ popřála zvesela. „Podívej! Nesu dárky. Jako jeden z těch mudrců.“ Zvedla pohárek.

Chase byl tak překvapený, že tam jen nehybně stál; nezmohl se na jediné slovo. Thea se zasmála. „Dělej, vem si to. Je tam horká čokoláda.“ Mrkla na něj. „Slibuju, že jsem ji ničím neřízla.“

„Ehm, ahoj. Totiž, díky,“ vysoukal ze sebe konečně Chase. Když si od ní bral pohárek, jejich prsty se dotkly; jako by jím projel elektrický proud.

„Můžu dál?“ Aniž by čekala na odpověď, protáhla se kolem něj do mrňavého obýváku. Chase si zděšeně představoval, jak asi všechno vidí: halabala zabalené dárky pod umělým stromkem, odřené linoleum, nevkusný „rodinný portrét“ jeho a mámy, visící nad gaučem z bazaru.

Ale nezdálo se, že by jí to vadilo. Nerozhlížela se, neposuzovala – jen se na něj dívala a čekala, až něco řekne. Jako kdyby z ní vyzařovalo světlo; světlo, v němž ten stísněný prostor vypadal větší, čistší, méně trapný.

„No… nikoho jsem nečekal,“ vysvětloval Chase a ukázal na své tepláky a holou hruď. Celé ráno se potil, a teď tohle… Aspoň Thea viděla jeho vypracované svaly. Ale na rozdíl od jiných holek si jich buď nevšimla, nebo jí to bylo fuk.

„V pohodě,“ uklidňovala ho. „Já vím, je to divné, že jsem přišla o Vánocích, ale… vlastně je neslavím. A zdá se, že ty to se slavením taky nepřeháníš.“ Od někoho jiného by to mohlo znít jako urážka, ale Chase měl v tu chvíli pocit, že mu Thea prostě rozumí.

„Tak či onak,“ pokračovala, „od té doby, co jsi mně a sestřenkám pomohl s autem, jsem se tě snažila najít. Chtěla jsem ti ještě jednou poděkovat.“

Chase na ni nejspíš zíral s otevřenou pusou, protože dodala: „Chci tě někam vzít.“

Nemohl tomu uvěřit. Udělala všechno za něj. Byl to ten nejlepší vánoční dárek, jaký si mohl přát. Stačilo, aby řekl ano. A to taky udělal – málem se přitom přetrhl horlivostí. „Jo, jasně. Jsem teď nejspíš volnej,“ zmateně koktal a rozhlížel se po přívěsu. „Totiž, chci říct, že jsem určitě volnej. Tak jo.“

Veškerá taktika, jakou kdy měl, se vytratila. Svým zvláštním způsobem se mu to docela líbilo.

Vběhl do ložnice a co nejrychleji se převlékal; celý nervózní se potýkal s oboustrannými džínami a praštil pěstí do zdi, když si uvědomil, že nemá ani jednu vyžehlenou košili. Snažil se přemýšlet, jaká téma hovoru by Theu mohla zajímat; jeho pohled dopadl na Macbetha a zalitoval, že z něj nepřečetl víc.

Když z přívěsu odcházeli, Chase se rozhlížel po jejím autě.

„Vlastně jsem přišla pěšky,“ řekla, jako kdyby se nic nedělo. Žádná věda, že se trmácela v mraze a patnácti centimetrech sněhu na parkoviště přívěsů až úplně na kraji Ascensionu.

Stočila k němu pohled. „Doufám, že si o mně nemyslíš, že tě pronásleduju nebo tak něco.“

Chase měl tisíc chutí odpovědět, že by mu to vůbec nevadilo. „Jak ses dozvěděla, kde bydlím?“ zeptal se.

„S tímhle si poradím,“ řekla vyhýbavě a mrkla na něj. Cítil, jak se v něm rozlévá teplo. „Vyznám se tu.“

„Vážně? Jak to?“

„Před časem jsme tady bydleli…“ Odmlčela se.

„V Ascensionu? No bezva. Co tě sem přivedlo zpátky?“

„Chci si udělat rok volno, než půjdu na univerzitu,“ řekla, otočila se k němu a zeširoka se usmála. Měla tak dokonalé rty. „Chtěla jsem se vrátit a podívat se, jak se to tady změnilo. Udělala jsem si se sestřenkami… takový delší výlet.“

„To zní skvěle.“ Chase se snažil zůstat v klidu. Takže opravdu byla starší. „No a kde teď jsou? Myslím tvé sestřenky.“

„Pojedou s námi,“ dodala Thea a po dívčím způsobu tleskla; jako by to bylo úplně samozřejmé. „Jsou u Wash-N-Fold, kousek od venkovního kina,“ sdělila mu. „Doufala jsem, že bychom mohli jet tvým autem a vyzvednout je, šlo by to?“

Chase se chvilku potýkal se zklamáním, že nebude mít Theu jen pro sebe, ale pak usoudil, že další dvě senzační holky mu nebudou vadit.

Když o pár minut později zastavovali u ošumělé prádelny, seděly obě dívky venku na lavičce; Meg s vlnitými vlasy v barvě pšenice, drobnou postavou a s tou svou podivnou šarlatovou mašlí, uvázanou kolem krku, a Ali s nápadně světlými vlasy a křivkami Scarlett Johanssonové. Obě na sobě měly lehké šatičky, jako kdyby si udělaly improvizovaný letní piknik. Možná jsou z Aljašky nebo co a zima v Maine jim připadá teplá. Vklouzly do kombíku a pozdravily Chase, jako kdyby byli staří přátelé. Snad to znamená, že o něm Thea mluvila, doufal Chase.

Ali na zadním sedadle odstrčila hromádku Chasových učebnic a papírů, aby uvolnila prostor pro svou obří kabelku. Z hromádky přitom vypadl esej z americké literatury a Ali ho zvedla.

„No vida, e. e. cummings… jeden z tvých oblíbenců, že jo, Theo?“

Thea se pootočila tak, že jí jak Chase, tak Ali viděli do obličeje. Vypadala, jako by ji uchvátila už jen zmínka o tom básníkovi, k němuž měl Chase popravdě řečeno jisté výhrady. Proč nemusel používat správnou gramatiku a interpunkci jako všichni ostatní? Kdyby on odevzdal esej, kde by místo velkých písmen byla malá, dostal by nedostatečnou.

„Miluju ho. ‚Nikdo, ani déšť, nemá tak malé ruce,‘“ zarecitovala. „Dala bych za to život, kdyby o mně někdo napsal báseň.“

„Ten kluk z Bowdoinu ti přece dal knihu svých básní, ne?“ poznamenala Meg škádlivě. Chase se ušklíbl. Nějaký chlápek psal Thee básně.

Přikývla a pokrčila rameny. Aspoň se nezdálo, že by jí na tom týpkovi kdovíjak záleželo, ať už se jednalo o kohokoli.

„Bylo to tak romantické,“ řekly Ali a Meg prakticky jednohlasně. Thea znovu přikývla, ale nic k tomu nedodala. Chase si v duchu poznamenal: Thea má ráda básně.

„Tak kam jedeme, dámy?“ Tiše děkoval mámě, že natankovala plnou nádrž.

„Do Bensonova baru,“ sdělila mu Thea a její sestřenky se na zadním sedadle hihňaly a pochechtávaly.

„Myslíš ten podnik za městem, u Route 23?“ Chasovi se nechtělo věřit, že by chtěly strávit večer v tom motorkářském pajzlu, ale zdálo se, že tam opravdu chtějí jet. Možná to byl jediný bar, kde měli o Vánocích otevřeno.

„Bensonův bar je naše malé tajemství,“ vysvětlila mu Thea, vzala ho za ruku a stiskla ji. Chase cítil, jak mu po zádech přejíždí mráz.

Když tam dojeli, parkoviště bylo plné harleyů a suzuki. Chase se obrnil při představě, že se do něj všichni ti drsní motorkáři začnou navážet. Vyloženě si koledoval o nářez, holobrádek ze střední školy, co se drze producíruje se třemi kočkami. Ale kupodivu, místo aby vešli předním vchodem, Thea, Ali a Meg obešly bar dozadu, kde tlumená světýlka jen stěží osvětlovala zasněžený štěrkový plácek.

Chase se rozhlédl, ale nikoho tam neviděl. Dívky mezitím došly k jakýmsi tmavě šedým dveřím, které sice vypadaly zrezivěle, ale zlehka se otevřely, jen co se jich Thea dotkla prsty. Dopadla na ně načervenalá záře.

„Chcete… jít sem?“ Chase doufal, že z jeho hlasu nezní všechna nervozita, kterou pociťoval.

„Bude se ti tam líbit,“ řekla Thea, popadla ho za ruku a táhla ho k bledému vyhazovači. Měli tady vyhazovače? Chase by mohl odpřisáhnout, že tady ten klub nikdy nebyl. Ale chlápek jen mávl rukou a pak už Chase a Thea s Ali a Meg v závěsu za nimi scházeli dolů po schodech pokrytých sametem. Koberec pod jejich nohama připadal Chasovi jako nějaká pórovitá hmota, která ho do sebe vtahuje. Dole se schodiště stáčelo za roh a po dvou posledních schodech se objevil tmavý nekonvenční klub plný rytmické hudby, blikajících světélek a neskutečně krásných lidí.

Vonělo to tam a v hustém vzduchu se vznášela červená mlha; na Chase to působilo dojmem, že vstoupil do jiného světa. Bylo tam horko. Nevěděl, kam se má dívat – na dvojici, která uprostřed tanečního parketu předváděla cosi jako cirkusový výstup, nebo na barmana s obnaženou hrudí, pokrytou tmavým tetováním zobrazujícím hady, havrany a jakési opeřené tvory. Kde se tady ti lidi vzali? A o Vánocích! Rozhodně nepatřili k místním. Chase se v takovém prostředí ještě nikdy nepohyboval, ale líbilo se mu to. Blesklo mu hlavou, jestli nejde o nějakou kultovní záležitost, ale vlastně na tom nezáleželo. Bylo to skvělé, ještě desetinásobně lepší než prostě jen pobývat v Theině přítomnosti. Nejsenzačnější zkušenost, jakou kdy zažil.

„Chceš něco k pití?“ Thea se naklonila k jeho uchu, aby ji přes hlasitou hudbu slyšel. Chase přikývl a Thea okamžitě zmizela, pohlcena davem. Vykročil za ní do rudé mlhy. Šel bych za ní kamkoli, pomyslel si, obklopený kouřem.

* * *

Ťuky ťuk.      

„Chasi, jsi tam?“

Omámené zvedl hlavu z polštáře.

Na druhé straně jeho zamčených dveří se ozýval mámin hlas. „Chasi? Dobré ráno, ospalče. Vylez z postele a pojď si rozbalit dárky. Udělala jsem lívance.“

Chase se podíval doleva, doprava, dolů a nahoru. Byl ve své ložnici. Hlava mu třeštila. Připadalo mu, jako by se probíral z toho nejhlubšího snu, jaký kdy měl.

„Chasi?“ Znovu zaklepala.

„Jo, mami, už nespím. Za chvilku jsem tam.“

„Hoď sebou, ať ti nevystydne snídaně.“

Překulil se a zíral do stropu. Co se dělo včera večer? Pamatoval si, že prošli skrytými dveřmi do baru; pomalu si začínal vybavovat další věci. Jak se rozhlížel, zatímco mu šla Thea koupit drink. Na klenutých stropech viděl rytiny zlatých hadů, kohoutky na toaletách měly tvar hadích hlav. Vzpomínal si, jak s Theou tančil, tiskl ji k sobě tak, že se mu v nose úplně usadila její dešťová vůně. Jak ho vzrušoval pohled na ni a její sestřenky, které se na tanečnímu parketu společně vlnily, kroutily a vrtěly v těch svých šatečkách. Nebo to byli ti hadi na zdi, co se plazili a vzájemně proplétali? Všechny ty výjevy se mu v hlavě nějak popletly.

Cestu domů si nepamatoval. Musel být namol. Zmocnila se ho panika – jak teď Theu zase najde? Svěsil nohy na podlahu a šel k prádelníku s nadějí, že tam objeví útržek papíru s telefonním číslem.

Pak se uviděl v zrcadle: na obličeji měl rtěnkou načmárané desetimístné číslo. Cítil, jak se mu do tváří hrne krev. Byl nadšený, že má její číslo, ale musela z něj udělat takového troubu?

A potom se mu v mysli vynořila další vzpomínka. Jak ji v tom kouřovém světle zkusil políbit. Sáhla mu na obličej a usmála se; po zádech mu přejel mráz, když zašeptala: „Musíš ještě počkat. Mám s tebou plány, víš?“

 








KAPITOLA SEDMÁ

Em bloumala uličkami v obchodě Victoria’s Secret a dotýkala se krajkového prádélka a saténových podprsenek v šeříkovém, tyrkysovém a sytě růžovém odstínu, které kolem ní visely.

Byly dva dny po Vánocích a její auto muselo do autoservisu se zničeným nárazníkem, takže ji do starého nákupního střediska odvezl Judd. Zhruba za hodinu měli sraz s tím, že zajdou do kina, ale do té doby se rozdělili a každý si šel po svých nakupovat a uplatnit dárkové poukazy. Em se teď víceméně vyhýbala ostatním kamarádkám, jako Fioně a Lauren. Po tom, co se líbali se Zachem, jí všechno připadalo složité; netušila, jestli se ještě dokáže chovat normálně.

Zastavila se a hleděla na tmavě fialovou podprsenku potaženou jemnou vrstvou mihotavě lesklé krajky a tanga ze stejného materiálu. Nic takového ještě nikdy nevlastnila – při těch několika málo příležitostech, kdy na tom záleželo, si vystačila s levným bavlněným prádlem z Targetu. Když v prváku chodila s Alexem Parsonem, sundal jí tričko a tyrkysová sportovní podprda, kterou pod ním měla, ho rozhodně nijak nešokovala. Ale vloni při jedné poměrně vášnivé schůzce se Stevem Sawyerem mu nedovolila svléknout ji z kalhot ani ne tak z cudnosti, jako spíš proto, že se styděla za své obyčejné bílé bikinky.

Ne že by měla se Zachem v plánu zajít ještě dál…, ale opravdu si přála mít konečně nějaké hezké spodní prádlo.

„Určitě je to přesně to, co chcete?“ ozval se za ní ženský hlas.

Em se rychle otočila a uviděla prodavačku, která si ji upřeně prohlížela, jako kdyby znala její tajemství.

„No, já nevím.“ Em rozpačitě svraštila čelo.

„Myslím, že je to pro vás trochu velké, slečno,“ řekla ta žena a ukázala na fialovou podprsenku. „Pojďte, změřím vás.“

Em se nervózně zasmála. Evidentně byla ještě vyklepanější, než myslela. Ale ani tohle vědomí jí nezabránilo v tom, aby si koupila nejen tu hezkou fialovou soupravu spodního prádla, ale ještě i dvoje bokové kalhotky z černé krajky a pak taštičku z Victoria’s Secret zastrčila do větší tašky, kde měla svetřík a džíny z prodejny J. Crew.

Doběhla k Juddovi o pár minut později; trpělivě na ni čekal se dvěma vstupenkami na nejnovější apokalyptický film o nějaké živelní pohromě. V žlutočerné kostkované košili vypadal jako nějaký dřevorubecký čmelák z dalekých krajů.

„Nic jiného sis nekoupila?“ zeptal se při pohledu na její tašky.

„Ne,“ zalhala Em, šťastná, že jí vlasy přikrývají uši. „Jen jsem si prohlížela výlohy.“

Šli ke stánku s občerstvením, kde Em nijak nepřekvapilo, že tam vidí Dreu Feifferovou, tvářící se ještě zasmušileji než obvykle. Její dnešní oblečení se lišilo jen tím, že je napůl přikrývala tmavočervená zaměstnanecká vesta; evidentně se jí hnusila. Vůbec se nehodila k upnutým džínám, které si Drea obarvila křiklavě fialovým odstínem, ani ke konverskám, „vylepšeným“ obrovskými spínacími špendlíky. Jelikož nepatřila k těm, co se snadno podřizují, aspoň si vestu ozdobila velikánskou broží, bez níž nedala ani ránu; nejspíš s ní i spala – stříbrnou sponou ve tvaru mohutného hada, ovinutého kolem otevřeného oka. Nevypadalo to moc lichotivě. Ale Em se na ni trochu usmála. Bylo jí Drey líto. Proslýchalo se, že chodí každý den do nemocnice za Sashou. Měla kromě ní i jiné přátele – další vyznavače gothic stylu, kteří se na školním parkovišti vždycky drželi pohromadě – ale všichni věděli, že se nejvíc kamarádila se Sashou. Musí to být strašné, vidět svou nejlepší kámošku takhle. Nedovedla si představit, že by Gabby…

Provinile sebou škubla. Ani na Gabby nedokázala myslet.

„Ahoj, Dreo,“ pozdravil ji Judd stejně přátelsky, jako se choval ke všem. „Jaké jsi měla Vánoce?“

Drea zatékala pohledem k Em a zase zpátky k Juddovi. „Ahoj. Docela drsný. Ani jsem…“ Její hlas zněl naléhavě, jako kdyby chtěla říct něco důležitého. Em se snažila nezírat na kruhy pod jejíma očima. Chudák holka, její nejlepší kamarádka se nedávno pokusila o sebevraždu a ona musí celý den prodávat mátové pastilky. Em se na chvíli zmocnilo nutkání natáhnout se přes pult a obejmout ji. Ale Drea by si o ní asi myslela, že je šílená. Drea si odkašlala a dodala svým obvyklým suchým tónem: „Aspoň jsem pár dní nemusela nosit tuhle pitomou vestu.“

„Není tak strašná. Hodí se k těm červeným hadím očím,“ chlácholil ji Judd a zasmál se ve snaze uvolnit trochu atmosféru. „Už jsi tohle viděla?“ Položil vstupenky na pult.

„Jo, docela to ujde. I když jestli ještě uvidím jeden katastrofickej snímek, kde hrdinka v závěru vypadá ještě pořád senzačně, začnu bojkotovat moderní filmovou produkci.“

„Jeden z těchhle?“ Judd ukázal na Em. „Taky je nesnáší.“

„Jo? Tak to máme nejspíš něco společnýho.“ Drea sáhla po sáčcích popcornu. „Co si dáte? Středně velkej popcorn, Sno-Caps, Twizzlers a dvakrát sprite?“

„Přesně tak,“ odpověděl Judd.

„Je mi jí moc líto,“ podotkl tiše, zatímco se od Drey vzdalovali. „Se Sashou byly fakt dobré kámošky.“

Zatímco čekali na začátek filmu, Judd ukousl oba konce lékořicové tyčinky Twizzler a předvedl – dělal to úplně pokaždé, když spolu byli v kině – že se dá použít jako brčko. Chvíli se dohadovali, jestli jednoduše smíchat čokoládová kolečka Sno-Caps s popcornem (Em byla pro, Judd proti, Em vyhrála). Em se na sedadle opřela a nabrala do plic zatuchlý vzduch v kinosále s vůní starého čalounění, lepkavé sodovky a popcornu s máslem; tak uvolněně se už necítila skoro týden. Občas zapomínala, jak ráda tráví čas s Juddem, který od ní nic neočekával a byl zcela sám sebou. Zrovna se snažil udělat si z Twizzleru něco na způsob píšťalky. Jasně, někdy se choval trochu pitomě, ale vždycky ji rozesmál.

Po skončení filmu – přesně jak je Drea varovala, hrdinové a oběti všech těch pohrom byli totálně neohrožení a za všech okolností krásní – vyšli ven k Juddovu autu. Em se podívala k oblíbené kavárně, o níž Judd obvykle mluvil jako o Caprčínu – a s překvapením zjistila, že odtud zrovna vychází Zach. Jako kdyby jí projela elektřina. Chystala se na něj zavolat, ale v poslední chvíli se zarazila, protože uviděla, že přidržuje dveře nějaké neznámé dívce – trochu starší a hezké; měla na sobě džíny, střevíce na podpatcích a draze vypadající svetřík. Celí rozesmátí vykročili opačným směrem.

„Chtěla jsi něco říct?“ zeptal se Judd.

„Ani ne…“ Em se odmlčela a Judd se podíval tam co ona.

„To je ale hajzlík. Ještě pořád chodí s Gabby, nebo se snad rozešli?“

„Ovšemže s ní chodí.“ Em překvapilo, jak přesvědčivě to znělo. „Ta holka může být kdokoli – kamarádka, sestřenka, zubařka. Proč si hned myslíš, že je to nějaká levárna?“

Judda její prudká reakce evidentně udivila. Zvedl obě ruce v obranném gestu. „Nemyslím. Jen jsem hádal podle toho, jak se chovali.“

„Nic o tom nevíš, tak bys hned neměl vynášet hypotetické soudy,“ usadila ho.

„Probůh, Wintersová. Sorry. Nechtěl jsem tě naštvat, netýkavko.“

„Netýkavko?“

„Tak jo,“ zazubil se Judd. „V mé hlavě to neznělo až tak hrozně.“

Em se zasmála, ale když se s Juddem mlčky vraceli domů, měla pořád před očima obrázek té hezké dívky se Zachem.

Později téhož večera si Em dělala pořádek ve fotkách a ze všech sil se snažila nemyslet na to děvče od Caprčína. Její mobil zapípal a Em zatajila dech – možná jí píše Zach.

Ne. Přišla jí textovka od Gabby.

Ahoj! SMS jsou drahé, ale chci ti říct, že se mi po tobě stýská! Je tady docela luxus, škoda, že tu nejsi a nemůžeš se mnou do vířivky!

Em cítila, jak v ní hlodají výčitky svědomí – ale trvalo to jen chvilku, než se naštvala. Její nejlepší oddaná kamarádka jí posílá textovku z takové dálky a Zach jí nemůže napsat z druhého konce města? Impulzivně zadala jeho číslo.

Div divoucí, zvedl to.

„Ahoj,“ řekl sexy hlubokým hlasem.

V duchu se zařekla, že nesmí ztratit odhodlání. Trochu rozechvělým hlasem mu začala sdělovat to, co jí táhlo hlavou: „Ahoj. Poslyš, musím ti něco říct. A na pár věcí se zeptat. Jako třeba, co kdyby to všechno prasklo? Co to děláme?“ Nadechla se a poslouchala, ale Zach mlčel. Spustila znovu. „Co když se to Gabby doví? A vážně, Zachu, nechci, aby to znělo divně, ale viděla jsem tě dnes u Caprčí… Cappucchinery – kdo sakra byla ta holka?“

Chvilku si myslela, že Zach zavěsí. Ale pak se zasmál.

„Někdo tady trochu žárlí, co?“ Em neodpověděla. „Byla to jedna známá naší rodiny. Jmenuje se Amanda a je to dcera máminy kamarádky. Jsou u nás na návštěvě, tak jsem se nabídl, že s ní zajdu na kafe.“

„Jo tak,“ řekla Em přihlouple.

„Taky organizuje charitativní akce jejich dívčího spolku a dala mi pár rad ohledně té slavnosti fotbalového klubu. Dost mi to pomůže. Trochu se v tom plácám, víš?“ S každým dalším slovem, vycházejícím ze Zachových úst, si Em připadala čím dál víc jako idiot. Měl kvůli té slavnosti nervy – organizování je obrovská zodpovědnost – a ona tady kňourá kvůli nějaké holce, aniž by věděla, jak se věci mají. A vlastně ani nemá právo fňukat.

„A co se týče Gabby… já vím, je to složité. Ale na něco přijdeme. Co kdybych pro tebe přijel?“ navrhl. „Můžeme si o tom všem trochu popovídat. Naši nejsou doma. Můžeme si sednout ke krbu…“ dodal melodickým hlasem a odmlčel se.

„Tak jo,“ souhlasila Em. Měl pravdu, tyhle věci je lepší probrat osobně. Ale vskrytu duše věděla, že nebudou jen mluvit. Při čekání na to, až se z příjezdové cesty ozve jeho klakson, se převlékla do nově zakoupeného prádla z Victoria’s Secret.

Jen co se ocitla v jeho autě, pocítila stejnou elektrizující rozechvělost jako onehdy večer. Sílu, která jako by šla trochu mimo ni. Ještě pořád mrzlo a na silnicích, udržovaných sněžnými pluhy, křoupala posypová sůl. Na nebi visel velký měsíc, ale hvězdy nesvítily – zůstaly schované za mraky.

„Dostala jsi k Vánocům něco hezkého?“ zeptal se Zach; z rádia se tlumeně linul staccatový rap.

„Jo, pár knížek,“ řekla Em. Trochu se jí ulevilo, že mluví o normálních věcech. „A dárkový poukaz do Anthropologie, což je skvělé.“ Jenže pak se zase rozhostilo napjaté ticho.

Doma u Zacha si Em připadala nesměle. Ještě nikdy tady nebyla bez Gabby – s výjimkou toho mejdanu, který Zach vloni pořádal a Gabby nemohla přijít, protože měla angínu. Jeho nevlastní táta, realitní agent, si potrpěl na moderní nábytek – černé kousky s aerodynamickými tvary, sice hezké, ale ne moc hřejivé. Zach stisknutím tlačítka zapálil oheň v krbu. Em se posadila na podlahu, opřela se o velký polštář a pozorovala ho, zatímco se pohyboval po místnosti. Nalil oběma sklenku vína z baru u okna a pak se posadil vedle ní na luxusní koberec.

Em se trochu napila a ucítila na jazyku sirupovou chuť. Ve víně se moc nevyznala, ale tohle bylo zřetelně sladké.

„Co je tohle za víno?“

Zach vrhl ledabylý pohled směrem k baru. „Něco drahého.“

Em se usmála, nejistá si tím, co by měla říct.

„Fajn, promluvme si. Promiň, jestli ti připadám nepozorný. Může za to ta slavnost a Vánoce jako takové. Je to těžké, když tady není můj táta.“ Zach se vyhýbal jejímu pohledu. Em si zoufale přála vidět jeho úsměv, jako onehdy.

„Chápu. Já jen – myslím, že bychom si měli promluvit o té záležitosti s Gabby. Jak to budeme… řešit.“

Zach přikývl. „Jo, máš pravdu.“ Najednou se na ni podíval. „Co chceš, abych udělal?“

„Co po tobě chci já? Co chceš udělat ty?“

Koutky jeho úst se stočily do úsměvu. „Tohle.“ Naklonil se a políbil ji na tvář, jen tak zlehka se jí otřel rty o líčko. Em se zachvěla.

„Zachu,“ řekla a snažila se, aby to znělo sexy, ale taky vážně. „Taky to chci, ale Gabby je moje nejlepší kamarádka. Tohle prostě… nejde. Ne dokud spolu chodíte.“

„Promiň. Máš pravdu. Vím, co musím udělat. Rozejít se s ní. Ale…“ Mnul si zátylek, jako by ho tam něco bolelo.

Em se zhluboka nadechla a natáhla se po jeho ruce. Vyslovila nahlas své největší obavy a doufala přitom, že se jen kvůli tomu nepromění ve skutečnost. „Nechceš to udělat? Myslíš, že je tohle chyba?“

Stiskl jí prsty. „Ne. Já… nevím, co mám udělat, Em. Připadám si, jako kdyby mě všichni tahali jiným směrem… ty, Gabby, můj nevlastní táta… Víš, kolikrát mi už připomínal, že má budoucnost v podstatě záleží na tom, jestli se dostanu na Yale?“

Em vysunula obočí. „To ti říká?“

„Jo. A taky vyšiluje kvůli té fotbalové slavnosti. A vytáčejí ho moje známky z matiky – v jednom kuse vyhrožuje, že jestli se nezlepším, pošle mě do nějaké přípravky, kam kdysi chodil. Pořád tvrdí, že nad sebou potřebuju bič a pevnou ruku, chápeš? Je to děsně únavné. Všechno, co dělám, musí být dokonalé. Nevíš, jaké to je. Chyby jsou nepřijatelné.“

Věděla, že sice mluví o škole a o nevlastním tátovi, ale tím úsečným tónem jí naznačoval něco víc: Přestaň na mě tlačit. Chvíli tam tiše seděli. Em chtěla ještě něco říct, ale bála se, aby z toho Zach nebyl nervózní. Ze všech sil se snažila vytěsnit z hlavy strach a pochybnosti, které na ni útočily.

Po další dlouhé minutě se Zach kousl do rtu a usmál se na ni. Oddechla si; jako by se tím to příšerné napětí trochu uvolnilo.

„Moc ti to sluší,“ zašeptal. A pak ji políbil na spodní ret a zatahal ji za vlasy. Položili se na velké dekorativní polštáře a Em se nechala unášet teplem, které ji zaplavilo náhle probuzenou touhou. Tak moc ho chtěla. Cítila to. Pustila z hlavy všechno ostatní. Hladili se a mazlili, objímali se v mihotavém světle, horečně se jeden druhého dotýkali. Em skoro nemohla uvěřit tomu, jak je to romantické. Zachovy rty se přesunuly na její krk a klíční kosti, pak jí vyhrnul tričko a začal ji líbat na pupík a čím dál výš. Po jediném spletitém manévru měla tričko sundané.

„Krásné,“ hlesl Zach a stáhl jí přes ramena ramínka fialové podprsenky. A Em si připadala krásná.

Leželi tam, nohy propletené. Zach si taky svlékl tričko a Em, s vlasy čím dál víc rozcuchanými, měla pocit, jako by splývala s kobercem, jako by se z toho místa už nikdy nedokázala odlepit. Cítila jeho rty na krku, na ramenou a pažích – vznášela se, planula.

Na chvíli se přes Zachova široká ramena dívala do ohně. Plameny tančily, jako kdyby je očaroval nějaký zaříkávač hadů. Zach znovu přitiskl své rty k jejím a Em se ještě víc zatočila hlava. Dosud nikdy nepociťovala tolik vzájemně probíhajících, vířících emocí: opojnou závrať a nadšení, strach i smutek. Konečně chápala, proč lidé říkají o lásce, že je strhující – jako by ji strhl proud a unášel ji někam pryč, dál od jejího někdejšího já. Stával se z ní úplně jiný člověk, dívka, která ví, co chce, a nezáleží jí vůbec na ničem, jen na téhle chvíli.

Zach jí rozepnul knoflík na džínách a Em se trochu prohnula v zádech. Ale pak – hrůza! – si vzpomněla na Gabby a na to, jak se její kamarádka těšila na den VP (říkala tak svému plánu přijít letos na svátého Valentýna se Zachem o panenství). Jako by ta bublina, na níž se vznášela, najednou praskla.

„Ještě ne, Zachu.“ Jemně mu odstrčila ruku.

„Vždyť to oba chceme,“ namítl a jemně se dotkl jejího obličeje. V očích měl osamělost. Smutek. Tohle nebyl ten Zach McCord, kterého Em znala z basketbalového hřiště, z hodin přírodopisu nebo pozdních večerních hodin v Petově pizzerii. Tenhle Zach byl desetkrát víc náruživý – a chtěl ji.

Eminou hlavou se míhaly obrázky Gabby, Zacha a té hezké dívky, s níž Zacha teprve před pár hodinami viděla. A pak oba slyšeli, jak se vpředu otevřely dveře a kdosi hlasitě nabral dech.

Když se Em roztřeseně zvedla a podívala se do předsíně, její svět se sesypal. Ach bože, ach bože, probůh! Ne!

Chase.

 








KAPITOLA OSMÁ

Kdyby měl Chase bezstarostnější náladu, kdyby ustavičně nemyslel na Theu a na ten večer pod Bensonovým barem, nejspíš by se rozesmál. Ani ve snu by ho nenapadlo, že je Emily Wintersová jednou z těch holek, co přebírají kluky jiným.

Ale měl na přemýšlení jiné věci než Emily a její nečekané a udivující jednání.

Přijel za Zachem, protože si chtěl dát trochu oraz. Napadlo ho, že by mohli pokecat o fotbale nebo si třeba zahrát kulečník na novém stole Zachova nevlastního táty – cokoli, co by odvedlo jeho mysl dál od rande s Theou. Ráno jí zavolal na číslo, které mu načmárala na obličej, a ona ho požádala, aby ji po desáté večer vyzvedl na jedné lavičce v centru. Když to číslo zadával, byl tak nervózní, že mu telefon dvakrát vyklouzl z ruky. Holkám nikdy nevolal. Posílal jim textovky, setkával se s nimi na mejdanech nebo se po tréninku stavoval u nich doma. Naposledy jednu pozval na rande – takhle doopravdy – v sedmé třídě. Sashu Bowlderovou. Došlo k tomu v té fázi, kdy nad ním ohrnovala nos a on se snažil přimět ji k tomu, aby s ním zase mluvila. Ještě teď mu bylo trapně při vzpomínce na to, jak tehdy pochodil. Pamatoval si ten rozhovor do všech podrobností – oslepující slunce, skupinku Sashiných kamarádek, které tomu přihlížely od piknikových stolů a hihňaly se, ústa přikrytá dlaněmi – všechna ta slova se mu vyryla do paměti jako rýhy na skle, poškrábaném žiletkou.

„No… líbíš se mi.“

„Jo tak.“

„Vím, že už spolu moc nemluvíme, ale rád bych to změnil.“ Srdce mu v hrudi buší jako zvon, v ústech má sucho. „Chceš si se mnou někam vyjít?“

Otáčí se, aby se podívala, jestli to její kamarádky sledují.

„Děláš si srandu? S tebou nikam nejdu. Možná by došlo na líbání a se žádnou chátrou z přívěsů se líbat nebudu. Prý všichni chutnaj jako odpadky.“

Ta slova ho ještě teď rozzuřovala. Nebyl žádná chátra. Thea si o něm nic takového nemyslela. Tentokrát to nezpacká. Nedovolí, aby mu proklouzla mezi prsty.

Zach mu pomůže. Pomůže mu hodit se do klidu a možná mu taky něco poradí. S holkama to Zach umí, když ne nic jiného. Ví toho o nich hodně.

Zach ze sebe úspěšně dělal dokonale spořádaného týpka, ale Chase věděl, že má taky jinou, trochu odlišnou stránku. Jmenovitě věděl o jeho takzvaných univerzitních exkurzích a četných sexuálních zkušenostech, které při nich nasbíral. Holky z univerzity jsou úplně jiná liga, řekl mu jednou.

Chase ovšem viděl, že teď není zrovna vhodná chvíle na to, aby se Zacha vyptával na nějaké tipy ohledně bodování u slečen. Když ho Emily uviděla, výraz v jejím obličeji jako v nějakém zpomaleném filmu přecházel od zmatku k úděsu. Horečně si přikrývala obnažená prsa polštářem a přitom se druhou rukou snažila najít na gauči podprsenku.

„Není to tak, jak si myslíš,“ breptala. „Prosím tě, nikomu nic neříkej. Nedělej to, prosím. Gabby – Gabby mě zabije. Bude z toho mít smrt. Moc tě prosím – kde sakra je? – nemluv o tom. Chasi, já… nechci Gabby ublížit. Nechtěla jsem…“

„Neboj, Em. Chase nic neprozradí.“ Zach na něj upřeně zíral a Chasovi se nelíbil výraz, který mu probleskoval v očích. Ne tak docela výhrůžka, ale něco, co se jí blížilo.

Okamžitě litoval, že tam vůbec šel. Nejenže neměl zájem být zapletený do téhle trapné komedie, ale Zachův tón mu navíc připomněl jeden z méně příjemných rysů jejich přátelství: neustálé sledování toho, co kdo komu dluží.

Nepřicházelo v úvahu, aby teď Zacha žádal o rady.

Em zoufale šátrala pod polštáři na gauči.

„Hledáš tohle?“ Chase jí podal fialovou podprsenku, která se ocitla pod konferenčním stolkem. Sehnul se a dvěma prsty ji zvedl.

„Ach bože, Chasi – prosím – nechtěla jsem – Zach a já – tohle se nemělo stát.“ Zůstala tam, kde byla, přikrytá; světlo z krbu vrhalo zvláštní stíny do jejich obličejů.

Chase převrátil oči v sloup. „Možná jsi na to všechno měla myslet předtím, než sis tohle sundala,“ řekl a hodil jí podprsenku. Chňapla po ní a obrátila se do rohu, aby se oblékla. Emily se chovala, jako kdyby Chase ještě nikdy neviděl polonahou holku. Stál tam a díval se na ten výjev se směsí pobavení a zmatku. Zach vstal a natáhl si tričko.

„Co se děje, kámo? Měli jsme něco v plánu?“ Zach se snažil nahodit ledabylý tón. Možná mluvil trochu hlasitěji než obvykle – ve snaze přehlušit Emino popotahování.

„Ne, já… ehm… jen jsem se chtěl zeptat, jak se vede a co děláš. Netušil jsem, že tady někoho máš.“

„Chasi,“ řekla Emily, už zase oblečená; upřeně na něj hleděla. Byla bledá. Chase ji ještě nikdy neviděl tak otřesenou. „Prosím.“

Otočila se a vyšla z místnosti, aniž by někomu z nich řekla jediné slovo na rozloučenou. Chase se díval, jak odchází – a jak ji Zach nechává odcházet.

„Em, počkej!“ Zach za ní vyběhl, ale když uslyšel, jak se přední vchod s třísknutím zavírá, zastavil se. Otočil se k Chasovi. „Poslyš, vím, že to ani nemusím říkat, ale máš to u mě, jasné? Fakt bych nechtěl… chápeš. Kvůli Gabby. O tomhle se nesmí nikdo dozvědět.“

Nic z toho scénáře sice Chase nemohlo překvapit, ale už jen při pohledu do Zachova obličeje – vlastně mu to bylo už napůl jedno – se mu zvedal žaludek. Tyhle věci mu dřív nevadily. Teď ale místo odpovědi dokázal jen kývnout.

„Hele,“ pokračoval Zach, „rád bych s tebou něco podnikl, ale musím ji odvézt domů. Nemá tady auto.“ Vykročil kolem Chase rázně ke dveřím. „Všechno dobrý?“

Chase si najednou přál jen jedno: vypadnout. Už ho nebavilo být pořád jen tím, kdo někomu kryje záda a drží zobák. Věděl, že Zachovi dluží za všechno. Nebýt jeho, ani by si ve škole neškrtl. Ale přece jen začínal mít pocit, že už si splácení toho dluhu nemůže dovolit.

„Odvezu ji,“ řekl náhle a snažil se, aby z jeho hlasu neznělo znechucení. „Určitě máš na práci důležitější věci.“

Prvních několik minut jízdy probíhalo v tichosti. Chase slyšel, že Emily ještě trochu posmrkává, ale už asi nebrečela – když tak nad tím přemýšlel, viděl Wintersovou brečet jen jednou, v deváté třídě: diskutovali v hodině angličtiny o knize Na západní frontě klid a ona začala mluvit o smutku a rezignaci vojáků. Chase tehdy musel uznat, že Em opravdu ví, o čem mluví; aspoň co se týkalo textů.

Otočila se k němu a Chase viděl, že má tváře celé uslzené. Kolem obličeje jí visely zcuchané chomáče dlouhých vlasů a seděla tam celá schoulená; jednu nohu v holínce si opřela o přístrojovou desku.

„Dobrý? Seš v pořádku?“ zeptal se.

Popotáhla a otřela si nos. „Potřebuju jen… trochu času, abych si rozmyslela, co teď udělám. S tím… vším.“

„Určitě to zvládneš. Chci říct, že na něco přijdeš.“ Chase se zavrtěl, bezpečnostní pás mu připadal moc utažený. Nechtěl Em jen tak vysadit a fofrem zmizet, ale musel se taky přichystat na rande s Theou.

„Takže to nikomu neřekneš? O mně a Zachovi a…“ Odmlčela se a hleděla na něj s výrazem, v němž se zmatek mísil s nadějí a rozpaky.

Chase si povzdechl. „Jasně. Spolehni se.“

Em si hlasitě oddechla a ještě víc se na sedadle schoulila. „Díky, Chasi. To je vážně… Díky. Máš to u mě.“ Odhodlaně potřásla hlavou. „Kdybys něco potřeboval, udělám to pro tebe. Nějaký domácí úkol, cokoli.“

„Myslím, že s tím, co potřebuju, mi pomoct nemůžeš,“ řekl Chase, hledící přes čelní sklo dopředu.

„Proč? Jak to myslíš?“ zeptala se. Otírala si obličej, snažila se dát do pořádku.

„Jde o jednu holku,“ vyhrkl bezděky.

„Někdo, koho znám?“ Podívala se na něj, oči doširoka rozevřené.

Zavrtěl hlavou. Když už s tím začal, mohl rovnou mluvit dál. Možná bude mít Wintersová ženskou intuici nebo něco na ten způsob. „Není z naší školy. Je… jiná. A zabouch jsem se do ní. Hodně. Ale je to s ní dost těžké. Vlastně nevím – jestli se jí líbím.“ Zaklepal dlaní o volant. Nechtělo se mu věřit, že si vylévá srdce Emily Wintersové, jejíž podprdu před necelými dvaceti minutami držel v prstech. Ale aspoň už nebrečela.

„Chceš…, abych s ní promluvila?“

„Ne,“ odpověděl rázně. „To rozhodně ne. Nevím, co chci. Nejspíš jen poradit. Nenapadá mě, jak se k ní dostat.“

Em se na sedadle narovnala. „Co má ráda? Co je její oblíbená zábava? Je holčičí nebo spíš tak trochu kluk? Jaké nosí oblečení?“

Chase se málem rozesmál. Teď už si byl celkem jistý tím, že Emily Wintersová mu je úplně k ničemu. „Netuším, co ji baví. Jen tak se poflakuje se svými bláznivými sestřenkami – Ali a Meg, jednou jsme si společně někam vyšli – a chodí s klukama z univerzity. S takovýma, co čtou toho pitomýho e. e. cummingse.“

„e. e. cummings je dobrý básník,“ namítla káravě Em. „S Juddem jsme jednou jeli do Bostonu podívat se na jeho hrob.“ Otočila se k oknu a cosi na ně prstem načmárala.

e. e. cummings je pohřbený
v
Bostonu, pomyslel si Chase. Musel si tu informaci zapamatovat. Mohl by se o tom zmínit před Theou a udělat na ni dojem.

Najednou dostal nápad.

„Ty máš ráda poezii, že jo, Wintersová? Jak se jmenovala ta báseň, co jsi za ni vyhrála tu cenu? ‚Nevyhnutelné‘?“

„‚Nemožné‘,“ odpověděla opatrně Em.

Chase zastavil na příjezdové cestě Wintersových a impulzivně se k ní naklonil. „Mohl bych ji mít?“ zeptal se zničehonic.

„Mít co?“ zeptala se Em a odhrnula si dlouhé tmavé vlasy z očí. „Mou báseň?“

Chase přikývl. Možná mu tohle krátké svezení nakonec přinese víc prospěchu, než myslel. „Jo, To by bylo perfektní. Líbila by se jí. Není o nějakém klukovi, že ne? Může to být kdokoli?“

„No…“

Viděl, že Em váhá.

„Dej mi tu báseň a slibuju, že budu mlčet jako hrob,“ řekl Chase. Nechtěl, aby to vyznělo až tak… výhružně, ale vlastně to bylo fér. Něco za něco, jak se říká, no ne? „Platí?“

Em si odkašlala. „Jasně,“ souhlasila nakonec. „Pošlu ti ji v e-mailu.“

Chase zaplavil triumfální pocit. Tentokrát mu to možná vyjde.

„Bezva. Tak zatím,“ řekl, když si otevřela dvířka. „Jo a Wintersová,“ dodal těsně předtím, než je za sebou přibouchla. „To nic. Všichni dělají chyby.“

Později toho večera jel Chase přímo k místu, kde na něj měla Thea čekat. Lavička stála před cukrárnou, kam v pátek odpoledne po vyučování chodila spousta školáků. Chase se cestou snažil vytěsnit z paměti vzpomínku na to, jak se tam ve čtvrté třídě vypravil se Sashou, která s ním tvořila dvojici při laboratorních pokusech, a koupili si gumové červíky a plechovky šumivé limonády, aby zjistili, jak budou červíci reagovat, až je ponoří nejdřív do octa, pak do sodovky a nakonec do mléka.

Když dorazil k lavičce, Thea tam seděla a usmívala se, zalitá světlem z pouliční lampy, s knihou v klíně. Ulice byla jinak liduprázdná. Chase vystoupil, tak trochu nesvůj z nočního ticha a klidu.

„Ahoj,“ řekla, ale nezvedla se. Vypadala jako nějaká bohémská princezna, s rezavými vlasy vyčesanými nahoru a sametovým pláštěm přehozeným přes ramena. Na to, že před časem bydlela v Ascensionu, neměla moc velké ponětí o tom, jaké je v Nové Anglii klima – pod pláštěnkou, která jí na jednom rameni sklouzla dolů, měla jen krátké šaty a kotníčkové boty. „Chceš se tu se mnou na chvíli posadit?“ Poklepala na lavičku vedle sebe. Chase se podíval na bezhvězdnou oblohu. Byla studená noc, podle předpovědi měl padat sníh. Představoval si, že si zajedou do vedlejšího městečka, dají si v malé restauraci s nepřetržitým provozem šálek horké čokolády a pak – konečně – dojde na vášnivý polibek v autě. Ale nechtěl Theu zklamat; dívala se na něj, plná očekávání, jako by to bylo něco úplně normálního, sedět v deset večer na lavičce při minus sedmi stupních.

„Dej si trochu tohohle.“ Sáhla do kabelky a vytáhla zdobenou skleněnou lahvičku. „Nějaká bláznivá pálenka z východní Evropy, dostala jsem ji od kámošky. Zahřeje tě.“

Chase se vedle ní posadil, popadl lahvičku a přihnul si z ní. Chuť alkoholu se podobala tomu, jak Thea voněla – zemitá, sladká, silná, exotická. Dívala se, jak Chase polyká doušek.

„Všechno tak nějak rozzáří,“ prohlásila radostně. „Zevnitř.“

Musel souhlasit. Netušil, jestli za to může pití, přítomnost krásné dívky nebo první příznaky podchlazení, ale ať se podíval na cokoli – černou řadu stromů v McKeaneově parku, ojíněných mrazem, zasněženou ulici, tmavé okenní tabulky – všechno mu připadalo nějak tekuté, okraje rozostřené, budovy splývající jedna s druhou.

„Ještě nikdy jsem tady v tuhle noční dobu jen tak neseděl,“ řekl. „Vypadá to tu mnohem… starší. Klidnější. Dává to smysl?“

Thea se usmála. „Domy, ulice i město jako kdyby v noci uměly mluvit, že jo?“ prohlásila. „Opravdu to místo cítíš.“

„Není to tu celý zaneřáděný a zahlcený lidma.“ Chase doufal, že to nezní hloupě.

„Přesně tak.“ Thea se na něj dívala velkýma očima; na rtech jí pohrával úsměv. Pak vstala.

„Pojďme na průzkum,“ navrhla. „Nebyla jsem tady tak dlouho!“ Chase se snažil vzpomenout si, co říkala o tom, že kdysi žila v Ascensionu – že se odstěhovala hrozně dávno. Zauvažoval, proč sem zase přijela – zrovna sem – ale něco v jejím bezstarostném postoji ho nutilo nechat si ty otázky pro sebe.

Raději se pokusil vzít věci do vlastních rukou. Jako kdyby na to byl zvyklý.

„Jestli stojíš o průzkum, chceš vidět něco senzačního?“ Popadl ji za ruku a odváděl ji ulicí k parku. Na semaforech u křižovatky blikala v tuhle noční hodinu oranžová světla. Po silnici nejela žádná auta.

„Je to jako nějaké město duchů!“ vykřikla Thea do noci.

Zastavil před místní radnicí, kde ve všech oknech vládla tma.

„Budeme se brát?“ zeptala se se smíchem. „Myslím, že už mají po pracovní době.“

Neodpověděl. Místo toho otevřel branku po straně budovy. „Tudy.“ Objevila se před nimi stezka z cihlových dlaždic, vedoucí za roh na malý dvorek vzadu za radnicí. „Tohle je veřejné prostranství, ale nikdo o něm neví,“ řekl. „Objevil jsem to jednou čistě ze zvědavosti. Někdy sem chodím – přemýšlet.“

„Páni,“ hlesla a prohlížela si tiché zasněžené nádvoří. Nebyla to žádná sláva, ale musel uznat, že v tomhle osvětlení to tu vypadalo magicky.

„Vsadím se, že spousta lidí, co pracují na radnici, sem ještě nikdy nepáchla,“ naparoval se, pyšný, že jí může ukázat něco nového.

Zatočila se dokolečka a hlasitě si zavýskla, až se to mezi zdmi zvučně rozléhalo. „Tajná zahrada!“

Taky zavýskal, nejen pro ten zvuk, ale i jako ventil zvláštní závratě, kterou pociťoval.

„Kam vede tahle pěšinka?“ Thea ukázala na další chodníček s brankou v zadním rohu nádvoří.

„Dozadu směrem ke škole,“ odpověděl Chase. „Přes nedaleký potok, Rambling Brook.“

„Jé, pojďme se podívat, jestli je zamrzlý.“ Při pohledu na její nadšení bylo těžké odmítnout.

Rozběhla se, ale každých pár kroků se ohlédla. Takhle došli až k mostu přes Rambling Brook, říčku, protékající městečkem. Thea se na mostě zastavila a nakoukla přes zábradlí dolů. Z volného uzlu vlasů jí vyklouzly dlouhé, hedvábné rezavé pramínky a poletovaly jí kolem obličeje.

„Není ten větřík úžasný?“ vykřikla. Chase se zachvěl; snažil se vidět a cítit to, co viděla a cítila ona. Jenže byla mrazivá zimní noc – a „větřík“ mu připadal lezavě studený.

„Bacha, dávej pozor,“ varoval ji a snažil se, aby to neznělo nervózně; zlehka se dotkl její holé bledé paže. Když se jí dotkl, projel mu prsty jako vždycky elektrický náboj.

„Neboj,“ odpověděla, ještě pořád zahleděná na úzký tmavý potok dole pod nimi. „Nejsme až tak vysoko.“ Měla pravdu. Od říčky dole je dělilo jen asi pět metrů. Ale Chasovi se přece jen stáhly útroby. Stalo se to na jiném mostě, v jinou noc a jiné dívce, ale přece jen se přistihl, jak si představuje Sashin pád. Jak přelézala zábradlí u nadjezdu. Dívala se dolů pod sebe. Myslela na to, že skočí. Ne jen na pád jako takový, ale na konec všeho – jak může v okamžiku zmizet vše, co máte.

Cítil, jak se mu křečovitě svírá hruď. Byl šťastný, když trpěla. Připadalo mu to spravedlivé. Myslel si: Každému po zásluze.

Když teď uvažoval o Sashiných posledních chvílích, dělalo se mu zle.

„Pojďme dál,“ řekl a trochu do They šťouchl bokem. Ve světle pouliční lampy před nimi se snášely k zemi sněhové vločky. Začínalo hustě chumelit.

Ale místo aby vykročila vpřed, Thea sevřela zábradlí ještě pevněji. A pak jako nějaká kočka obratně vylezla na nízké a široké hrazení; s těma dlouhýma nohama vypadala půvabně, když nahoře nabírala rovnováhu, pomalu se pustila a stoupla si.

„No tak! Vážně!“ vykřikl Chase; už se nenamáhal ovládat svůj hlas. Nechtěl se na ni vrhnout a způsobit, že by ztratila rovnováhu, ale taky tam nemohl jen tak stát a dívat se, jak přijde k nějakému úrazu.

Usmála se a zvedla paže jako baletka. „Vsadím se, že bych tady dovedla tančit,“ řekla a natočila špičku pravé nohy.

„Theo, prosím tě, slez,“ žadonil Chase čím dál naléhavějším tónem. „Není to bezpečné. Ten povrch je kluzký.“

Obrátila se čelem k říčce – rychle a tak prudce, že kolem ní pláštěnka vlála – a pak se k němu znovu otočila. Vypadala krásně, bláznivě, skoro průsvitně. Natočila druhou nohu. Zamrkal, aby dostal z očí sníh.

„Theo, prosím tě,“ žadonil znovu. „Vážně bys měla slézt dolů. Jedna holka takhle nedávno málem umřela. Na mostě, chci říct. Nebo spíš pod ním.“

Nepoznal, jestli ho slyšela.

„Neboj, jsem v pohodě,“ odpověděla, zapřela se vzadu pravou nohou a udržovala rovnováhu jako nějaká balerína. „Nechceš sem vyskočit za mnou?“

„Theo, prosím…“ Natáhl k ní ruku, jako kdyby ji z toho zábradlí mohl stáhnout.

„Ech. Jsi takovej strašpytel,“ řekla a poskočila jako gazela tak, že sice zůstala z jeho dosahu, ale ještě pořád stála na zábradlí.

„Jo, máš pravdu. Jsem strachem bez sebe. A teď prosím tě slez dolů, ano?“ Chase ve svém hlase slyšel naléhavý tón, hraničící s panikou.

„Požádáš mě o to hezky?“ Zvedla ruce nad hlavu a udělala piruetu. Její boty zvučně udeřily o kovové zábradlí a Chase cítil, jak se mu od úleku rozbušilo srdce.

„Cože? – Vždyť tě žádám hezky. Prosím tě…“

Skočila mu do řeči. „Popros mě opravdově.“ Její úsměv působil divoce.

„Prosím, Theo.“ Stěží se dokázal nadechnout.

Jen zavrtěla hlavou a nezbedně potřásla vlasy. „Ne-e,“ pronesla zpěvavě. „Na kolenou.“

Aniž by o tom přemýšlel, udělal, oč ho požádala, ruce sepjaté před obličejem. „Snažně tě prosím, slez dolů. Prosím tě, nerozbreč se. Nechtěl před ní brečet. Pálily ho oči. Koutkem oka zahlédl záblesk světla, jako kdyby kolem nich projelo auto, ale ulice za nimi byla prázdná.

A pak zlehka seskočila, ocitla se za ním a strhla ho na zem. Kolena měl mokrá od sněhu.

Zhluboka vydechl a v ledovém vzduchu se mu před obličejem udělal obláček páry. „Co to sakra mělo být?“ zeptal se.

Thea nakrabatila čelo. „Nezlob se! Jen jsem trochu blbla,“ chichotala se.

„Myslím to vážně, Theo. Řekl jsem ti, že takhle málem umřela jedna holka, ale jako bys mě ani neslyšela, nebo ti to bylo fuk.“ Chase si nemohl pomoct – ještě pořád zuřil. Už tu s ní nechtěl být. Byl z toho všeho úplně vykolejený.

„Chasi, Chasi,“ naléhala, teď už mírněji. „Přece musíme všichni umřít, ne?“

„Cože?“ Toporně tam stál a hleděl na ni s pocitem, že je celý večer zničený.

„Ale nic,“ řekla. Potom sevřela oběma dlaněmi jeho obličej a naklonila se k němu blíž. „Moc mě mrzí, že jsem tě vyděsila,“ zašeptala. Něco v jejích zářících očích ho nutilo věřit jí. A když vzala jeho ruku do své malé dlaně, cítil, jak ho zaplavuje úleva. Vlastně víc než úleva; jako by si dal další lok té evropské pálenky, co mu nabídla – bylo mu teplo a příjemně. Všechno bude dobré.

Pokračovali v procházce a za rohem se ocitli u školního hřiště, pokrytého čistou a neporušenou sněhovou přikrývkou, která se před nimi prostírala jako prázdný list papíru. Vykročili přes ni a dívali se za sebe na své stopy, pusté a osamělé, vytvářející vzory v křišťálové bělobě. Otisky dívčích nohou jako by ve sněhu mizely mnohem rychleji, úplně se rozplývaly.

„Pojďme dělat sněžné anděly,“ navrhl Chase. Naposledy se takhle bavil jako malý kluk.

„Sněžné co?“

„Anděly. Znáš to?“

Thea zavrtěla hlavou.

„Nikdy jsi nedělala sněžné anděly?“ Chase se zasmál. „Možná tě přece jen můžu něco naučit!“ Otočil se a padl po zádech do bílého prašanu s rukama i nohama roztaženýma; nestaral se, jak přitom vypadá. Ani nedbal – nijak zvlášť – že mu přitom navlhne od sněhu nový modrý kabát, který mu máma koupila k Vánocům. Opatrně se zvedl a poodstoupil od svého otisku.

„Vidíš? Tamhle je hlava a to jsou křídla.“ Vzal Theu za ruku a ukazoval na svůj výtvor. Usmála se tak zeširoka, jak to u ní Chase ještě neviděl, přičemž ukázala až neuvěřitelně dokonalé zuby. Otočila se, padla do sněhu a vyrobila vlastního anděla. Celá rozesmátá vstala.

„Povedl se!“ Ukázala na něj. Poseli anděly celé hřiště, až z toho byli celí promáčení. Chase se díval, jak Thea běhá po hřišti, chytá vločky a válí se ve sněhu, a vzpomněl si na ty časy, když byl dítě a na věcech, jako jsou peníze, popularita, sportovní výsledky a přítelkyně, ještě vůbec nezáleželo. Zeširoka rozpřáhl paže a skácel se po zádech do sněhu. Nahoře nad ním blikaly a zářily hvězdy.

Pak se v jeho zorném poli objevila Thea, stála nad jeho nohama a zakrývala část oblohy. Zvedl ruce, aby mu pomohla vstát. Potom tam stáli napůl v objetí. Třásl se tak, že měl co dělat, aby mu necvakaly zuby. Musela být promrzlá. Pláštěnku měla uválenou od sněhu.

„Chceš můj kabát?“ Začal si ho svlékat.

„Moc by mi nepomohl.“ Ukázala na límec, z něhož kapala voda.

„Pojďme do mého auta.“ Chase se natáhl po její ruce a překvapilo ho, že ji má teplou.

Běželi ulicemi zpátky, udýchaní a rozesmátí. V kombíku trvalo celou věčnost, než topení začalo hřát; seděli na předním sedadle schoulení k sobě a Chase jí mnul ruce, i když je měla teplejší než on. Srdce mu v hrudi zběsile tlouklo. Napadlo ho, že to Thea určitě slyší.

„Kam to bude?“ Modlil se, aby nechtěla odvézt domů. Tolik si přál zůstat s ní navždycky.

„Chci vědět, jaké to je, být Chase Singer. Pojeďme k tobě.“ Usmála se a obtočila si kolem ukazováčku pramínek vlhkých vlasů.

„Tak jo, krásko.“

Její přítomnost i tentokrát úplně prozářila stísněný prostůrek jeho domova; najednou nevypadal tak ponuře a přecpaně.

„Dáš si horkou čokoládu? Udělám ti ji tak, jak mi ji připravovala máma,“ nabídl jí a už si na pracovní desce chystal přísady. S úsměvem si u nevzhledného vařiče stoupla za něj a dívala se, jak v malém kastrolku ohřívá mléko, sype do něj kakao a přidává špetku skořice, cayenského pepře a plnou lžíci medu.

„Sladké a ostré, co?“ Naklonila se nad svůj hrnek a zhluboka se nadechla.

„V tom je to tajemství,“ řekl a opřel se o odrbanou laminátovou linku. Thea stála před ním a dlaněmi objímala hrnek (stálo na něm křiklavě růžovými písmeny: Z kopce a čím dál rychleji – dárek k máminým čtyřicátým narozeninám). Měla červená líčka a šťastně se na něj dívala. A je to tady. Chtěla, aby ji políbil.

Odložil svůj hrnek a odkašlal si. S rukama svírajícíma okraj linky za sebou k ní naklonil hlavu. Prakticky cítil její hebké rty na těch svých.

Ale najednou, tak prudce, jako když měřicí pásmo vjede zpátky do cívky, ucukla. Zaraženě se na něj podívala a odložila hrnek.

„Už musím… jít,“ zašeptala. Během několika chvil postavila nedopitou čokoládu na stůl a oblečená v pláštěnce stála ve dveřích. Nervózně si pročísla rukou dlouhé rezavé vlasy. „Promiň. Dobrou noc.“ A vyšla ven.

„Počkej, Theo!“ Chase vykročil za ní. „Promiň,“ omlouval se a nazouval se naboso do holínek, promáčených sněhem. „Nechtěl jsem všechno zkazit.“

Ale když vyšel na schůdky, byla už pryč. Netušil, jak mohla tak rychle zmizet, jestli ji někdo svezl nebo na ni venku čekaly sestřenky.

Rozhlédl se. Viděl světlo v přívěsu Hendersonových na druhé straně parku a obrysy stromů v dálce. Jinak všechno splývalo v šedivě bílou hmotu. Celé parkoviště pro přívěsy vypadalo studeně a opuštěně, jako kdyby se odtud vytratilo něco nádherného.

Chase tam stál a cítil, že už se mu zase v krvi rozlévá to nutkání, ta pulzující touha. Znovu si vybavil noc, kdy zemřel jeho otec – ticho, které někdy jako by ho čím dál víc svíralo, když byl sám. Ale to, jak se cítil teď – tahle prázdnota – bylo jiné. Tak nějak horší. Kdyby už Theu víckrát neviděl… vůbec si to neuměl představit. Netušil, co by dělal.

Nemohl ji ztratit.

Stál tam a zíral do tmy. Stál tam a myslel na to, že ani neměl šanci zeptat se, jestli by s ním šla na fotbalovou slavnost – chtěl se zeptat, tolik si to přál, jenže nenašel správnou chvíli, dokonalý způsob, jak to říct. Stál tam a myslel na to, jak byla ve světle zasněžených pouličních luceren krásná s tou průsvitnou pletí, zářící i v nažloutlém odstínu jejich hnusné kuchyňky. Stál tam a vzpomínal, jak byla blízko něj, když se nakláněl nad sporákem.

Úplně ho uchvátila.

A tak tam strnule stál a hleděl do noci ještě i ve chvíli, kdy uviděl pohupující se záři máminy reflexní vesty. Takže už muselo být něco kolem jedné hodiny. Ani nevěděl, jak ten čas utekl. A neuvědomil si, že má prsty celé promodralé.

Když ho máma uviděla, zachmuřila se.

„Chasi? Co děláš venku? Jsi v pořádku?“ Vlasy, na spáncích šedivějící, tvořily kolem jejího obličeje roztřepenou svatozář.

Podíval se na svoje nohy.

„Nevím,“ zamumlal tak tiše, až se zdálo, jako by se ta slova v chladném vzduchu úplně rozptýlila.

„Zlato. Kde máš nový kabát?“

„Uvnitř.“ Zatřepal hlavou ve snaze uspořádat si myšlenky.

Pohladila ho po rameně a starostlivě na něj zamžourala. „Pojďme domů. Udělám ti něco teplého k jídlu, jo?“

Otupěle za ní vešel do přívěsu. Neměl hlad, ale nevzpouzel se, když si máma stoupla ke sporáku a začala vařit makarony se sýrem. Bezděky si všiml, že se kuchyň zase vrátila do své normální umouněné podoby. Odpadky páchly, světlo poblikávalo. Napadlo ho, že možná proto Thea tak rychle vypadla. Možná jím byla znechucená.

Neklidně vytáhl zpod pohovky činky a začal je zvedat. Měl v plánu udělat sto zdvihů jako vždycky, když se potřeboval trochu uvolnit. Ale tentokrát stovka nestačila. Zvedal činky pořád, až už cítil, že má svaly v jednom ohni, ale nedokázal toho nechat.

Máma přišla za ním, posadila se s miskou sýrových makaronů na gauč a při jídle zašátrala pod polštáři po dálkovém ovládání.

„Co je to s tebou, Chasi?“ zeptala se a naložila si do úst velké sousto těstovin.

„Mami, nic mi není.“

V tu chvíli vypadl proud. Chasův pohled upoutal nějaký pohyb za oknem.

Srdce se mu zastavilo. Ze tmy na něj hleděla Sasha Bowlderová.

Tiskla se ke sklu jako v těch časech, kdy se tam na něj ještě coby dítě šklebila a legračně se pitvořila – jenže teď byl její obličej znetvořený v groteskním, pohrdavém úsměšku.

Bác. Činky mu vypadly z rukou a nechtěně vykřikl.

Světlo se zase rozsvítilo.

Za oknem byla jen tma.

 








KAPITOLA DEVÁTÁ

Em chvíli šťouchala do cereálií nasáklých mlékem a pak odložila lžící na mramorovou desku jídelního pultu. Spala příšerně, představovala si Gabbyinu reakci na zprávu o tom, co se stalo mezi ní a Zachem. A taky pořád v duchu viděla Chasův výraz, když je tam načapal.

Dostala pár textovek od Fiony a Lauren, které jí sdělovaly, že plánují dívčí den (povánoční výprodeje, pedikúra, pár kousků pizzy u Peta), a ptaly se, jestli chce jít s nimi. Jenže Em si neuměla představit nic nesnesitelnějšího než den strávený s kamarádkami – s Gabbyinými kámoškami – myslela by přitom na Zacha, ale nemohla by o tom mluvit.

Byla si jistá, že má Zach v úmyslu se s Gabby rozejít. Udělá to jemně, ohleduplně. Bude to těžké. A pak ještě budou muset svůj vztah nějaký čas držet v tajnosti. Ale nakonec – možná příští rok – až Gabby uvidí, jak moc se mají se Zachem rádi a že je pojí nepopiratelná přitažlivost, určitě Em odpustí. Musí. Gabby je přece její nejlepší kamarádka. Vždycky ji chápala.

Nebo si Em všechno jen nalhává? Snažila se sníst sousto úplně rozbředlých obilných kroužků, ale jen stěží je dokázala spolknout.

Nenáviděla pocit, že její osud spočívá v rukou někoho jiného. Věděla, že musí trpělivě čekat, až Zach vyrukuje s pravdou ven. A taky se musela spolehnout na to, že Chase nic neprozradí.

Vzdychla si, odstrčila cereálie a přitáhla si notebook. Musela Chasovi poslat svou báseň „Nemožné“. Dohodli se na tom.

Zamyšlená nad básní si znovu přečetla první dva verše:

Do srdce mi vnikáš, náhlý chladu závan…

Vím jen, že ta skutečnost tíží jako balvan.

Nikdo samozřejmě nevěděl, o kom ta báseň je. Ani Fiona a Lauren, které vloni přišly na slavnostní udělování cen a držely Em palce. Dokonce ani Gabby. Gabby se domnívala, že si to Em všechno jen tak vymyslela – že prostě umí dobře psát. Netušila, po kterém klukovi Em tolik touží. Koho je pro ni nemožné získat.

Do její schránky v tu chvíli dorazil s tichým cinknutím e-mail.

Podívala se tam. Nová zpráva přišla z anonymní adresy a její předmět byl zvláštní: Prosím, pane, neměl byste pár drobásků?

Kliknutím e-mail otevřela a uviděla zrnitou fotku Chase – evidentně pořízenou mobilem – klečícího na mostě přes Rambling Brook. Někdo ho vyfotil z boku; byl zachycený z profilu, v džínách a dvouřadém kabátě. Skoro to vypadalo jako obrázek z katalogu, muž žádající o ruku nějaké ženy. Třeba v reklamě na diamantové prstýnky. Až na to, že tam něco nesedělo. Čišelo z toho zoufalství. Místo aby poklekl na jedno koleno, klečel na obou rovnou ve sněhu, ruce přitisknuté k sobě, jako kdyby žadonil. Ale nikdo před ním nebyl.

Emily sjela kurzorem dolů. Text pod obrázkem dál rozvíjel větu, uvedenou v předmětu. Prosím, pane, neměl byste pár drobásků? Chátra z přívěsů je na tom v Americe čím dál hůř. Odesilatel poslal fotku všem třeťákům z jejich střední školy. Chase bude šílet.

V útrobách jí začal hlodat nepříjemný pocit. Neměla tak docela náladu na to, aby se ho zastávala, ale opravdu jí vadilo, že ho někdo takhle vyfotil…, a navíc tu fotku zveřejnil. Copak už lidé nesmějí mít žádná tajemství? Ani trochu svého soukromí?

„Lidi dovedou být pěkně hnusní,“ ozvalo se najednou vzadu za ní.

Em zaječela, seskočila ze stoličky a otočila se tak rázně, že ji převrhla.

„Klid, neblázni. To jsem já.“ Judd stoličku zachytil těsně předtím, než dopadla na zem. „Probůh, Wintersová. To jsem tě tak vyděsil?“

„Málem to se mnou seklo!“ Pleskla ho a zhluboka dýchala, aby zklidnila bušící srdce.

„Promiň, M&M. Myslel jsem, že mě slyšíš přicházet.“ Vypadal vláčně a zmačkaně, jako kdyby se právě probudil. Ani na sobě neměl žádný z těch svých směšných úborů – jen staré džíny a trapné tričko s namalovanou kravatou. „Taky ti to přišlo?“ Judd ukázal na fotku, otevřenou v Emině počítači. Přikývla; srdce jí ještě pořád zběsile tlouklo.

„Je to fakt… ohavnost,“ rozčiloval se Judd a posadil se na barovou stoličku vedle Em. „A taky pořádně ubohé. Kdo tohle dělá?“

Emily viděla, že je z toho opravdu rozhozený. Pravou rukou si pořád prohrabával vlasy, jak to často dělával, když ho něco štvalo. Vypadal jako nějaký rozhněvaný profesor.

„Ne že bych měl Chase Singera kdovíjak rád,“ pokračoval. „Ale i tak si myslím, že je to hnus.“

„Taky bys ho neměl mít rád,“ řekla Em a vsedě se k němu otočila. „Vloni ti dělal ze života učiněné peklo. Pamatuješ na fyziku? Pokaždé, když jsi odpověděl na nějakou otázku, zakašlal, zasmál se a prohlásil, že jsi Studnice šprťounství.“

Judd se trochu začervenal. „Tak zaprvé, Emerly, něco na tom bude, svým způsobem jsem šprt. A zadruhé, i kdyby mě nazval Studnicí starejch tlustejch smradlavejch pitomců, co jedí šušně a u holek si ani neškrtnou, ještě pořád bych si myslel, že je to hnus. Chápeš?“

Emily si najednou připadala provinile. Judd byl skrznaskrz dobrák.

„Máš pravdu. Je to odporné.“ Emily fotku kliknutím zavřela a zkusila změnit téma. „A vůbec, co tady děláš? Neměl bys hlídat Melissu nebo tak něco?“

„Radši bych hlídal tebe.“ Předklonil se a odhrnul jí z tváře pramen rozcuchaných vlasů. „Co budeš dělat? Nechceš se podívat na nějaký film?“ Zabubnoval dlaněmi o jídelní pult. Oči měl rozzářené. „Co to píšeš?“

Teď, když byla Chasova fotka vypovězena do internetového éteru, se na Emilyině monitoru ukázala báseň „Nemožné“.

„Holčičí tajemství,“ prohlásila a rázně notebook zavřela. „Tak co? Přišel jsi mě jen tak otravovat?“ Šťouchla do Judda loktem. „Mám něco na práci.“

„A jé, promiň, že tě ruším,“ omlouval se a zvedl ruce na znamení kapitulace. „Jdu pro trochu hrubé mouky.“ Když Em údivem povytáhla obočí, dodal na vysvětlenou: „Tvoje máma řekla té mojí, že ji nechá na lince. Máma se chce pustit do dalšího klasického experimentu s pečením chleba. A víš, jak moc mám rád tyhle kvasnicové výtvory bez kůrky.“

„Asi tak moc, jak by sis pochutnal na pilinách?“

„Správně. Asi tak moc, jak bych si pošmákl na té nechutné kaši, která tuším vznikla z cereálií,“ podotkl, zvedl Eminu misku a vyklopil ji do drtiče odpadků. „Až zase budeš mít příště nějakou snídaňovou kalamitu, stáčí říct. Přivezl bych ti hned dva McMuffiny s vajíčkem, kdybych věděl, že jste na tom tak bídně.“

Em se zasmála a zvedla plechovku mouky. Když se po ní Judd natáhl, jejich ruce se krátce dotkly. Chvíli tam rozpačitě stál, vlasy mu trčely do všech stran.

„Em…“

„Jo?“ Aniž by si to uvědomila, trochu couvla. Připadalo jí, že se na ni Judd dívá jaksi divně.

„Já…“ Pár vteřin tam stál a hleděl na ni s výrazem, který jí nedával smysl. Najednou měla srdce až v krku. Znala ten pohled z televizních seriálů. Četla jeho popis v knihách. Byl to pohled někoho, kdo se chystá vyznat z vážných citů. Ale vzápětí se Judd už zase tvářil normálně a tím svým žertovně ostražitým způsobem vystrčil bradu ke kabelce, kterou Em hodila na kuchyňský stůl. „Co je tohle?“ Ukázal na červenou orchidej, tu, co dostala od Zacha.

„Tohle?“ Em pokrčila rameny a pohrávala si s lemem své vytahané mikiny – pocházela z dob, kdy její táta studoval medicínu na Harvardu, a Em v ní zhruba od svých dvanácti spávala. Chvilku měla chuť říct Juddovi úplně všechno. O náušnici, znamení, sněhové kouli, polibku. Možná by pro ni měl nějakou moudrou radu. Obvykle jí uměl poradit. Ale potom se podívala do těch jeho světle hnědých očí a věděla, že nemůže. Ne když na ni takhle hleděl – jako že nemůže udělat žádnou špatnost.

Nepochopil by to.

„Máma to odněkud přinesla,“ zamumlala.

Judd přimhouřil oči. „Určitě jsi v pořádku?“

„Nic mi není,“ ujistila ho Em. Bolelo ji na prsou. „Mám přes prázdniny spoustu domácích úkolů.“

„Já jen… že mi připadáš trochu nervózní.“

„Je mi fajn.“ Em schovala ruce do příliš dlouhých rukávů mikiny. „Jen toho mám hodně.“

„Takže dnes asi nemáš čas podniknout něco se Studnicí šprťounství,“ vzdychl si Judd a vykročil ke dveřím. „S někým, kdo jí šušně a zůstane navěky panicem.“

„Ale jdi, Judde, vždyť to není pravda. Nemluv tak o sobě,“ dobírala si ho Em, která za ním vyšla do předsíně, aby ho vyprovodila. „Já přece vím, že nejíš svoje šušně.“

Otevřel dveře ven a otočil se k ní; dovnitř zafičel studený vítr. „Ale co ta část s panicem?“

Em se zasmála a stočila si vlasy do uzlu na vrcholku hlavy. „To se teprve uvidí.“

Judd odešel a Em se vrátila do kuchyně. Přichystala si heřmánkový čaj s označením „uklidňující“, přesně jak potřebovala, a nalila si ho do hrnku, který jí Gabby vloni přivezla z Caba. Jeho horní okraj lemovala zářivě oranžová písmena tvořící nápis Caliente!, což ve španělštině znamená „horké“. Gabby k dárku připojila lístek s věnováním: Pro jednu z nejžhavějších koček, jaké znám. Vlastně použila španělský výraz mamacita. Em ten lístek ještě pořád měla; přilepila si ho nahoře ve svém pokoji na okraj zrcadla.

Gabby ji pochopí. Bude muset.

Em zafoukala do horkého čaje, roztržitě zahýbala sáčkem nahoru a dolů a natáhla se do skříňky pro trochu medu.

Okno nad dřezem se najednou prudce otevřelo a do kuchyně zafičel vítr. Hrnek spadl na zem a rozbil se na kusy; horký čaj přitom Em postříkal mikinu. Zalapala po dechu a třesoucíma se rukama okno zavřela a zajistila. Měla pocit, že slyší nějaké kvílení. Podívala se ven. Dvě borovice v rohu dvora se pohupovaly. Další poryv větru smetl sníh z jejich větví. Jinak byl na dvoře klid.

Em tam chvíli stála, neschopná setřást ze sebe strašidelný pocit, který ji zaplavil. Zašeptala první verš své básně: „Do srdce mi vnikáš, náhlý chladu závan.“ Když ji psala, neuvědomovala si, jak děsivě ta slova mohou znít.

 








KAPITOLA DESÁTÁ

Chase byl jako omámený. Nesoustředěný, ochromený nedostatkem spánku. Celou noc sebou házel, převracel se ze strany na stranu a každou chvíli kontroloval mobil, jestli mu Thea nevolala nebo neodpověděla na jeho textovky. Jsi OK? napsal jí. Můžeme se někdy v týdnu zase vidět? Neodpověděla. Volal jen Zach, ale Chase hovor nepřijal.

A teď jel na fotbalovou slezinu – setkání na závěr sezóny v domě kouče Baldwina – očekávalo se od něj, že tam bude. V příštím roce měl být kapitánem týmu, quarterback v posledním ročníku studia. Žádná legrace.

Naklonil hlavu napřed k jedné straně a pak ke druhé, aby si protáhl svaly na krku. Znovu se podíval na mobil. Nic. Tak jo. Zařekl se, že nechá mobil v autě a podívá se na něj až po setkání. Doufal, že slezina nezabere víc než hodinu.

Jen co vešel do domu kouče Baldwina – velkého ranče nedaleko místa, kde bydlela Emily – ucítil to. Tu divnou atmosféru, co se vznášela ve vzduchu.

„Náš případ pro charitu!“ vykřikl útočník Carl Feder. Chase se rozhlédl, aby se ujistil, že Feder mluví o něm. Pár kluků se zasmálo, jiní uhýbali očima.

„Ahoj, Singere,“ křikl na něj Andy Barton. „Potřebuješ prachy na manikúru?“

A další hlas z druhého konce místnosti: „Modlíš se za úspěšnou sezónu ve čtvrťáku?“

„Za to se nemusím modlit,“ odpověděl se samolibým úsměškem.

„Náboráři nemaj rádi škemrání, Singere,“ přisadil si znovu Barton, který seděl v rohu a držel talíř lasagní.

Ty jízlivé poznámky mu připadaly jiné než obvyklé škádlení v týmu. „O čem to mluvíte?“ zeptal se, aniž by oslovil někoho konkrétního.

Sean Wagner k němu došel a strčil Chasovi před obličej svůj mobil. Na displeji byla Chasova fotka z předchozího večera. Z večera se sněžnými anděly. Chase viděl sám sebe klečícího na zemi, ruce sepjaté a ve tváří prosebný výraz. Thea musela být těsně za okrajem toho snímku. Thea. Skoro ani nevnímal trapnost situace, v níž byl zachycen – přestože se po celý svůj život snažil vyhýbat čemukoli ponižujícímu. Dokázal myslet jen na její jméno. Thea. Thea. Thea. Jako nějaký popěvek nebo zaklínadlo.

Pokrčil rameny a chvíli počkal, až se nad tím dokáže zamyslet. Pak se zazubil. „Nemáte na práci nic lepšího než mě šmírovat, když jsem venku s hezkou holkou?“

„Je to fakt kočka, Chasi. Dobrá práce,“ řekl Zach, který se vynořil zpoza rohu s talířem, na němž se vršil kopec salátu a těstovin. Chase přikývl; věděl, že Zach netuší, s kým tam byl. Těšilo ho vědomí, že Zach ještě pořád stojí na jeho straně.

„Hej, kluci – mám vám vyřídit od paní Baldwinové, že v kuchyni jsou další tyčinky,“ sdělil Zach ostatním. Klidně si nabral vidličkou sousto lasagní, a když procházel kolem Chase, mrkl na něj. „Snažil jsem se tě varovat,“ prohlásil zpěvavě. „Tohle tě naučí neignorovat mě, až ti budu příště volat.“

Chase věděl, že Zach ty hloupé narážky zarazil proto, aby ho přiměl mlčet o tom, co včera viděl. Kdyby se někdo z kluků v týmu dozvěděl o Zachovi a Em, mohlo by se to snadno donést ke Gabby a Zach by měl zkaženou legraci. Nejspíš doufal, že kluci beztak něco tuší, ale bavilo ho nechat je, ať se o podrobnostech jen dohadují, aspoň prozatím. Než jim poví o svých podmínkách. A tady vstupoval do hry Chase – už zase tutlal Zachova tajemství. Takhle to se Zachem fungovalo: ty uděláš něco pro mě a já zase pro tebe.

Chase zavrtěl hlavou, vděčný, že kouč Baldwin nahlas zvolal, ať mu věnují pozornost.

Když se šel posadit na gauč vedle kouče, Barton ho zatahal za rukáv.

„Tak co, Singere, přivedeš tu tajemnou žhavou kočku na slavnost?“

Chase sepnul ruce před hrudníkem a pak je Bartonovi vrazil před oči. „Prosím, buď tak hodnej a sklapni,“ okřikl ho k pobavení ostatních.

Ale přece jen instinktivně zašátral v pravé kapse po mobilu; vzpomněl si, že ho nechal v autě, a zaťal pěst. Co kdyby mu Thea zrovna teď volala a on ten hovor zmešká? Dech mu uvázl v hrdle stejně jako ve chvíli, kdy neměl správně vyžehlenou košili nebo nechal ve skříňce přes noc svůj fotbalový zápisník. Musel to dát do pořádku.

Ale kouč Baldwin se ho zrovna ptal na něco ohledně obrany týmu Red Riot ze South Portlandu; musel se soustředit. Kluci z týmu si o něm možná mysleli, že je ubožák, ale stejně ho potřebovali jako lídra. Takhle probíhalo příštích pětačtyřicet minut – Chase by se sice rád vytratil, ale kouč se ho vyptával na všelijaké taktiky a Chase se snažil odpovídat, jak nejlíp uměl, a představoval si sám sebe na hřišti, jak běží, rychle, nejrychleji ze všech.

Utahování byl konec. Mluvili o superpoháru, o útoku Patriotů, a když si šel kouč do kuchyně dolít 7UP, taky o tom, jak si Amy Cushmanová v závěru mejdanu u Minstera svlíkla v sedací vaně tričko. Chasovi to všechno připadalo jen jako zvuky na pozadí. A pak, když už si myslel, že to déle nevydrží, setkání skončilo. Vystřelil ven. Ani se nenamáhal rozloučit se s ostatními – jen při odchodu kývl hlavou směrem k Zachovi. Bylo mu úplně fuk, že se nikdo nepřetrhl, aby se rozloučil s ním.

Běžel k svému autu a šátral po klíčích, aby si mohl odemknout. Jen co se posadil za volant, třesoucíma se rukama rozevřel mobil. Blikal na něj jen časový údaj, nic víc. Znechuceně telefon odhodil.

Otočil klíčkem v zapalování a nechal mobil tam, kam dopadl, na podlaze u vedlejšího sedadla. No a co. Musel se sebrat. Zařadil zpátečku, vyjel po příjezdové cestě kouče Baldwina a snažil se přijít na jiné myšlenky tím, že si v duchu představoval útočný manévr Yorku… a pak to uslyšel.

Tú-tú-tú…

Sehnul se a snažil se mobil popadnout; nohu přitom nechal na plynu a málem při couvání vrazil do poštovní schránky. Prudce zastavil a zvedl telefon; zubil se ostošest. Byla to ona.

Skoro se mu nechtělo tu zprávu číst; stačilo by mu zírat tak hodinu na její jméno.

Chceš dnes přijet? Potřebuju tě!

Chasovi se rozbušilo srdce. Nejen že se s Theou setká, ale taky uvidí, kde bydlí – věděl, že je to skvělé znamení. Ale snažil se předstírat, že je v klidu. Jo, to by bylo fajn.

Odpověděla skoro okamžitě. Bezva. Přijeď na Silver Way 128.

Chase zajel na štěrkovou plochu u nového nákupního střediska; prohlížel si načmárané instrukce, které si udělal podle toho, co našel v notebooku, a v duchu si přál mít mobil s GPS – nebo aspoň napojený na internet. Počkat. Tohle je Silver Way! Jako mnohá stará města měl i Ascension spoustu uliček – ale i tak mu to připadalo divné.

Vpředu před ním se rýsovalo nákupní středisko, ještě pořád jen rozestavěné, mohutný hranatý komplex a na jeho konci zející jáma tam, kde mělo vzniknout „atrium“. Žádný div, že tomu místu lidé – mládež a taky místní reportéři – říkali Monstrum. Do hrobového ticha se z dálky ozýval hukot jeřábů a dunění vrtaček. Staveniště bylo přikryté nepromokavými plachtami, aby mohli dělníci pracovat i v zimě.

Musel někde minout nějakou odbočku. Tohle asi není ono.

Ale najednou se zpoza nízké betonové zídky vynořila Thea; prodírala se mezi oranžovými kužely sněhem a štěrkem ve střevících na vysokém podpatku a džínové minisukénce. Vlasy měla svázané nějakým šátkem a ten bílý pramínek v zimním západu slunce žhnul. Chase vystoupil z auta.

„Ehm, tady bydlíš?“ Ztěžka polkl. Opravdu o tom děvčeti vůbec nic nevěděl. Co dělala na tomhle staveništi?

„Jo, žiju tamhle v té trubce,“ prohlásila s kamennou tváří a pak se zvonivě rozesmála. „Jasně že tady nebydlím, ty trdlo. Pojď.“

Popadla ho za ruku a táhla ho pryč od auta. Jakmile se dotkli, Chase jako obvykle ucítil ten známý elektrický náboj. Den starý sníh jim křoupal pod nohama, když ho vedla za Monstrum směrem k lesíku, který staveniště obklopoval. Chase viděl úzkou pěšinku, vinoucí se mezi stromy. Prošli krajinou štěrku a betonu do stínu zasněžených borovic. Sníh tu vypadal nedotčeně a Chasovy holínky se do něj za chůze bořily. Začínalo se stmívat a stezku skoro nebylo vidět, ale Thea si sebejistě razila cestu vpřed. Chase klopýtal, snažil se udržet s ní tempo. Zdálo se, jako by po sněhu klouzala.

„Takže nebydlíš v té trubce, ale ve Strašidelném lese?“

„Strašidelný les?“ Thea na chvíli zpomalila a přes rameno se na něj podívala.

„Jo – všichni říkají, že v tomhle lese straší duchové… uáááááá.“ Chase pokrčil rameny; snažil se, aby to znělo ledabyle. „Jen taková hloupá historka, co si lidi povídají.“

„Tu jsem neslyšela! Povídej – duchařské historky přímo miluju.“ V očích se jí zablýskalo a skousla spodní ret tak, že jí ještě víc vystouply lícní kosti.

„Jsou to jen bláznivé výmysly, co lidi vyprávějí, aby Ascension vypadal zajímavěji. I kdyby se tady nějací duchové vyskytovali, nejspíš by byli namol ze zbytků piva a čmoudu z marjánky – na západ odsud je mýtina, kde se s oblibou poflakuje místní mládež. Není tady nikdo, kdo by volal poldy, chápeš. Bývá to tu divoké.“

Thea se otočila a přimhouřila oči, jako by se snažila na něco si vzpomenout. „Slyšela jsem o jakýchsi divných sestrách, co v těchhle končinách žily tak před sto lety. Myslíš, že tady třeba uvázly jejich duše?“

„Zatím jsem tu nikdy žádné duchy neviděl,“ namítl Chase. „Ale kdyby se tu objevili, budu tě chránit.“

Thea se usmála a šli dál.

„Už tam skoro jsme,“ prohlásila a stiskla mu ruku.

Za dalším ohybem stezky se v záři měsíce, skoro kulatého, objevil domek.

„Tady to je.“

Před dřevěným domkem s velkými špinavými okny a špičatou střechou s kamenným komínem byla malá plocha trávy, vypadající sežehle. K domu podle všeho nevedla žádná příjezdová cesta a Chase nablízku neviděl žádné další budovy.

Cítil, že mu hlavou víří myšlenky, jako když někdo míchá karty. Byl tohle dům, ve kterém kdysi Thea žila? Bydlely tady ještě pořád i Ali a Meg? Možná dům zabavila banka kvůli dluhům. Možná se Theina rodina ocitla na mizině nebo ten dům nemohla prodat. Řekla mu, že se odstěhovala…

Najednou mu všechno dávalo smysl. Žádný div, že si tak dobře rozuměli. Thea to hned pochopila – mezi všemi těmi bohatými hajzlíky v Ascensionu byli oba anomálií.

„Nic moc, ale…“

Chase jí skočil do řeči. „Je to super. Pojďme dovnitř.“ Jeho mozek se zběsile snažil vyznat se v tom, zvažoval a promýšlel různé scénáře, všelijaká vysvětlení Theiny tajemné minulosti. Možná její rodina odešla z Ascensionu ve spěchu. Třeba měli nějaké potíže. Možná byli její rodiče ve vězení a nemohla jít na univerzitu, protože musela splácet dluhy. Možná se její táta zapletl s mafií a byli na útěku.

Možná, možná, možná… To slovo mu neustále vrtalo hlavou. Chtěl jí tyhle otázky položit – dozvědět se o ní úplně všechno. Ale nechtěl ji odradit. Věděl, že je obrovským krokem už i to, že ji doprovodil domů. Nehodlal ji tlačit do něčeho, co si sama nepřeje. Vycítil, že se podobně jako on nerada pouští do hovorů o minulosti.

Thea vešla do domku jako první a v přítmí přistoupila k nějaké stojací lampě, která se při jejím doteku rozsvítila. Ocitli se ve velké místnosti s dřevěným obložením, skoro prázdné. V obýváku stálo u zčernalého krbu několik židlí s tvrdými opěradly, v kuchyni rozviklaný stůl. V oknech nevisely záclony a kromě starožitného rádia nebyl nikde vidět žádný elektrický přístroj. Na podlaze v místnosti, která kdysi zřejmě sloužila jako jídelna, ležela plechovka barvy.

Chase si to všechno mlčky prohlížel. Měl pocit, jako by koutkem oka zahlédl, že se v jednom prázdném rohu něco mihlo, ale když se tam podíval, neviděl nic, jen přítmí. Museli prodat skoro všechen nábytek. Tak jo. Působilo to dost děsivě, ale snažil se mít na paměti, jak je z toho vždycky nervózní, pokud někdo vidí jejich žalostný přívěs. Jak ho štve být posuzovaný podle toho, co máte, a ne podle toho, kým jste.

„Tady dole je to děs,“ řekla Thea, jako by mu četla myšlenky. „Pojďme nahoru.“

V horním patře, kde měla podkrovní ložnici s bílými tapetami, působil dům veseleji. Její pokojík byl plný oblečení, bot a stránek vytrhaných z časopisů; takových dívčích pokojů už viděl spoustu. Trochu se uvolnil a při pohledu na parfémy na jejím toaletním stolku zauvažoval, který z nich by naplnil místnost stejnou vůní, jaká se vznášela kolem They, kdyby z nich vytáhl zátku.

Dívka se posadila na postel a dívala se na něj. Vypadala tak klidně – vůbec ji netrápilo, co si o ní myslí. Dlouhé nohy, čouhající ze sukně, si natáhla před sebe a zaujala pohodlnou polohu, opřená vzadu o lokty. Chase si až dosud nevšiml, jak má svalnaté paže.

Sáhl do zadní kapsy.

„Něco jsem ti napsal,“ řekl; cítil, jak se mu po tvářích rozlévá ruměnec. „Tady.“

Malátně natáhla ruku a vzala si papír, na němž byla Emilyina báseň. Zatímco ji četla, Chase šel k oknu a snažil se zklidnit zběsile pulzující srdce. Cítil, jak mu v žilách tepe krev. Obklopovalo je ticho. V dálce viděl světla z dálnice, vrhající záři až nahoru nad stromy. Vysoko na nebi svítil jasný měsíc. Blesklo mu hlavou, jak často tady asi Thea stojí, hledí ven do noci a dívá se na sníh.

„Tohle jsi psal ty?“ Zvedla se a došla zezadu až k němu. Chloupky na krku a pažích se mu zježily reakcí na její blízkost, její vůni. „Pro mě?“

„Jo. Já vím, není to žádná sláva,“ řekl a najednou si připadal hnusně, protože ve skutečnosti tu báseň nenapsal. Přinejmenším zachycovala jeho pocity. „Ale myslel jsem na tebe.“

„Je to opravdu krásné,“ prohlásila. Otočil se k ní, aby se ujistil, že to neříká jen proto, aby mu udělala radost, a cítil, že se mu její rty zlehka otřely o tvář, jen kousek od úst. „Děkuju,“ zašeptala.

Stáli tak blízko sebe jako dosud nikdy. V Chasovi všechno kypělo a pulzovalo. Vůně její pokožky, to, jak se mu její vlasy zlehka otřely o paži – pocítil z toho všeho závrať. Natočil obličej proti jejímu s nadějí, že ji skutečně políbí na červená, lehce rozevřená ústa. Ale ustoupila už dozadu.

„Napadlo mě, jestli bys mi s něčím nepomohl,“ nadnesla.

Chase povytáhl obočí. „Jasně. O co jde?“

„No…“ Váhala – asi tak vteřinu se zdálo, že je jí to trapné. „Vypadá to tu…“ Rozpačitě se zasmála a pokrčila rameny. „Jinak se to říct nedá. Dost příšerně, fakt brloh. Ale snažím se něco s tím udělat. Kdyby ti to nevadilo, mohl bys mi pomoct vymalovat jednu místnost dole.“

Okamžitě pochopil. Styděla se za ten dům. „V pohodě,“ řekl a zazubil se.

Usmála se a popadla ho za ruku. Když spolu scházeli po schodech do jedné z tmavých, prázdných místností dole, znovu se ho zmocnil strašidelný pocit. Thea zmizela a o chvíli později se vrátila s novinami, které rozložila na podlahu v místnosti s rádiem a plechovkou barvy.

Otevřela plechovku – sytě rudý odstín. Dost výrazná volba, ale ve výzdobě interiéru se Chase moc nevyznal.

„Mám váleček a štětku.“ Ukázala na své pomůcky. „Co z toho chceš?“

„Vezmu si váleček,“ řekl. Připadal si dobře – nápomocně. Potřebovala ho. Zatímco si vyhrnoval rukávy – opravdu nechtěl být celý od barvy – Thea zapnula rádio a naladila stanici s neostře znějícími starými písničkami. S pobrukováním si přichystala štětku.

První červený pás se šířil jako krev tekoucí z čerstvé rány, živá a jasná. Bavil se. Líbilo se mu, jak ta odvážná barva překrývá špinavě bílou. Dělal válečkem dlouhé tahy sem a tam, nahoru a dolů, a věděl, že přitom jeho paže vypadají dobře. Silné a svalnaté.

„Byly tyhle zdi vždycky bílé?“ zeptal se jen jako mimochodem, ale ve skutečnosti umíral touhou dozvědět se od ní jakékoli střípky informací.

„Pokud vím, tak jo,“ odpověděla. „Ale červená je moje oblíbená barva. Vždycky jsem jí chtěla být obklopená. A ty?“

„Jakou barvu mám nejradši?“

Thea přikývla.

„Nejspíš bych sáhl po kaštanově hnědé a zlaté,“ řekl Chase. „Týmové barvy.“

„Mají blízko k těm mým,“ usmála se Thea. „A tvoje oblíbené jídlo?“ Stála v rohu a pečlivě natírala plochu vedle okna. Zdálo se, že z něj chce taky vytáhnout nějaké informace.

„Asi čína,“ řekl Chase a potichu zaklel, protože mu červená barva trochu postříkala džíny. „Mám rád smažené krabí koláčky.“

„Mmmm,“ mlaskla Thea. Chase se díval, jak si olizuje rty, a přitom si všiml, že už má tričko celé pocákané barvou. Přistihla ho, jak na ni hledí, a podívala se na sebe. „No nazdar! Jsem čuně.“ Zasmála se a švihla štětkou jeho směrem. „A jsme si kvit!“ vykřikla, když mu přistálo na košili pár červených stříkanců.

Nuceně se zasmál; v prázdné místnosti se jeho hlasitý smích dutě rozléhal. „No bezva,“ podotkl suše.

„Promiň.“ Tvářila se starostlivě. „Zlobíš se? Je to nějaká lepší košile?“

„Cože?“ Stočil pohled dolů, jako kdyby si těch skvrn všiml až teď. „Jo, tohle. Nic se neděje.“ Pokrčil rameny a v tu chvíli mu na nohavici a botu ukápla další barva. Zadíval se tam a pak s pobaveným výrazem na ni. „Vidíš? Žádná hrůza.“

Její záchvat smíchu mu skoro vynahradil vědomí toho, že má zničené kalhoty – a rozhodně stačil k tomu, aby se vzdal vší naděje, že dnes večer zůstane čistý. Thea vzala štětku, namočila ji do barvy tak, že z ní prýštila, a přejela si s ní po ruce nahoru, podél šíje a vlasů. Červená barva se tloukla s jejich rezavohnědým odstínem.

Taky se rozesmál, tentokrát upřímně. „Dodělejme tuhle zeď,“ navrhl a pak pokračovali v natírání, přičemž na sebe mezi jednotlivými tahy stříkali barvu. Chase se snažil soustředit na to, jak je skvělé být s Theou, a nepřemýšlet o tom, že zítra bude muset tohle oblečení vyhodit. Thea po chvíli odstoupila, aby si prohlédla jejich dílo. Venku byla tma, jediné světlo pocházelo od holé žárovky, visící ze stropu. Ale zeď i tak vyloženě pulzovala sytě rudou barvou. Podívala se na něj, zvědavá na jeho názor, a nakrčila nos.

„Vypadáš rozkošně. Jsi celý od barvy!“ Přistoupila k němu blíž.

„To nic,“ řekl a doufal, že to zní nonšalantně.

„Mám tady zázračný odstraňovač skvrn,“ řekla a ukázala směrem ke kuchyni. „Vyčistí úplně všechno. Mohla bych… Mohli bychom s ním tu barvu dostat pryč, co?“

„To je dobré.“ Opravdu chtěl dělat, jako že je nad věcí, ale ztěžovala mu to tím, jak se k němu pořád přibližovala. A pak ho tahala za límec a její teplé prsty se mu otíraly o krk.

„Vážně… Co kdyby sis tohle sundal?“ zeptala se laškovně a stáhla si přitom bílý šátek z ohonu, takže se jí vlasy rozprostřely po ramenou. Zatahala za oba rukávy jeho košile. Pak zkusila jinou taktiku a snažila se mu košili přetáhnout přes hlavu. Odhalila mu přitom břicho a Chase podvědomě stáhl břišní svaly.

Dotýkala se teď jeho kůže.

Než si to někdo z nich stačil rozmyslet, sklonil se a políbil ji na rty, důrazně. Byl to… úžasný pocit. Jako kdyby se mu nad hlavou zlomila vlna. Jako kdyby plaval ve vodě tak studené, že mu z toho naskakuje husí kůže. Když se líbali, cítil, jak se její rty stáčejí do úsměvu.

„Tak co, můžu ti to oblečení vyprat?“ Odtáhla se. „Ale jdi, nestyď se,“ řekla a naznačila mu posunkem, ať se svlékne.

Chase se zhluboka nadechl. Připadalo mu, že na něj působí stejná mimozemská síla, jakou cítil tehdy po večírku u Minstera a pak znovu v tom klubu pod Bensonovým barem.

„Nejdřív ty,“ vyzval ji.

A potom, jen tak, se před ním svlékla. Stáhla si sukni a ladným pohybem si přetáhla tričko přes hlavu. Vyzula se nejdřív z pravé a pak i z levé boty, sundala si podprsenku a kalhotky. Chase už viděl nahé holky, ale tohle bylo něco jiného. Žádné obvyklé šátrání v pološeru plném zašmodrchaných ramínek a otravných zapínání na knoflíčky. Žádná nesmělost ani strategické pózy k zakrytí toho, co se děvčata obvykle snaží skrýt. Nemusel se kdovíjak namáhat. Byla tu jen… Thea. Proměnila se z oblečené v neoblečenou, jako když se plavkyně vynoří z vody – plynule a uhlazeně, jako by to byla ta nejpřirozenější věc na světě. Šťastně. A navzdory zjevné svůdnosti jejího těla, sebejistotě, vlasům splývajícím přes ramena na prsa to z nějakého důvodu nepůsobilo svůdně. Thea se svlékala stejně, jako se někteří lidé oblékají. Tak, jak se oblékal Chase: jako by si navlékal nějaký kostým nebo štít proti vnějšímu světu – fyzickou náhradu sebejistého, bystrého, talentovaného muže, jímž chtěl být.

Chasovou hlavou se s duněním valily vlny, studené a slané.

Sundal si boty a ponožky. Následovala košile a stál tam s nahou hrudí, nejistý si tím, jestli má udělat i další krok. Thea k němu přistoupila a letmo ho políbila. „Teď džíny,“ řekla a přejela mu zlehka prsty po pásku. Cítil, jak mu po zádech běhá mráz.

„Theo…“ Odmlčel se, protože nevěděl, co říct. Rozepnul si na kalhotách zip a sundal si je.

Pomalu si ho prohlížela odshora až dolů. Aspoň věděl, že vypadá dobře.

„Máš trochu barvy na boxerkách, víš o tom?“

Opravdu si toho nevšiml. „Ne, ale je mi to fuk,“ vykoktal.

„Udělala jsem to schválně,“ prohlásila s nestydatým úsměškem. Stála tak blízko, že skoro cítil na rameni její dech.

No co. Když už zašel až sem. Chase si sundal boxerky a stál v Theině červené místnosti nahý jako prst, tak vzdorovitě, jak jen to svedl.

„Jsi tak sexy,“ zašeptala mu do ucha. A vyběhla se vším jeho oblečením z místnosti. „Bude to jen chvilka,“ zavolala odvedle. Chase při čekání přešlápl z jedné studené nohy na druhou. Tolik ji chtěl.

Když se do místnosti vrátila, něco držela v ruce, ale nebylo to jeho oblečení. „Na pár minut se to musí namočit,“ vysvětlovala, „a pak všechno hodíme ve sklepě do sušičky. A mezitím…“ Mávla rukou ve vzduchu. Držela digitální foťák. „Chci si tohle zapamatovat navždycky.“

Chase jen zíral. Chtěla ho vyfotit? Takhle?

„Máš… na ruce barvu,“ upozornil ji. Nic jiného nedokázal vymyslet.

„Tak co? Bude to vypadat senzačně,“ naléhala.

„Ani si nepamatuju, kdy mě někdo naposledy fotil,“ řekl Chase. „Snad jen kvůli ročence nebo náhodou někde na mejdanu.“

„Jen pár fotek, jo?“ Maličko vysunula spodní ret a našpulila ústa; něco tak svůdného ještě neviděl. Nejradši by ji zase začal líbat.

Jako by mu dovedla číst myšlenky, přistoupila k němu, přitulila se a vtiskla mu na krk polibek. „Dobře,“ souhlasil nepřesvědčeně.

Připadalo mu to snad ještě dráždivější a důvěrnější než vyspat se s někým. Začala ho fotit; objektiv se pohyboval, jako kdyby měl vlastní mozek. Chase tam nejdřív jen stál a přešlapoval.

Při každém dalším snímku cítil, jak ho ty záblesky čím dál víc přitahují. Jako kdyby jej zhypnotizovala. Najednou se z něj slova jen hrnula. „Myslím to vážně. Na světě neexistují skoro žádné moje fotky. Mám jenom jednu se svým tátou z doby, kdy jsem byl malej kluk,“ svěřoval se jí; zjistil, že mu ta slova plynou z úst úplně sama, skoro bez dechu.

Thea poslouchala a dívala se na něj přes objektiv. V měsíční záři linoucí se přes okno a v tlumeném světle holé žárovky, které se odráželo od červených zdí, se její mléčně bílé tělo třpytilo. „Moc se doma nevyskytoval, víš? A i když tam byl – mám na mysli fyzicky – vyšlo to nastejno. A moje máma… s tou fotky mám, i když málo.“ Chase plaval: čas byl vodou a on jí volně proplouval. Seděl na podlaze, nohy natažené před sebou; skoro zapomněl, že je nahý. „Občas mám pocit, že je to vlastně důkaz toho, že ji mám, chápeš? Ne nějaké šťastné fotky, ale spíš svědectví o tom, že jsem měl dětství.“ Najednou mu připadalo, že má krk celý horký a lepkavý; radši přestal mluvit. Když k němu Thea došla blíž, sebral jí foťák a taky pořídil pár snímků. Její bledá ňadra a břicho, tak hladké a od pohledu hebké. Bylo to neskutečné; jako kdyby fotil nějakou dokonalou sochu v muzeu. Nehybně počkala, až udělá tři obrázky, předklonila se a jemně si od něj foťák vzala.

„Vím, jak to myslíš,“ řekla a znovu začala mačkat spoušť. „Ale teď jsme tady – a děláme nové vzpomínky. Tohle přece jsou šťastné fotky, ne?“

„Jo.“ Chase si odkašlal, lehl si na holou podlahu a zahleděl se na flekatý strop. Studené dřevo ho na rozpálené kůži studilo. „Je to hrozně těžké, víš? Máma má jenom mě, ale – nemůžu si pomoct, někdy ji nesnáším. Pořád myslím na to, jak mizernej mám život, a děsí mě představa, že to nedokážu zlepšit… vyhrabat se z toho. Bojím se, že jsem jako táta. Že taky všechno zpackám…“ Slova se mu v hlavě začínala zamotávat, prýštila z nějakého neznámého místa v něm. Nemohl uvěřit, že tohle všechno říká před úplně nahou a neskutečně nádhernou holkou.

„Bojíš se až moc, Chasi,“ řekla Thea a dřepla si vedle něj, aby získala lepší úhel. Najednou se už neusmívala. Její obličej působil bledě, zářivě rezavé vlasy rozevláté. „Strach je nebezpečný.“

Díval se, jak náhle vstala a odvinila se k plechovce barvy. Sklonila se nad ni a Chase se zatím rozhlédl po místnosti. U nohou mu ležel bílý šáteček, kterým měla svázané vlasy. Rozhodl se, že si ho vezme. Až bude mít vyprané džíny, strčí si ho do kapsy. Chtěl mít na tenhle den taky vzpomínku.

Když Thea znovu vstala, z rukou jí kapala červená barva. Strčila je do té plechovky. Žádal ji pohledem o vysvětlení, ale už věděl, že nemá smysl snažit se uhodnout, co teď vyjde z jejích úst. Nevyšlo z nich nic. Beze slova k Chasovi došla a nakreslila mu přes klíční kosti, od jednoho ramene k druhému, červenou čáru. Pak se rozesmála. Otřela si celou ruku o jeho levou paži. „Už zase jsme si kvit,“ řekla.

Přeskočilo jí, bezpochyby. Ale Chasovi se to líbilo – a víc než jen to. Spontánně šel k plechovce a taky zabořil ruce do studené, husté barvy. Potom Theu otočil a nakreslil jí na zádech tři rovnoběžné čáry, od zátylku až ke kříži, těsně nad dokonalý oblý zadeček. Dotýkat se jí bylo ještě lepší než ji fotit. Kluzká barva na její hladké kůži působila magicky. Chase nedokázal přestat, ani nechtěl.

Popadl červenou barvu a nakreslil jí mezi ňadra srdíčko. Vzal ji za ruku, z níž ještě pořád kapala stejná červená barva, a přitáhl ji ke své hrudi. Vedl jí palec po dráze ve tvaru srdce. Zahleděl se do jejích zelených očí a ona se dívala na něj, taky dychtící. Ať už mu dělala cokoli, teď to bylo oficiální: patřil jí.

 








KAPITOLA JEDENÁCTÁ

„Tamhle je Michigan!“ Em Juddovi nadšeně poklepala na rameno.

„Kdo sakra jezdí do Maine – z Michiganu – uprostřed zimy? Copak nemaj vlastní sníh?“

„Nevím a je mi to fuk. Michigan ještě nemáme.“ Em vytáhla z přihrádky list papíru a zapsala tam údaj. „Už jen sedmatřicet států… Bože, nemůžu se dočkat léta a záplav turistů.“

Jeli v Juddově autě do Dunkin‘ Donuts. Emino auto muselo ještě pár dní zůstat v servisu a Judd se stal jejím neoficiálním řidičem. Udělali si v tom bezva systém: Judd počkal, až se Em probudí a pošle mu textovku, setkali se na příjezdové cestě a jeli si dát k snídani kafe a sendviče. Pak objeli místa, kde něco potřebovali, nebo se prošli po nákupním středisku. Em se dnes měla kolem třetí sejít s Chasem – chtěl, aby mu napsala další báseň. Opravdu neměla na vybranou než souhlasit. Ale nejdřív chtěla zajít do Staples nebo možná do toho obchodu s kancelářskými potřebami nedaleko Portlandu a koupit si nový notes. Jelikož s Gabby pochopitelně nemohla mluvit o tom, co prožívá, musel nejlepší kamarádku nahradit deník.

„Co přesně hledáš? Notýsek do kabelky, nebo spíš velký notes, něco jako školní sešit?“

„Vlastně ani nevím.“ Em se nad tou otázkou zamyslela. „Deník jako takový už mám. Píšu si do něj před spaním. Tenhle chci k zapisování všeho možného, nejen svých soukromých záležitostí. Chápeš? Ale nemělo by to být nic extra – jak se znám, nepoužívala bych ho, kdyby byl až moc hezký.“

„Jako můj klóbrc?“ Judd měl dnes na hlavě nahnědle oranžový plstěný klobouk s modře kostkovanou stužkou. „Taky až moc hezký, co?“ Zazubil se na ni a čekal, až se zasměje.

„Jo, jako tvůj klóbrc. Vypadáš v něm jako potrhlej pasák nebo nějaká postava ze špatné detektivky,“ zasmála se a dodala, protože zajížděli na parkoviště: „Díkybohu, že už jsme tady. Potřebuju kafe, jestli to mám s tebou a tím tvým kloboukem celý den vydržet.“

Posíleni horkou kávou (pro Judda se spoustou mléka a jedním cukrem, pro Em s trochou smetany a bez cukru) a croissanty s vajíčkem a sýrem zamířili do nákupního střediska ve vedlejším městečku, kde byla prodejna Staples. Em cestou po dálnici popíjela kávu a dívala se z okénka; navenek sledovala poznávací značky aut, ale taky přitom myslela na Zacha. Schválně si na mobilu ztišila vyzváněcí tón, aby celý den pořád jen neposlouchala, jestli jí nevolá.

Bezděky myslela na včerejší odpoledne. Požádala Judda, aby ji k němu hodil; tvrdila, že Zacha doučuje matiku – na konci ledna se psala velká písemka. Neznělo to jako vyložený nesmysl. Se Zachem patřili v matice do stejné skupiny a Em byla lepší než on. Řešení rovnic s neznámými měla v malíčku.

Ve skutečnosti ji Zach pozval, že se spolu podívají na nějaký film, ale když přijela, jezdil vzadu se sněžným pluhem, dělal na dvoře osmičky a pokřikoval na ni, ať si naskočí. Posadila se za něj jako na motorce, zezadu ho objala a s chichotáním zabořila nos do jeho šály, protože jí byla hrozná zima.

„Seš dobrá spolujezdkyně!“ křikl do hukotu motoru. Stiskla ho ještě pevněji.

Uvnitř se svlékli do triček, ponožek a spodního prádla, na některých místech zpocení a na jiných promrzlí, vlezli si na jeho velkou, čistě povlečenou postel a pustili si na notebooku film. Moc z něj neviděli. Líbali se, smáli a jen tak se v posteli váleli. Všechno, co s ním souviselo, bylo tak… mužné. Svěží střízlivé povlečení, jednoduché a úsporné zařízení. Na polici měl učebnice k závěrečným zkouškám a další z kurzu politických věd, který vloni v létě absolvoval na místní dvouleté fakultě. Už se nesnažil dostat se jí pod kalhotky; přestal s tím. Jen čekali, až to budou moci říct Gabby, a Emily do té doby úplně stačilo, že se může se Zachem líbat na spoustu různých způsobů, dlouze a vášnivě nebo jemně a zvědavě, dotýkat se jeho úžasného břicha, svírat mu paže. Být pod ním a pak si vylézt na něj tak, že se jejich obličeje ocitly v jeskyni z jejích vlasů.

Připadalo jí to tak opravdové. A úplně jiné než všechny předchozí zkušenosti, jaké až dosud s kluky měla – podnapilá na nějakém večírku nebo na předním sedadle v autě, kde se jí do kyčli zarývala řadicí páka. Anebo dokonce při „sklepním speciálu po škole“ se Stevem Sawyerem, jak tomu říkala Gabby.

Popravdě řečeno, Em se ještě nikdy pořádně nezamilovala. Věděla to. A kromě toho, že ji k Zachovi poutaly silné city, vždycky žárlila na vztah mezi ním a Gabby jako samostatnou entitu – představu dlouhodobého partnerství, kdy se každé ráno probudíte a jdete do školy s vědomím toho, že se mezi hodinami budete držet za ruku se stejnou osobou. O tomhle mluvili její rodiče – o pocitu, že „prostě víš“.

A poprvé si myslela, že to ví. Včera na té posteli Zach usnul. S hlavou na jejím rameni poté, co ji celé hodiny líbal. Hladila ho po vlasech a hleděla do stropu, zatímco na notebooku v nohách jeho postele jely závěrečné titulky filmu, plného honiček v autě. Takhle to je, když s někým opravdu jste. Takhle by to bylo, kdyby se se Zachem dělili o jednu postel, jeden pokoj – kdyby spolu žili. Ten pocit ji tak přemohl, že se jí chtělo brečet. Co kdyby se vzali? Dovedla si to představit. Tohle byla láska.

„Em, slyšíš mě? Namouduši, právě kolem nás profičela Georgia.“

„Ne, promiň, nevšimla jsem si toho.“ Em si na sedadle poposedla a trochu stáhla topení. Podívala se na Judda, zkoumavě si prohlížela jeho obličej. Kotlety, které si nechával růst od prvního ročníku. Křivku nosu, tak trochu zahnutého poté, co před lety spadl z největšího stromu v zahradě Wintersových.

„Jestli jsme přišli o Georgii jen proto, že jsi lítala ve vesmíru, tak tě zabiju.“

Em si nemohla pomoct; sáhla po svém mobilu. Díkybohu, že to udělala. Její žaludek začal dělat kotrmelce, když uviděla, že jí přišla textovka od Zacha. Další filmové rande?

Kéž by se k němu mohla teleportovat, teď hned.

„Víš co? Jestli tady ten notes neseženu, jeďme prostě domů,“ rozhodla se Em a bylo jí jedno, že to zní povrchně. „Nejspíš ještě budu muset k Zachovi.“

„Další doučování matiky?“

„Jo, zase ta matika. Ta písemka bude setsakra těžká.“ Em slyšela, že to zní jako výmluva.

„Připadá mi, že je Zach poslední dobou vyloženě posedlý tím, jak ta písemka dopadne,“ poznamenal Judd, když zajížděli na parkovací místo. Nechal zařazený parkovací režim a otočil se k ní. „A ty taky. Kde se to v tobě vzalo? Umírala jsi touhou po tom, abys mohla strávit polovinu zimních prázdnin opakováním kvadratických rovnic? Se Zachem McCordem?“

„Jsme ve třeťáku. Záleží na každé známce. Všichni nemůžeme být supergéniové.“ Chystala se vystoupit z auta a snažila se udržet lehký tón. Judd natáhl ruku a dotkl se jejího ramene, aby ji zadržel.

„Em, jen říkám, že bys měla být opatrná. Začíná to být… divné.“

„Divné?“ Em se nuceně zasmála. „No tak, Judde, uklidni se. Zach ještě ani pořádně nezná postup.“

„Jsem v klidu, dočista klidnej. Jen…“ Judd svraštil obočí. „Mám pocit… že s tebou něco je.“

„Nic se mnou není. No tak. Pojďme.“ Em zvedla z podlahy kabelku. Cítila, že se do ní Juddovy oči vpalují; sáhla po klice, ale Judd se ještě pořád nehýbal.

„Můžu říct aspoň něco?“ vyhrkl a pak, aniž by čekal na její odpověď, pokračoval: „Myslím, že je divné, když trávíš půlku svých zimních prázdnin tím, že děláš pomyšlení klukovi své nejlepší kámošky, která je teď daleko za oceánem.“

Em cítila, jak jí vynechává srdce. Zírala na Judda, oči doširoka rozevřené. „Co tím chceš říct?“ Snažila se udržet ve tváři klidný výraz, ale cítila, jak jí panikou planou tváře.

„Pamatuješ, jak jsi odjela v předvečer Vánoc? To bylo divné, Em. Vůbec se ti to nepodobalo.“

„Nech toho, Judde. To je přece směšné…“ Ale už když to Em říkala, přičemž si pohrávala s kličkou na dveřích své strany pro spolujezdce, cítila, jak se jí mlží oči, a pak už neviděla na to, co dělá. Z očí jí vyhrkly horké slzy. Schoulila se na sedadle, oči zavřené ve výrazu porážky. Všechno, co cítila v průběhu předchozích dní, ji přemohlo. Položila si kabelku mezi nohy.

Judd si odkašlal a trochu jim oběma stáhl okénko. Sklo se mlžilo. Studený vzduch prořízl napětí mezi nimi. „Em?“

Asi tak dvě minuty nedokázala mluvit. A pak už věděla, co má říct.

„Máš pravdu,“ vyhrkla nakonec. „Jo, jasně, je to tak. Ta situace je fakt divná. Divná tím, že je opravdová. Trávím s ním tolik času – se Zachem – protože… se mezi námi něco děje. Prostě jsme se… do sebe zamilovali. Tehdy v předvečer Vánoc, když jsem odjela, to začalo… Určitě to všechno nechceš poslouchat, ale jo, něco se děje.“ Em nevěděla, jak se má tvářit: vzdorovitě, omluvně nebo rozpačitě? Pár vteřin čekala, ale Judd neodpovídal. Otřela si ruce o stehna.

„Pochop, nedošlo k tomu jen tak najednou, zničehonic. Už dlouho to narůstalo,“ pokračovala. „A teď je to skutečnost. Jen čekáme, až se Gabby vrátí domů, a pak jí všechno řekneme. Věř mi, že je to hrozně těžké, Judde, ale vím, že to takhle má být. I když taky vím, že je to vlastně špatnost. Prostě jde o jednu z těch věcí, které… se nedají zapřít.“

Judd ještě pořád nepromluvil. Byl překvapený? Em napadlo, že ho takhle ještě nikdy neviděla: v jeho popelavém obličeji se zračila zlost.

„Myslíš to vážně,“ řekl nakonec pomalu, spíš jako konstatování než otázku.

„Jo.“

Hleděl přímo před sebe. Ruce měl položené v klíně. „Věděla jsi to? Tehdy večer. Když jsi tam tehdy jela, věděla jsi, co se stane?“

„Ne. Ovšemže ne.“ Em o tom musela přesvědčit i samu sebe.

„Ale on jo.“

„Co tím chceš říct?“ Em si na chvíli v záchvatu paniky pomyslela, že o tom Zach se Juddem mluvil. „Jak to víš?“

„Protože tohle je celý on, Em. Opravdu si myslíš, že by tě tam v předvečer Vánoc zval, kdyby nepočítal s tím, že tě zblbne?“ Judd v jednom kuse mrkal. Bude to takhle i s Gabby, až jí o tom povědí?

„Nezblbl mě, Judde. Takhle to není. Je v tom trochu zmatek, já vím, ale fakt se k sobě hodíme. Prostě si rozumíme. Gabby to vysvětlíme.“

„Já si to nemyslím.“ Judd ta slova skoro vyštěkl. Em se přistihla, že se od něj odtahuje.

„Jako co?“ Snažila se, aby se jí netřásl hlas.

„Že byste se k sobě fakt hodili.“ Chytal ji za slovíčka, aby ji zesměšnil.

V Em vzplanul hněv. „Fajn. A víš co? Je mi fuk, co si myslíš. Nerozumíš tomu. Ani jsem to nečekala.“

„Máš pravdu. Nerozumím tomu. Zach lidi využívá, Em. Copak to nevidíš? A jak to chceš prosím tě Gabby vysvětlit? Sama jsi říkala, že je pro ni Zach vším. Myslíš si, že tohle pochopí?“

Hněv teď přecházel v úlek; zvučel v ní – ostře a dutě. Co jestli má Judd pravdu? Co to provedla? Otevřela pusu, aby se bránila, ale umlčel ji zvednutím ruky.

„Přestaň. Už toho víc nechci slyšet.“ Zařadil zpátečku a začal vyjíždět z parkovacího místa. Evidentně usoudil, že z nakupování nic nebude.

„Takže jsme domluvili?“ Em položila ruku na přístrojovou desku o něco důrazněji, než jak měla v úmyslu. „Tohle děláš vždycky.“

„Co dělám vždycky, Em?“ Judd dupl na brzdy a zlostně na ni hleděl.

„Ty svoje arogantní závěry. Jako když se rozhodneš odjet, což evidentně znamená, že už o tom nebudeme mluvit. Abys mohl jet domů a jen na mě… shlížet, když té situaci ani nerozumíš.“

„Fajn!“ vykřikl Judd a hněvivě vjel zpátky na parkovací místo. „Chceš si jít koupit notes, kup si notes. Ten aspoň nebude mít názory.“ Mávl směrem ke vchodu. „Jdi.“

„Co zase znamená tohle? Co tím chceš říct?“ Vyloženě se třásla zlostí. Ale bylo v tom ještě něco víc. Měla pocit, jako by jí Juddova ruka sevřela útroby.

„Mám právo na své názory, Em. Ubližuješ lidem.“ Při tomhle se mu trochu zlomil hlas, nečekaně. „Chováš se jako rozmazlené děcko. A kvůli někomu, kdo za to vůbec nestojí. Ani zdaleka ne.“

„Mlč už! Sklapni!“ Em se na sedadle celá schoulila, odhodlaná nedovolit Juddovi, aby viděl, jak ji ranil. „Odvez mě domů.“

„Proč ne rovnou k Zachovi? Beztak tam chceš jet.“

„Fajn. Proč ne?“

V autě se rozhostilo odporné ticho. Judd si sundal z hlavy oranžový klobouk a mrštil ho na zadní sedadlo. Em se koutkem oka dívala, jak si znovu a znovu vjíždí rukou do vlasů.

Před domem, kde Zach bydlel – nechtělo se jí věřit, že ji tam Judd opravdu odvezl – se zhluboka nadechla a ještě jednou se na něj podívala. Hleděl strnule dopředu. Beze slova vystoupila a práskla dvířky. Když se Judd vyřítil z příjezdové cesty a zamířil domů, Em tam chvilku jen mlčky stála a ztěžka dýchala. Pak rázně pokrčila rameny a vykročila po pěšince k domu.

„Ahoj,“ řekl Zach a hned za vstupními dveřmi ji sevřel v náruči. Rychle se k němu přimkla; krásně mu vonělo tričko. Pevně ji držel a Em už zase cítila, jak se jí v útrobách rozlévá teplo. Chtěla zvednout hlavu a políbit ho, ale v uších jí zvučela Juddova slova. Zach je hajzlík. Ubližuješ lidem. Gabby, Gabby, Gabby. Tohle nebylo v pořádku.

„Zachu, jsem nervózní,“ zašeptala, ústa přitisknutá k hebké bavlně.

„Nervózní?“ Odtáhl ji od sebe na délku paží. Přední dveře byly ještě pořád otevřené. „Proč?“

Roztřeseně se nadechla. „Kvůli tomuhle.“ Mávla rukou v prostoru mezi nimi. „Kvůli nám. Proto, že jsi Gabby ještě pořád nic neřekl. Protože jsem jí nic neřekla já.“

„Em, vždyť jsme s ní pořádně nemluvili. Jednou mi volala z Barcelony, den po Vánocích, ale sotva jsem ji pozdravil a už musela končit. Co jsem měl dělat, jednoduše to na ni vyklopit, než ukončí hovor? Na nějaké povídání nebyl čas, jen mi popsala jejich apartmá v hotelu.“

„Jo, ale něco jí říct musíme. Možná – možná bych to měla udělat já.“

Zachovy oči asi tak na vteřinu ztemněly. „Přece jsme se dohodli, že to necháš na mně.“ Z jeho hlasu se ozýval nepříjemný tón.

„Ale musím vědět, že to uděláš. Musím vědět, že to vyřešíme správně.“

Najednou byl už zase samá něha. „Em, ovšemže to udělám. Slibuju. Ale přece jen by to mělo počkat, až se vrátí. Abychom si promluvili osobně, jo?“ Dotkl se její brady, a když se zachvěla, zavřel dveře. „Bude to v pohodě.“

„Tak jo.“

Sehnul se a zlehka ji políbil; držel ji přitom zezadu kolem krku. Pak se odtáhl.

„Víš, tohle se mi na tobě líbí. Díváš se na všechno komplexně.“ V přimhouřených očích měl starostlivý pohled. „Chceš jít dál?“

Em se zazubila. „Jo, ale ve tři musím být doma, má přijít Ch… někdo z mých známých.“ O tom zvláštním ujednání s Chasem s ním nechtěla mluvit. Asi by se to dost těžko vysvětlovalo.

Zach se na ni shovívavě usmál – jako kdyby říkal: Seber se, holka –, napůl z legrace jí dal pusu na čelo a odvedl ji do obýváku.

Měl pravdu – bude lepší probrat to s Gabby osobně. Zvlášť v téhle situaci. Zvlášť když šlo o Gabby, na které jim oběma tolik záleželo. No vida, Zach o tom přemýšlel. Ať jde Judd s tou svou povýšeností někam. Em přece ví, co dělá.

„Promiň, je tady binec.“ Plácl sebou na gauč, u něhož stálo několik lepenkových krabic. V celé místnosti se povalovaly neuspořádané hromádky šatstva, rámů na obrazy a knih.

„Co je tohle všechno?“ Em si klekla k hromádce knih v plátěné vazbě. Staré knihy milovala – jejich uprášenou vůni, tlusté stránky, všelijaké poznámky a vpisky, které těm stránkám dodávaly osobitý charakter.

„Přebírám staré krámy,“ vysvětloval Zach.

„To je nádhera, Zachu.“ Em našla hromádku starých časopisů Life, křehkých a choulostivých, s velkými černobílými fotografiemi.

„Jo, ty jsou úžasné, co? Patřily… mému tátovi,“ řekl tiše.

„Páni.“ Em nevěděla, jak má zareagovat. Vzpomněla si, že když se jeho máma znovu vdávala – dost brzy, ani ne rok po smrti pana McCorda – pozval Zach na svatbu Claire Lewinovou. Em zaslechla v šatně, jak o tom mluvila a prohlásila, že jí celá ta záležitost připadala „šáhnutá, jako fakt trapnej výjev z nějaký reality show“.

„Jo, měl rád fotoreportáže. Dole je těchhle knih a časopisů spousta. A taky jeho oblečení… Můj nevlastní táta chce ve sklepě vyklidit část prostoru pro nový kulečníkový stůl. Takže ty věci probírám a rozhoduju, co z toho si nechat, a co vyhodit.“

Em přikývla a trochu naklonila hlavu, ale mlčela.

„Je to fakt těžké.“ Odkašlal si. „Ale je bezva, že máme dole konečně kulečníkovej stůl. Kulečník miluju.“

„To je fajn,“ odpověděla tiše Em.

„Musím tě někdy naučit, jak se hraje.“ Zeširoka se usmál, ale nepodíval se na ni. Sáhl po tmavě modrém svetru s hustým copánkovým vzorem a přidržel si ho před obličejem.

„Doufám, že ho dáš mezi ty věci, co si necháš,“ podotkla. „Slušel by ti.“

Zach zamrkal a se sklopeným pohledem svetr poskládal. Em vycítila, že si přitom představuje, jak má ten svetr po tátovi na sobě. Sakra.

„No nic,“ řekla. „Víš, co bychom měli udělat? Vyrazit na nákupy. Koupit ti nějaký nový svetr! Zítra. Můžeme jít do starého nákupního střediska nebo si udělat malý výlet do Portlandu. Bude to legrace!“

„Tak jo.“ Odložil svetr a usmál se na ni. Posadila se na gauč vedle něj a Zach jí pročísl rukou vlasy. „Líbí se mi tvoje vlasy. Jsou tak hebké a hladké. Dotýkal bych se jich celý den.“

Em se začervenala a bezděky v duchu porovnala své úplně rovné vlasy s Gabbyinými načechranými kadeřemi, které jí vždycky záviděla. Když ještě chodily na základku, Gabby se jednou nabídla, že jí před nějakým tanečním večírkem taky nakadeří vlasy. Dopadlo to příšerně – záplava tmavých nalakovaných kudrlinek se k Eminu podlouhlému obličeji s velkýma očima vůbec nehodila; vypadala jak postavička z nějakého komiksu. „To neva,“ řekla tehdy Gabby, když Em zamířila do sprchy. „Já bych pro tvoje vlasy klidně vraždila.“ A počkala, až si Em vlasy umyje a všechny ty lokýnky zmizí; pobrukovala si přitom, tančila a vylepšovala si make-up.

Ale Zachovi se její jednoduchý střih s pěšinkou uprostřed evidentně líbil. Em cítila, jak se jí zmocňuje zadostiučinění. Vyloženě na něj skočila, přitiskla mu ramena ke gauči a vášnivě ho líbala. Oplácel jí polibky se stejnou náruživostí.

A právě proto měla tak příšerný pocit, když o pět minut později uslyšela, jak se z jejího mobilu, zahrabaného v kabelce, line temperamentní melodie prozrazující, že volá Gabby.

„Sakra, musím to vzít,“ řekla a odtrhla se od Zacha.

„Co je důležitější než tohle?“ Popadl ji za ruku; ztěžka oddechoval.

„Zachu, to je Gabs. Pusť.“ Našla mobil a celá udýchaná v poslední chvíli přijala hovor. Naznačila Zachovi, ať je zticha. Kamarádka by ji zabila, kdyby to nevzala. Už jen zadat číslo ji nejspíš stojí majlant.

„Budu tiše jako myška,“ zašeptal Zach – příliš hlasitě. Em ho plácla po rameně.

„Ahoj, Gabs,“ pozdravila ji zvesela.

„Jak se máš? Co zrovna děláš?“ Znělo to jako z velké dálky.

„Vlastně nic… jsem doma a dívám se na telku. Venku mrzne.“

„Na co se díváš? Já tady v televizi vůbec ničemu nerozumím. Kéž bych se místo frániny učila španělštinu, teď by se hodila.“

„Na všechno možné, přepínám kanály.“ Připadalo jí, že je v pokoji hrozné horko, a Zach jí to ke všemu zhoršoval tím, že do ní pořád šťouchal a lechtal ji. Cítila, jak jí planou ušní lalůčky. Zvedla se a vzdálila se z jeho dosahu.

„Za necelý týden zase budu doma! Už jen tři dny!“

„To je skvělé, Gabs.“

„Jsi v pořádku? Máš nějaký divný hlas.“

„Je mi trochu divně. Nejspíš z něčeho, co jsem snědla,“ lhala Em.

„Chudinko malá! Řekni Juddovi, ať ti přiveze zázvorovku nebo tak něco.“ A pak zavolala na někoho v pozadí: „Jo, už jdu.“ Povzdechla si a zasténala. „Musím do nějakého muzea. Nemůžu se dočkat, až tě zase uvidím. Pozdravuj Zacha… Už jsem s ním nemluvila celé dva dny!“

„Nějak to začíná blbnout. Skoro tě neslyším, Gabs. Dobře se v tom muzeu bav.“

„Tak jo, měj se a těším se děsně moc!“

„Já se taky těším.“ Em ukončila hovor. Mobil v její ruce ztěžkl jako kámen a najednou měla pocit, že má tělo jako z ledu.

Zach k ní zezadu přistoupil, objal ji kolem pasu a položil jí hlavu do důlku pod krkem, ale Em se od něj odtáhla.

„Zachu, to byla Gabby. Musíme být opatrní. Mohla tě slyšet! Copak ti nedochází, jak by ji to zdrtilo, kdyby třeba jen tušila, co tady zrovna děláme?“

Zach si pročísl rukou světle hnědé vlasy, které se hned zase vrátily na své místo. „Jasně, Em. O tomhle jsme už mluvili. Není nutné, aby o nás Gabby něco věděla.“

„Jo, ale…“ Em se kousla do rtu ve snaze uklidnit se. „Máš na mysli zatím. Teď to ještě nemusí vědět, ale až se vrátí, rozejdeš se s ní, že jo? Vím, že tě s tím nejspíš doháním k šílenství, ale je to pro mě fakt důležité. Nezaslouží si žádné obelhávání.“

Zach už zase házel svetry do velkého pytle na odpadky. „Slyším tě, Em.“

Ach bože, všechno bylo úplně špatně. Nechtěla, aby se zlobil. „Bezva, fajn. Jen potřebuju vědět – měli bychom se rozhodnout – kdy. A vůbec, zmínil ses, že jsi s Gabby naposledy mluvil den po Vánocích,“ dodala nenuceně, aby to nevypadalo, jako že se do něj naváží.

„Nebo možná ten další den,“ odpověděl ledabyle. „Tak či onak, ten rozhovor trval asi minutu.“ Podíval se na hromádky kolem sebe. „Musím něco z těchhle věcí odvézt do charity. Chceš, abych tě cestou hodil domů?“

Em si povzdechla a popadla jeden pytel. Než došli ke dveřím, vzal si ho od ní a postavil oba pytle na vykachlíčkovanou podlahu, aby ji mohl sevřít a políbit. Nemohla jinak než přitulit se k němu, poddat se jeho mýdlové vůni a hřejivým rtům.

Zazubil se na ni. „Moje malá pesimistka.“ Zvedl oba pytle, vykročil ze dveří a počkal, až ho bude Em následovat. Šla za ním.

Když zastavili u domu Wintersových, seděl na schůdcích Chase a čekal na Em. Vypadal nesoustředěně, jako kdyby snil s otevřenýma očima. Seděl tam, zatínal holé ruce do pěstí a zase je uvolňoval. Netušila, jak dlouho tam čeká.

„Co tady dělá Singer?“ podivil se Zach.

„Pomáhám mu s jedním projektem,“ zalhala Em. Teď nebyl čas vykládat mu tu spletitou ságu o Chasovi a té tajemné holce.

„Tak jo, zlato.“ Naklonil se a políbil ji na tvář. „Bylo to s tebou bezva.“

„Uvidíme se zítra, jo?“ zeptala se, když si otevřela dvířka.

„Jasně,“ odpověděl s úsměvem.

Zach jí občas připadal tak nedbalý. Jako by si ani neuvědomoval, že je tahle situace nesmírně vážná.

S Chasem se dívali, jak Zach mizí v dálce.

„Pojď dál,“ pobídla ho Em. „Ta další báseň je… vlastně na ní musím ještě trochu zapracovat.“

Chase za ní mlčky vešel do domu. Pověsil si kabát vedle jejího, rozvázal si tkaničky na botách a postavil je úhledně k lavici v předsíni.

„Na silnicích je spousta sajrajtu,“ řekl. „Nechci vám ho roznést po celém baráku.“

Em ho ještě nikdy neviděla tak bledého ani tak zdvořilého. V kuchyni se váhavě posadil na barovou stoličku a vypadal, jako kdyby nevěděl, co má dělat s rukama. Jeho ošuntělá, zmačkaná mikina se u límečku třepila a okraje rukávů byly špinavé. Džíny měl na kolenou rozedřené a pod očima se mu rýsovaly kruhy. Že by Chase Singer, vždycky úzkostlivě upravený, přesedlal na hajdalácký vzhled? To pro ni byla novinka. Ale netýkalo se to jen zvoleného módního stylu. Chase vypadal ztrhaně, jako by už několik nocí nespal. Em neustále čekala, kdy zase začne dělat ramena a trousit chytré poznámky. Ale pořád nic.

„Dáš si trochu horké čokolády? Mohl bych ji udělat, než to napíšeš,“ nabídl se.

„Horkou čokoládu? Jasně. To zní bezva.“ Chase Singer se ochotně nabízí, že pro ni něco udělá? Tohle je vážně divný den. „Díky, Chasi.“

Jakmile Em rozevřela notebook, začaly z ní vyloženě tryskat emoce a hrnout se na stránku. Z konečků jejích prstů horečně splýval všechen ten zmatek ohledně Zacha, jeho pocitů k ní a jejích vůči němu. Psala rychle a zběsile, tloukla do kláves a Chase se zatím přičinlivě otáčel kolem plotny, ohříval mléko a hledal ve skříňkách skořici a cayenský pepř.

Skoro měla pocit, jako by se jejích prstů něco zmocnilo, tak volně z ní proudila slova. A i když v té básni nikoho nejmenovala a ani jednou nepoužila tvar v mužském rodě – aby ji mohl použít i Chase – zjevně vycházela z její vlastní zkušenosti a díky tomu zněla skutečně. Působivě. Cítila v kostech, že je to dobrá báseň, ještě lepší než ta první. Chtěla ji pojmenovat: „Nezadržitelné“.

„Někdy mám pocit, že by mohla Thea každou vteřinou úplně zmizet.“ Chase stál vedle ní a četl jí přes rameno; držel hrnek horké čokolády. Voněla nádherně.

„Kdo je… jo tak. Thea?“ Em nechtěla vyzvídat. Buď jí to Chase poví, nebo ne. Znala ten pocit, když si chce někdo nechat jen pro sebe tajemství svého srdce. S vědomím toho, že pokud je vyslovíte nahlas, mohla by se vypařit nebo se ještě víc zamotat.

„Jo, Thea. Ta poslední báseň se jí moc líbila. Díky.“ Chase si roztržitě míchal kakao a Em novou báseň vytiskla v tátově pracovně a přinesla mu ji. Dívala se, jak Chase vytahuje ze svého batůžku dvě knihy. Zasunul mezi ně list papíru a vrátil je zpátky. „Nerad bych ji ztratil,“ řekl rozpačitě.

„Opravdu se ti líbí, co?“ vyhrkla Em.

Chase se chvíli tvářil ostražitě a Em zahlédla něco z jeho obvyklého chvástání a obranného postoje. Ale pak jako by jeho obličej splaskl; jen pokrčil rameny. „Díky moc, Wintersová. Chceš, abych umyl hrnky?“

Odbyla tu nabídku mávnutím ruky. „Jsem mistryně v skládání nádobí do myčky,“ zažertovala. Chase se na ni krátce usmál a zvedl dva prsty k čelu ve staromódním zasalutování. Doprovodila ho k přednímu vchodu a zamkla za ním.

Potom se vrátila do kuchyně, posadila se a zhluboka se nadechla. Několikrát zatočila hlavou do všech stran, aby si protáhla krční svaly. A uviděla přitom na lince Chasův fotbalový zápisník – ze všech překvapení, která jí v to odpoledne přichystal, bylo tohle největší. Em se nechtělo věřit, že ho tam zapomněl. Rozběhla se ke vchodu, otevřela dveře a chtěla na něj zavolat. Už ale zmizel; na dvoře bylo šero a ticho. Když se chystala dveře zavřít, zaslechla zvonivý ženský smích. Znělo to slabě, ale jako by ten zvuk přicházel zblízka. Vystrčila hlavu ven, aby zjistila, odkud se line. Ale smích už dozníval. Viděla jen tři vrány, kroužící nad ní. Černě se rýsovaly na pozadí oblohy a vypadaly zlověstně. Em vešla dovnitř a rázně za sebou přibouchla dveře.

K večeři bylo kuře a zapečená rajčata; rodiče u stolu prakticky celou dobu mluvili o tom, proč by si příští rok měla vybrat jako volitelný předmět spíš biologii než ekologii. Em se do hovoru moc nezapojila. Po jídle se rozhodla jít na procházku. „Potřebuju na vzduch,“ řekla mámě, která s pobrukováním skládala nádobí do myčky.

Měla ve všem zmatek. Zach a Gabby. Hádka s Juddem. Jak dnes vypadal Chase, vážný a strnulý. Em šla pomalu ulicí, paže obemknuté kolem těla, čepici stáhnutou přes uši. Její kroky se v nočním tichu zvučně rozléhaly po trávníku a mezi stromy, lemujícími cestu. Myslela na Zachův sněžný pluh, Gabbyinu kulmu a Chasův fotbalový zápisník…

Než se nadála, ocitla se na malém hřišti na kraji cesty, kam si chodily hrát místní děti; jen klouzačka, jedna závěsná houpačka a druhá dvouramenná vyrobená ze dřevěné klády. Em si otevřela vrzající branku a vešla do malého opuštěného prostůrku; vzpomněla si, jak si tady kdysi dávno hráli s Juddem. Měla teď pocit, že je to mrňavé a málo využívané hřišťátko. Nechtělo se jí věřit, že jí tehdy připadalo velké a plné zábavy.

Posadila se na jednu houpačku. Řetěz ještě pořád při každém pohybu vrzal a skřípal. Aspoň něco se nezměnilo. Netečně zahýbala nohama, až k ní i přes kabát ještě víc pronikl studený vzduch; doufala, že jí vyčistí hlavu a pomůže jí zbavit se pocitů, které jí svíraly hrdlo a hrudník.

Tohle je láska? Složitá, smutná, choulostivá záležitost? Proč se život nemůže prostě vrátit do těch časů, kdy bylo největším problémem to, kdo sjede první z klouzačky? Povzdechla si a vzhlédla nahoru k hvězdám; zachvěla se a rychle zastrčila ruce do kapes.

V hlubinách dvouřadého kabátu se její ruka otřela o kousek papíru. Vytáhla ho ven a viděla, že je poskládaný a na vnější straně označený jejím jménem, ale rukopis nepoznávala. Rozevřela papír a rozluštila slova; dýchala čím dál víc mělce.

Někdy lítost nestačí.

Em vyskočila z houpačky a začala se na tom tichém, tmavém hřišti otáčet dokola. Měla pocit, že zahlédla za dvouramennou houpačkou nějaký bílý záblesk.

Už ani vteřinu nečekala a vrhla se k brance, zcela otřesená. Jak dlouho ten lístek měla v kapse? Kdo jí ho tam dal? Někdy lítost nestačí. Ta slova jí vířila hlavou.

Nemohla se zbavit pocitu, že ji někdo právě teď sleduje, dívá se na ni. S bušícím srdcem proběhla ulicí zpátky domů s vědomím toho, že se ani uvnitř nebude cítit bezpečně.

Někdy lítost nestačí. Netušila, co ten vzkaz znamená. Vážně ne. Ale z toho studeného a temného pocitu v útrobách poznala, že je to pravda.

 








KAPITOLA DVANÁCTÁ

Když Chase v pátek odpoledne dorazil ke Galvinovu jezírku, lední basket byl už v plném proudu. Každý rok o zimních prázdninách se hráči sešli u rybníka a postavili tam Zachovy přenosné basketbalové koše. Pokud byl led dost silný, zahráli si napůl klouzáním a napůl v běhu sérii neohrabaných utkání ve zjednodušené variantě basketbalu. Hráči v průběhu let při těchhle zápasech utržili nejednu škaredou modřinu, ale stály za to. Lední basket přinejmenším sloužil jako další ze způsobů, jak si zpříjemnit místní dlouhé zimy a učinit je snesitelnými.

Jezírko leželo trochu dál od cesty, za clonou stromů v Galvinově přírodní rezervaci. Na jejím vzdáleném konci se nacházel nejstarší hřbitov Ascensionu, jedna z těch historických památek, co sestávají jen z trochy drobcích se kamenů. Každý rok o Halloweenu se tady konaly noční strašidelné projížďky na vozech se senem, při nichž se z bažin vynořovaly různé příšery a zpoza stromů vykukovali duchové. Chase měl tyhle projížďky rád – byla to taková vábnička pro holky; hrozně se jim líbilo, když se mohly přitulit a dělat, jako že se hrozně bojí. Kelly Van Doranová mu vloni dokonce zašeptala do ucha: „Jsi tak statečný,“ když po té hrbolaté cestě spolu jeli a všelijak nadskakovali. V letních měsících bylo Galvinovo jezírko oblíbeným koupalištěm; jezdila tam spousta teenagerů, kteří si chtěli co nejvíc užít krátkého léta v Maine a byli příliš líní, aby se trmáceli až na pláž.

Chase odsud měl i pochmurnější vzpomínky. Skončili tady se Zachem v den pohřbu jeho táty v prvním ročníku, zatímco se v domě McCordových shromáždili smuteční hosté. Doma byl Zach stoický a vážný, ale u jezírka se úplně sesypal a v slzách házel zlostně do vody kameny. Chase tiše seděl opodál a myslel na to, jak moc se od sebe jejich tátové lišili. Skoro mu ten žal záviděl – Zach ve svém otci ztratil velkou oporu, rádce a učitele. Chase tehdy po chvíli vytáhl z kabátu pleskačku bourbonu. „Na, dej si trochu,“ pobídl ho. A Zach se vděčně napil. „Díky,“ řekl. „Vím, že to chápeš.“ Pak se vrátili k Zachovu autu a vytáhli z něj baseballový míček a pálku. Chase Zachovi nadhazoval snadné přihrávky a dopřál mu tu radost, že viděl, jak míček silou jeho úderů létá vzduchem skoro až ke stromům.

Dnes bylo u jezírka skoro prázdno. Když Chase zajížděl na parkoviště, stála tam jen tři auta, všechna s poznávacími značkami Ascensionu.

Zima letos přišla brzy a provázely ji silné mrazy. Nebylo pochyb o tom, že je na jezírku pevný led. Vykročil přes zamrzlé pole k „hřišti“; pod nohama mu křoupal sníh. Slyšel, jak kluci hulákají, smějí se a hecují se. Viděl, že jich tam po ledu a sněhu běhá a poskakuje šest nebo sedm. Promnul si ruce a stáhl si čepici přes uši. Podle předpovědi dnes nemělo sněžit, ale fičel dost silný vítr. Každou chvíli si utíral nos, protože mu z něj v jednom kuse teklo.

Dnes se mu sem opravdu nechtělo. Od toho malování a focení na Theu ustavičně myslel: chtěl jen jediné: znovu ji vidět. Jenže pak mu volal Zach, aby mu připomněl, že se bude hrát, a Chase z toho měl špatný pocit. Poslední dobou moc s partou nedržel.

„To se divím, že ses tu objevil, Singere,“ donesl se k němu přes led zvučný Bartonův hlas. „Já myslel, že máš spoustu práce s tím somráním.“

No bezva. Už zase. Chase na ten vtípek po pár dnech skoro zapomněl. „Já zas myslel, že si najdeš něco nového, čím bys mě moh urážet,“ prohodil přes rameno a pozdravil se se Zachem plácnutím zvednuté ruky. „Nech si ty svý kecy, Bartone, a ukaž, co umíš.“

Rozběhl se po ledu a snažil se zapojit do hry.

Zach vyškubl Bartonovi míč a s výskokem ho vstřelil do koše.

„Už tam visí!“ Zach vítězoslavně poskakoval. „Jsem dobrej!“ Chase musel uznat, že to byl parádní hod.

„Jo, fakt boduješ,“ přiznal Carl Feder s nápadným mrknutím. „Mimochodem, kterou z těch dvou vezmeš na slavnost? Musí bejt těžký vybrat si jen jednu.“

„Hrajem, Federe. Takže já, Wagner, ty a Nick jsme jeden tým.“ Zach při řeči ukazoval na hráče. „A Chase, Brian, Barton, Steve a Will budou druhej. Může bejt?“

Barton se trochu ušklíbl, ale mlčel. Ostatní přikývli a rozdělili se do dvou skupinek.

Chase přitom zaslechl, jak Steve Sawyer říká Zachovi: „Já ji ani nedostal z kalhot, chápeš, vole?“

Takže mluvili o Em. Chase si pamatoval, jak tehdy Steve přišel na trénink a chlubil se, že se muchlal s Wintersovou. Příště se zas až tak nevytahoval. Vzal ji prý do svého pokoje, že se budou dívat na staré epizody Saturday Night Live, ale přestože doufal, že mu ho vykouří, nakonec k ničemu nedošlo.

„Asi nemáš mý schopnosti,“ chvástal se Zach a rozběhl se po ledu. „Stejný pravidla jako vloni?“

Chase si bezděky vybavil tu chvíli, kdy Zacha s Em přistihl. Tonula v rozpacích, tiskla si na prsa polštář a horečně hledala podprsenku.

„Zach se snaží vojet Emily Wintersovou,“ řekl Barton v domnění, že Chasovi prozrazuje velké tajemství. Chase přikývl a podíval se jinam. Nechtěl mluvit o Em a Zachovi. Připadalo mu to nechutné. Nemínil se do toho plést.

Zachovi se obratně dařilo nevyvrátit ty dohady, ani je nepotvrdit. Ale ten jeho sebejistý smích připadal Chasovi ještě studenější než vítr.

Vzpomněl si na ten den, kdy mu Zach řekl, že chce pozvat Gabby na rande. Došlo k tomu začátkem loňského léta. V prvních dvou ročnících střední školy vystřídal Zach spoustu holek, včetně jedné až směšně nažhavené krásky z druháku na univerzitě UMaine, s kterou se seznámil, když si vyjel na člunu svého nevlastního táty. Tehdy vymyslel ten krycí název, „univerzitní exkurze“. Ale už trochu začínal mít pověst sukničkáře. Takže loni v létě po jednom dni, kdy si vyjeli na pláž a Zach tam s Gabby celé odpoledne flirtoval, prozradil Zach Chasovi svůj plán. Pozve Gabby na rande, prostě ji sbalí. Měl to dokonale promyšlené. Gabby byla sexy. A doslechl se od Ryana Chandlera, jednoho čtvrťáka z basketbalového týmu, který ji s sebou vzal na školní ples, že není nijak prudérní; Ryan prý o tom něco věděl. Hodně se na něj culila. Její rodiče budou v sedmém nebi. A ne že by se s ní nebavil. Byla roztomilá a chytrá. Pořád se chichotala. S Em nezkazily žádnou legraci, nevadilo jim proklouznout na golfové hřiště Woods Knoll a popíjet rum a colu. Docela přirozeně. V pohodě.

A taky jí párkrát zahnul. Chase mu dokonce poblahopřál. Zachovi to prošlo a nikdo se tím netrápil.

Jenže teď… Chase nevěděl, jestli je to tím, že mu Em pomáhala, nebo kvůli tomu, jak ztrápeně vypadala, když onehdy vystoupila ze Zachova auta, ale když Zach takhle mluvil, nedokázal ani předstírat, že se usmívá.

Několikrát vyskočil, aby si rozproudil krev a ukázal, že je připravený hrát.

„Tak jo, první míč je náš,“ oznámil Zach.

Chase rázně zvedl hlavu. „Proč?“

Zach vypadal zmateně. „Můj tým vloni vyhrál. Vítěz má míč.“

„Po roce to neplatí.“

Zach zvedl ruce, jako že kapituluje. „Fajn, netýkavko. Rozhodne se střílením na koš. Já proti Singerovi.“ Zach mu hodil míč.

Chase doběhl do středu jezírka a hodil na jeden z košů. Minul. Zach udělal totéž a pokusil se hodit míč do protějšího koše. Neúspěšně. Každý z nich hodil ještě několikrát, ale vítr při každém hodu odnesl míč jiným směrem. Chase se začínal soustředit na hru, míč, pocit tělesné námahy.

Zabodoval.

„Míč je náš,“ prohlásil a vítězoslavně se zazubil.

„Ještě pořád mám jeden hod.“ Zach si stoupl až k improvizované čáře – tenké lince vyryté do ledu. Ale když mu míč vylétl z rukou, Chase si všiml, že udělal velký krok dopředu. Míč dopadl na desku, zatočil se na okraji koše a pak jím prolétl.

„Faul!“ zařval Chase. „S tím na mě nechoď. Hoď znovu.“

„O čem to mluvíš?“ Zach na něj vrhl nevinný pohled.

„Šlápl jsi daleko za čáru. Házej znovu.“

„Ani náhodou.“ Zach se rozhlédl po ostatních. „Že ne?“

„Nekecej, viděl jsem to,“ trval Chase na svém. Z nějakého důvodu to nechtěl nechat být. „Nemůžeš zavádět vlastní pravidla. Hoď ještě jednou.“

Zach tam stál a nehýbal se. „Probůh, co je to s tebou? Tuhle jsi mi překazil šoustačku a teď zas tohle… Něco proti mně máš?“ Nuceně se zasmál, ale v přimhouřených očích měl tvrdý pohled.

„Radši sklapni,“ řekl Chase o něco důrazněji. Začal nehty do dlaní; rozbušilo se mu srdce a měl pocit, že se mu na obou stranách trochu zúžilo zorné pole. „Jen říkám, že si nemůžeš měnit pravidla, jak se ti to hodí. Tohle svinstvo děláš v jednom kuse. No nic, kašlu na to, ať je po tvým.“

„Tak už toho nechte, vždyť je to fuk. Zachův tým začíná. Hrajem.“ Barton došel k Chasovi. Ostatní zaujali svá místa, připraveni rozehrát zápas.

Ale Zach to nemínil vzdát.

„Máš nějakej problém, Singere? Chceš mi něco říct?“

„Už jsem ti to řek. Šláp jsi daleko za čáru.“ Na otevřeném prostranství se jejich hlasy zvučně rozléhaly. Začínalo se šeřit a Chase byl čím dál naštvanější. „Podvádíš úplně ve všem. Když něco chceš, je ti každej švindl dobrej.“ S pohrdavým úsměškem se k Zachovi otočil zády. Neměl v úmyslu tohle říkat, ale nemínil ta slova brát zpátky.

Vzdorovitě se díval do obličejů ostatních, jako by je vybízel, ať se vzchopí a něco taky řeknou. Ale všichni se jen dívali do země a mlčky přešlapovali.

„Jo tak, žárlíš,“ řekl Zach hlasem sladkým jako sirup. „Jde ti o basketbal nebo tě žere, že se do mě Em zabouchla? Netušil jsem, že o ni máš zájem. Ale neboj – jen co se Gabby vrátí, na Em se vykašlu. Pak může bejt tvoje, posluž si. Vlastně bys měl být na ošmataný zboží zvyklej, no ne?“

Teď už toho měl Chase fakt dost. Všechna zlost, která se v něm hromadila celé dny – ne, roky – chtěla najednou ven. „Seš hajzl, víš o tom?“ Jeho hlas připomínal tiché vrčení.

Zach zlověstně zkroutil ústa a Chase cítil, jak přivírá oči do hrozivých štěrbin.

„Copak, najednou ti záleží na tom, jak se někdo cejtí?“ Zach na něj ta slova prakticky plival. „Uklidni se. Jen se dobře bavím.“ Hrozivě k Chasovi vykročil.

„Podle mě seš sobeckej grázl. Zkus taky pro změnu o někom přemejšlet.“

„Vážně? Tohle si o mně myslíš? No, já si zas myslím, že seš buzík,“ vyštěkl Zach.

„Cos to říkal?“

„Slyšel jsi. Že seš buzík.“

Vykročili k sobě a Sean si odkašlal. „No tak, kluci, nechte toho. Pojďme hrát.“ Barton a Nick se instinktivně pohnuli dopředu. Jenže Chase jako by ho neslyšel. Upřeně se díval do Zachových očí, plný zlosti, připomínající hada, který sebou mrská v jeho útrobách.

A pak zničehonic ucítil ránu. Zach vymrštil pravou pěst a udeřil ho do levé tváře.

„Kristepane!“ Chase nevěděl, jestli to řekl on nebo někdo z ostatních kluků; slyšel, jak se to slovo ve volném prostoru rozléhá. Tvář ho pálila a oči mu slzely. Kypěl v něm adrenalin.

Zaťal pěst a praštil Zacha do levého koutku úst. Vyloženě cítil, jak mu pod kotníky prstů praská kůže.

Zach sklonil hlavu a zaútočil na Chasův hrudník. Spadli s mručením a klením na zem. Chase narazil do ledu tak tvrdě, že to v něm zapraštělo; udělal otočku a strčil Zachovi hlavu do sněhu. Pak se mezi ně s křikem vrhli ostatní a snažili se odtrhnout je od sebe. Sean a Nick tahali Zacha a Barton popadl Chase pod pažemi a vlekl ho opačným směrem.

Zach si odplivl a na sněhu se objevila krvavá skvrna. Chase nepoznal, jestli ta krev pochází ze Zachova rozraženého rtu nebo z nosu. Oba ztěžka supěli.

Zach na něj hleděl přimhouřenýma očima. Trochu zavrtěl hlavou a všichni od něj odstoupili. „Vždycky to takhle přeženeš. Nevíš, kdy přestat.“

Chase se snažil vyprostit se z Bartonova sevření. „Co tím chceš říct?“ Ale vlastně to věděl. Věděl přesně, na co Zach naráží. Na to temné tajemství, které ho pronásledovalo od mejdanu u Minstera. Na tu příšernou věc…

Zach na něj tvrdě pohlédl. „Víš dobře, o čem mluvím.“

Chasovu hruď sevřela křeč. Znovu se pokusil setřást Bartona, který mu ještě pořád držel paže jako nějakému zvířeti. „Jsem klidnej,“ zasyčel vztekle. „Jsem v pohodě. Pusť!“

Barton ho konečně pustil. Chase se už na Zacha nepodíval. Otočil se na podpatku a šel pryč. Při chůzi si opatrně prohmatával kůži kolem oka. Cítil v ní bodavou bolest.

Slyšel za sebou Zachova hněvivá slova. „Zasranej psychouš. Co je to s ním, sakra?“

Po návratu do auta se na něj ze zpětného zrcátka šklebila jeho znetvořená podoba. Obličej měl od vypětí vyloženě rudý a kolem oka mu naskakoval žlutočerný monokl. Těsně nad ním měl krvavý šrám. Sundal ze sluneční clony tmavé brýle a nasadil si je, i když už zimní slunce viselo nízko a vrhalo jen málo světla. Nastartoval a vystřelil z parkoviště; všiml si, že se neovladatelně třese.

Když Chase dojížděl k přívěsu, zmateně svraštil čelo při pohledu na stříbrné BMW, které tam stálo. Pokud nevyhráli v lotynce (a zhruba před rokem mámu přiměl, aby mu slíbila, že přestane kupovat tikety – jen ji pořád udržovaly v naději), neexistoval absolutně žádný důvod, proč by před jejich příbytkem mělo stát takové fáro.

Vystoupil a uviděl, že v bavoráku sedí Em. Muselo to být jedno z aut jejích rodičů – obvykle jezdila v trochu otlučené hondě. Co tady sakra dělá Wintersová?

„Ahoj, Chasi,“ pozdravila ho trochu plaše. A po chvíli rozpačitého ticha: „Tohle jsi u nás nechal.“ V ruce navlečené v palčáku držela jeho fotbalový záznamník. Chase nevěděl, co říct.

„Přijela jsi mi dát tohle?“

„Jo, myslela jsem, že bez něj nedáš ani ránu,“ řekla. Díval se, jak krčí nos nad tím hloupým žertíkem. „Ale nemůžu se zdržet. Půjčila jsem si tátovo auto,“ dodala a provinile ukázala na lesknoucí se stříbrnou metalízu.

Dnes ho stíhala jedna pohroma za druhou. Nejdřív rvačka se Zachem a teď se u jejich přívěsu ukázala Emily Wintersová. Ani si nevzpomínal, jaký tam ráno nechal binec, než odešel. Vybavil si jen, že na kuchyňské lince leží spálený toast. Bylo fakt vyloučeno, aby ji pozval dál. Doufal, že to od něj ani nečeká. Neměl na rozdávání. A už vůbec neměl co dát jí.

Úplně zapomněl na monokl kolem oka, sundal si brýle a zašklebil se, protože zavadil prsty o zhmožděný kořen nosu. Em zalapala po dechu.

„Chasi! Co se ti stalo?“

Ruka mu instinktivně vylétla k oku. „Dostal jsem se do rvačky,“ vysvětloval mrzutě. Nedokázal se na ni podívat. „Nic mi není.“

„S kým? Bože můj. Jsi v pořádku? Musíš si na to dát led.“ Už jednou viděl, jak se Emily vžívá do role ošetřovatelky – když Matt Harrison na jednom mejdanu (čtvrtého července, o Dni nezávislosti) proběhl skleněnými dveřmi (myslel, že tam vůbec nejsou, tak se skvěly čistotou). Byla fakt milá, když se takhle chovala. Jenže teď chtěl být Chase sám.

„Nic mi není,“ zopakoval. „Je to jen malej monokl. Díky za ten zápisník.“ Popadl sešitek a vykročil ke dveřím. Možná mu popřeje štěstí a prostě odjede.

„Počkej,“ nenechala se odbýt. „Dám ti na to led. A taky trochu té mastičky, co má táta pořád v autě – jedna z výhod toho, že jsem dcerou doktora. Jsem jako chodící lékárnička.“

Než se Chase zmohl na jediné další slovo, prohrabávala přihrádku v palubní desce a přes rameno ho zasypávala otázkami. „S kým ses pral? Odkud jedeš? Bolí to? Nemáš pocit, jako bys měl otřes mozku?“ Evidentně našla to, co hledala, a postrčila ho ke dveřím do přívěsu. Neodpovídal, ale taky se nevzpouzel. Byl tak vyčerpaný, že už se na nic nezmohl.

Uvnitř si sundala kapuci a protřepala si dlouhé vlasy. Pak ho posadila na stoličku u kuchyňské linky, našla si utěrku a jemně mu ránu očistila.

„Byl jsi se Zachem?“ Chase slyšel, jak se jí chvěje hlas. Zach byl fakt hajzlík. Tahle holka se do něj vážně zabouchla. Viděl, jak se na chvíli její pohled rozostřil, a okamžitě si vzpomněl na Theu. Věděl, že takhle poslední dobou vypadají i jeho oči. Přikývl, ale Em si toho stěží všimla. Jen pořád brebentila dál.

„Ale to je vlastně fuk. Jen mě to napadlo. Protože… no, víš… říkali jsme si, že dnes třeba zajdeme do nákupního střediska, ale neozval se mi. Napadlo mě, že je nejspíš někde s tebou nebo tak. Ptám se jen ze zvědavosti… počkej! Zapletl se do té rvačky i Zach?“

Vylekaně na něj pohlédla. A Chase věděl, že jí to musí říct. Chtěla to vědět? Asi ne. Prokáže jí tím dobrou službu? Možná. Ale možná se jí snaží ublížit, jí nebo Zachovi, dosáhnout toho, aby všem ostatním připadal život tak divný a složitý, jako připadal jemu.

„Jo, Wintersová, zapletl se do ní. Zasadil první ránu.“

„Panebože.“ Em doširoka rozevřela hnědé oči a najednou vypadala úplně fascinovaně. Chase by nejspíš mohl říct, že se Zach dloubal v nose, a Em by si vychutnávala podrobnosti. „S kým jste se prali?“ zeptala se skoro bez dechu.

„Mezi sebou navzájem.“

Em udělala krok dozadu. „To nechápu.“

„Hráli jsme lední basket. S kluky. O něco jsme se pohádali. Zach mě praštil. A já mu to oplatil.“ Chase se na sedátku zavrtěl; v oku mu bolestně cukalo. Pomůže mu vyčistit tu ránu, nebo ne?

„Takže jste se porvali kvůli basketu?“

Chase si odfrkl. „Ne tak docela. Trochu jsem ho provokoval a řek jsem mu, že je hajzlík.“

„Proč… proč jsi mu něco takového říkal?“ vypískla Em. „Protože je hajzlík, Wintersová. I když je to můj nejlepší kámoš. Nebo byl. Já nevím. Ale k holkám se chová hrozně.“

„O čem to mluvíš?“ Em zbledla; v tváři byla bílá jako sníh před přívěsem.

„Tak předně, nerozejde se s Gabby. Řekl to dnes odpoledne zcela jasně přede všema. A nejde o to, že by Gabby miloval nebo tak něco. Líbí se mu. Částečně jde o to, že je snadné s ní vyjít. Nemusí o nic usilovat. Může si dělat, co chce. A to taky dělá.“ Chase teď nedokázal přestat. Vyklopí jí úplně všechno. „Chce to táhnout s váma oběma, a daří se mu to. A chce se scházet s holkama z jinejch škol, což mu taky vychází. V tom je ta potíž. Dělá si cokoli, kdykoli se mu zachce.“

Emily vypadala, jako by jí bylo špatně. Chase ještě neviděl nikoho, kdo by opravdu zezelenal – ani při intenzivních trénincích před začátkem sezóny, kdy je kouč nutil běhat sprintem na letním slunci a někteří kluci zvraceli. Ale Emily teď měla rozhodně nazelenalý odstín, jako by se jí chtělo blinkat.

„Jsi lhář,“ řekla tiše, ale zuřivě. „Nevíš, o čem mluvíš.“

Chase si povzdechl. Už litoval, že jí všechno vyklopil. Ovšemže mu nevěřila. Jenže teď v tom vězel příliš hluboko, aby to mohl jen tak nechat být. „Vím, Emily. Promiň, ale vím přesně, o čem mluvím.“ Blesklo mu hlavou, že je to poprvé, co ji kdy oslovil jménem.

„Proč tohle říkáš?“ Mluvila hlasitěji, skoro hystericky. Chase měl výčitky svědomí, ale musela to vědět. „Není to pravda!“

„Podívej se na tohle,“ řekl a chvíli hledal ve svém mobilu. Našel to, co hledal, a přidržel jí displej před očima. Od Zacha McCorda, stálo jednoduše v označení zprávy. Přišla před třemi dny, kdy ji Chase přistihl se Zachem. Text zněl: Ahoj, tak dík, žes mi překazil šoustačku. Mám na to jen pár dní, ty vole.: o)

A pak další: Mám se sejít s tou kočkou z UMaine. Možná má bezva kámošky, dám ti vědět.

Em mu vyškubla telefon z ruky. Díval se, jak po těch slovech přebíhá očima. Když na něj znovu pohlédla, stékala jí po tváři slza. Rychle stočil pohled jinam. Neměl jí nic říkat. Tohle nechtěl vidět.

„Ty to nechápeš,“ zakvílela Em. „Není to tak, jak myslíš.“

„Promiň, Wintersová,“ zopakoval přihlouple. Na nic jiného nepřišel. Díval se, jak popadla kabelku a mlčky si oblékla kabát. Vyšla ven a práskla za sebou dveřmi; tenké zdi se zvučně otřásly.

Chase tam chvíli jen tak stál. Poslouchal, jak Em startuje a odjíždí. V přívěsu bylo dusivé horko a nechutně to tam páchlo: navlhlé ponožky a zaschlá rajčatová omáčka. Musel ven. Ne. Potřeboval Theu. Zvedl mobil, který Em odhodila na linku, jako kdyby hořel. Zadal Theino číslo. Ani se neozvalo vyzvánění. Rovnou hlasová schránka.

Vstal, odštrachal se do koupelny a zadíval se do zrcadla. Napuchlé oko vypadalo špatně. Co kdyby takhle zůstalo až do fotbalové slavnosti? Záleželo na tom ještě?

Znovu zadal Theino číslo. Zase rovnou hlasová schránka. Chtěl ji teď hned. Chtěl něco.

Najednou si vzpomněl, že si onehdy vzal její šátek. Kdyby si k němu přičichl, držel ho v rukou, cítil by se líp. Odklopýtal k místu, kde si přehodil džíny přes topení.

Ale když strčil ruku do kapsy, žádný bílý šátek tam nenašel – jen hrst popele. Nechal ho spadnout na zem a rychle si otřel ruce.

Divné. Jeho džíny přece nehořely – ani nebyly až tak horké. Přicházel snad o rozum?

Podíval se na ruce.

Měl na nich černé šmouhy.

 








KAPITOLA TŘINÁCTÁ

„Prostě žárlí… Není to pravda. Tohle přece není pravda.“ Emily si cestou od Chase tiše mumlala, pořád dokola; jednou rukou svírala volant a tou druhou si u okénka podpírala hlavu. Rádio nechala vypnuté. Dívala se přímo vpřed, oči zastřené slzami. Hlavou se jí neustále míhaly věty ze Zachových textovek.

Zachvěla se. Přece si ten vztah se Zachem nevymyslela. To není možné. Jiskřilo to mezi nimi – tolik se vzájemně přitahovali – a opravdu se jí čím dál víc otvíral. Nemohla Chasovi naslouchat. Musela si o tom promluvit se Zachem. Určitě jí všechno vysvětlí.

Mám na to jen pár dní. Ne, to nebyl Zach. Muselo jít o nějaké nedorozumění.

Ale přece jen na ni doléhaly pochyby. Bezděky myslela na to, že měli se Zachem v plánu jít dnes nakupovat, ale pak jí ani nezavolal. Samozřejmě ráno vyskočila z postele a oblékla se v rádoby ležérním stylu do džín, které jí nejvíc padly, a černého kašmírového svetříku, co se k nim skvěle hodil. Vyfoukala si vlasy a stáhla si je do „neupraveného“ ohonu, přičemž pečlivě zvažovala, které pramínky uvolnit. Pak si vlezla zpátky do postele a zírala do stropu; umírala touhou zavolat mu, ale přitom si přála, aby jí jako první zavolal on. Neudělal to.

Což samozřejmě bylo v pohodě – věděla, že toho má hrozně moc. Ale musela si přiznat, že k Chasovi jela tak trošku proto, aby zjistila, jak je to se Zachem. (No dobrá, možná jí na tom záleželo víc než jen trochu). Teď už na tu otázku znala odpověď: sešel se s kamarády, hráli basketbal. Fajn. Žádná hrůza. Ale proč by se pral s Chasem? A zapomněl jí zavolat? Možná Zacha neznala tak dobře, jak myslela.

Em se už blížila k domovu, ale pak, aniž by o tom pořádně přemýšlela, šlápla na brzdy. Rozvážně zacouvala na nějakou příjezdovou cestu a otočila se opačným směrem. Zajede k Zachovi.

Na cestě stálo jeho auto, takže byl určitě doma. Svítilo se jen v jeho pokoji. Vtrhla dovnitř se stejným odhodláním, jaké cítila před závěrečnými zkouškami nebo když se měla poprvé po zimě ponořit do studené mořské vody. Neklepala. Zavolala na něj.

„Zachu?“

Slyšela jeho hlas a nejdřív myslela, že mluví k ní.

„Zachu?“ zkusila to znovu, tentokrát tišeji, a vykročila ke schodišti. Ale jakmile se ocitla blíž, uvědomila si, že nejspíš telefonuje. Slyšela, jak se směje, chvíli mlčí, znovu se směje a pak zase něco říká. Jeho hlas zněl nenásilně, přátelsky, koketně – jako vždycky, když mluvil s ní. S kým si to povídal? Určitě jen tak neklábosil s některým ze svých kámošů.

Vydala se po špičkách nahoru. Když se blížila k odpočívadlu, Zachova slova začala nabývat zřetelnějších obrysů. „Jasně, to víš že jo,“ zaslechla. A pak dodal: „Taky se mi po tobě stýská, Gabíku.“

Em ho ještě nikdy neslyšela použít tuhle zdrobnělinu, ale Gabby se o ní několikrát zmínila. Najednou měla pocit, že se jí chce zvracet. Musela se na schodišti opřít o zábradlí, zatímco mluvil dál.

„Až se vrátíš, zajedeme si na prima večeři do Portlandu, jo? Nemůžu se dočkat, až tě uvidím. Posílám pusu.“ Chvíle ticha. „Ahoj, zlato.“

Ještě ani neodložil iPhone a Em už rozrazila dveře do jeho pokoje. Bylo jí fuk, že vypadá jako blázen, co se plíží po jejich domě, i to, že se Zach tváří vylekaně, upřímně zděšený tím, že ji tam vidí. To, co slyšela, jí stačilo. Chase měl pravdu; Zach neměl evidentně v úmyslu rozejít se s Gabby. Jen to na ni hrál.

„Em?“ vykoktal Zach. Ret měl nateklý a vlasy mu trčely do všech stran. Všude se válely zakrvácené papírové kapesníčky. I tak vypadal sexy – zraněný drsňák. Em se zhluboka nadechla a v duchu si připomněla, proč tady je a proč se zlobí.

„Takže si s Gabby zajdete na prima večeři, až se vrátí, jo? Chceš se tam s ní rozejít? Nebo se s ní spíš líbat? Kristepane. Všechno, co mi o tobě říkali, je pravda.“ Zpocené prsty se jí lepily k vlasům, když si je poněkolikáté zastrkovala za uši.

„Em…“ Téměř slyšela, jak mu v hlavě cvakají kolečka a líhnou se lži. Jenže pak se něco stalo; jeho výraz se změnil. Tvářil se klidně, nebo přinejmenším odevzdaně. „Máš pravdu. Nevím, co mám říct. Snad jen…“

„Líbila jsem se ti vůbec?“ Nechtěla se na tohle ptát. Ale musela to vědět. Musela vědět, jestli si to všechno jen nepředstavovala. „Chtěl ses s ní vůbec někdy rozejít?“

Promnul si čelo. „Poslyš, Em, jsem s tebou rád. Seš senzační. Jenže… taky jsem rád s Gabby. Je to stejné, jako když hraju basketbal, rugby a fotbal. Baví mě stejně. Chápeš?“

„Lidi nejsou totéž co sport, Zachu.“ Em měla pocit, jako kdyby se jí srdce přestěhovalo do krku. „Můžeš chodit jen s jednou holkou. Spočítej si to. Vlastně počkat, zapomínám. Matika není tvá nejsilnější stránka,“ vylétlo jí z úst.

Zach přikývl. „Tohle si nejspíš zasloužím.“

Em potlačila nutkání říct, že ji to mrzí. Nemínila se omlouvat. Ne jemu – a ne teď.

Vstal z postele a začal přecházet po pokoji sem a tam; Em se držela studené omítnuté zdi, která jí skýtala oporu. Pak se najednou zeptal: „Víš, jak se máma seznámila s mým nevlastním tátou?“

„Cože?“ Em měla pocit, že jí snad praskne hlava vším tím zklamáním, vztekem a záští. O čem to mluvil? Snažila se dýchat, poslouchat, co říká. Jedna její část ještě pořád doufala, že se z toho zmatku nějak dá vycouvat – vrátit se zpátky k tomu, co cítili onehdy, když se k sobě tiskli v objetí. Jako by to tak mělo být. Chtěla věřit, že ty textovky, co jí Chase ukázal, byly jen nějaký velký omyl.

„V květinářství. Tak se seznámili,“ řekl Zach; v pohledném obličeji měl napjatý výraz. „Vybíral pugét pro jinou ženskou, s kterou tehdy chodil. Máma se rozhlížela a on jí namluvil, že se nějaká kytka dokonale hodí k jejím rtům. A ona mu na to naletěla!“ Vypadal znechuceně. „Tak či onak, tenhle úlisnej obchodník s nemovitostma zaskočil do květinářství, začal koketovat s mou mámou a prásk! Mám nevlastního tátu. A víš, proč tam vůbec byla ona?“

Em netušila a neměla ponětí, proč jí to Zach vůbec vypráví. „Vybírala kytky na tátův pohřeb,“ prohlásil.

Hleděl na ni, jako kdyby očekával potlesk nebo nějakou reakci, třeba žárovku, co se Em rozsvítí na hlavě. Když pořád mlčela, povzdechl si. „Nejspíš jsem od té doby přestal v tyhle věci věřit – v lásku, věrnost a tyhle kecy.“

Em si přitom představovala Gabbyin obličej, její velké modré oči a dolíčky ve tvářích. Jak je důvěřivá.

Snažila se ovládnout hlas tak, aby se netřásl. „Zachu, je mi líto, že se tvoje máma tak rychle rozhodla žít dál. Ale… Víš…“ Už zase cítila, jak se jí do očí derou slzy.

Zach si povzdechl. „Em – nechci být v tomhle postavení. Nechci, abych si musel vybírat.“

„Nechceš si vybírat? No, možná jsi měl na tohle myslet, než jsi mě políbil. Přitom sis totiž vybral.“ V náhlém záchvatu zlosti udeřila důrazně pěstí do zdi. „Copak ti to nedochází, Zachu? Ublížil jsi mi. Pohrával sis s mými city. A s Gabbyinými. S jejími ještě víc než s mými. A evidentně nemáš tušení, jak moc Gabby raníš, jestli se to doví.“ Bezděky udělal krok dozadu a několikrát zamrkal. Pak přimhouřil oči.

„Já ji raním? Jen já? Ty v tom taky jedeš, nebo ne?“ Chladně se zasmál. „Rozhodně jsi mě neodstrkovala.“

„Víš co? Jdi do hajzlu, Zachu,“ procedila mezi zuby s pocitem, jako by ji ta slova řezala, podobná ostrým žiletkám. Zmocňovala se jí hysterie, polykala slzy a hanbu. Má pravdu, uvědomila si, když se rázně otočila. On je možná prolhaný mizera, jenže ona za tenhle zmatek může stejnou měrou. Vyšla z jeho pokoje a práskla za sebou dveřmi. Jednou provždy.

Byla sebou zhnusená. Je příšerná kamarádka. Vůbec si nezaslouží skutečné přátelství. Šla k tátovu autu a zhluboka dýchala ve snaze zadržet slzy, které se jí draly do očí. Nasedla do BMW a rozplakala se. Vyjela na cestu a začala vzlykat čím dál víc, neovladatelně. Nemířila domů – to pomyšlení nesnesla –, jezdila po cestách, které neznala, v místech, kde se ještě nikdy neocitla; nakonec usoudila, že musí zastavit. Přes slzy téměř neviděla. Musela se vzchopit. Zajela ke krajnici, opřela si hlavu o volant a usedavě plakala.

Když přijela domů, ani se nenamáhala zamaskovat, jak její mizerně; ignorovala ustaraně se tvářící rodiče a jejich tázavé pohledy. „Máš hlad?“ zeptala se máma.

„Ne,“ odpověděla. Vyběhla po schodech nahoru, zamkla se ve svém pokoji a vrhla se na postel. Myslela na to, co ještě Zachovi mohla říct, a že ji mrzí, jak jednala s Chasem. A Gabby. Gabby. Měla by jí o tom povědět? Řekne jí to Zach? Nechtělo se jí věřit, jak mu naletěla – nechala se úplně zblbnout, myslela, že mu na ní opravdu záleží. A nejhorší bylo, že kdyby jí teď zavolal, ať přijede, a požádal ji o odpuštění, nevěděla jistě, jak by se zachovala.

Ne. Nejhorší bylo, že ji o odpuštění nepožádá.

Píp-píp-píp. Textovka. Em se ani nechtělo mobil zvednout. Nejspíš někdo, s kým beztak nechtěla mluvit – Gabby? Ech, teď ne. Zach? Ještě hůř. Chase? Na toho taky neměla nervy. Zvedla polštář a tiskla si ho na obličej tak dlouho, až měla pocit, že nemůže dýchat.

Nakonec mobil rozevřela a podívala se na displej. Byl to Judd. Nouzovka při hlídání ségry. Můžeš mi přinést trochu Dr. Peppera?

Znělo to tak normálně a nenásilně, že se Em znovu rozbrečela. Věděla, že Judd chce tímto způsobem prolomit ledy po včerejší hádce; moc by si přála, aby se ten zmatek v jejím životě dal napravit něčím tak jednoduchým, jako je plechovka pití. S těžkým povzdechem se otočila na bok a přiměla se vstát z postele. Možná by jí pomohlo zajít za Juddem. Všechno tam působilo tak nevinně.

Při scházení ze schodů svírala zábradlí; měla pocit, že kdyby se pustila, mohla by se skácet a skutálet se až dolů. Odklopýtala do kuchyně, popadla v lednici čtyři plechovky a zamířila k sousednímu domu. Ani si nevzala pevné boty – jen strčila nohy do pantoflí a křikla nahoru: „Jdu k Juddovi!“ Když probíhala přes zasněžený trávník, kde jí k prstům na nohách pronikal chlad, podívala se vzhůru na noční oblohu, bezmračnou a posetou hvězdami. Navzdory svému pochmurnému rozpoložení musela bezděky žasnout nad její krásou.

„Budu se muset asi tak po miliónté dívat na Sesterstvo putovních kalhot. Potřebuju Dr. Peppera,“ řekl Judd, jen co jí otevřel dveře, a převrátil oči v sloup. Em se skoro příčilo, jak pohodově – neutrápeně – vypadá v té červené mikině a šedých teplákách s nohavicí ozdobenou slovem TINY.

Ale když Judd uviděl, že má Em opuchlé a zarudlé oči a účes z tmavých vlasů rozcuchaný tak, že to působilo až komicky, přestal se usmívat. „Jsi v pořádku?“ zeptal se tiše.

Přikývla – ještě se nedokázala přimět k tomu, aby o tom mluvila. Místo toho zvedla plechovky s nápojem.

„Jsi moje zachránkyně,“ děkoval jí, vzal si je od ní a nechal ji projít dovnitř. „Zachránkyně, které nejspíš mrznou nohy.“

Em vešla do dobře známého domova Fountových; voněl tam zázvorový čaj a saponát s citrónovým nádechem. Cítila, že už se jí dýchá o trochu lépe. „Ahoj, Mel!“ zavolala a vešla do obýváku, kde stála na stolku před televizí mísa karamelového popcornu (děti Fountových i Em měly tuhle příchuť nejraději) a talíř s crackery, z nichž paní Fountová vyrobila mini-pizzy. Em zakručelo v břiše; v tu chvíli se jí vrátil apetit.

„Ahoj, Em!“ Mel vyskočila a šla Em stisknout v medvědím objetí. Pihovatá Melissa nosila rovnátka a vlasy jí voněly jako lesní plody. Pro Em byla něčím na způsob sestry: někdo, koho mohla mít ráda a s kým se mohla pošťuchovat (převážně z legrace a v dobrém duchu). Přistihla se, že se usmívá do Melissiných vlasů.

„Film je už z půlky pryč, ale to neva, dívej se s náma,“ žadonila Melissa a plácla sebou zpátky na gauč. Kolem úst měla šmouhu od červené omáčky.

„Bezva. Už jsem zapomněla, jak to vlastně skončí,“ souhlasila nadšeně Em a naplnila si misku popcornem. Připadalo jí, že by klidně snědla celou mísu. Nestačila se divit, jak rychle z ní všechno padalo, jakmile se ocitla u Fountových. Jako kdyby se po dlouhém dni uložila ve velké posteli do čistých peřin.

Ale pak se Melissa najednou v sedu napřímila; tvářila se vyděšeně. „Probůh, kolik je hodin?“

Judd se podíval na hodinky – kapesní model, který si vždycky připnul řetízkem k těm kalhotám, co měl zrovna na sobě. „Osm třicet šest,“ sdělil jí.

„Ježíšmarjá, mám poslat textovku Jakovi!“ Melissa se hrnula ke dveřím ještě dřív, než se stačila Em zeptat: „Kdo je Jake?“

„Můj kluk,“ křikla nafoukaně Melissa, vybíhající po schodech nahoru.

„Její kluk?“ Em, která si právě cpala do pusy hrst popcornu, na Judda udiveně hleděla.

„Ovšemže. Má jedenáctiletá sestra má nápadníka,“ konstatoval suše Judd. „Je činorodější než já – i když se spolu jen drží za ruce.“

Em se zasmála a plácla ho po rameni.

Judd si odkašlal a zatvářil se zjihle. „To onehdy mě mrzí, Em.“

„Nic se neděje.“ Měla tak stažený krk, že se na víc nezmohla.

„Ne, vážně. Choval jsem se jako pitomec,“ řekl a poposedl si na gauči. „Promiň.“

„Já…“ Odmlčela se. Hlava jí kvůli té hádce se Zachem třeštila tak, že jí spor s Juddem na chvíli vypadl z paměti. A teď se všechno spojovalo do jedné velké rozmazané, uslzené šmouhy.

„Já totiž Zacha moc neznám, chápeš? Ale přece jen… myslím, že si zasloužíš mnohem víc.“ Judd neustále šermoval rukama, chvíli měl paže zkřížené přes hrudník, potom je uvolnil a chytl se nejdřív za jeden loket a pak za druhý. „Vím, že to zní chabě.“

Em napadlo, že je Judd nervózní. A vlastně byla nervózní i ona. Její pýcha utržila značný šrám. Nebo spíš velkou ránu. „Vážně, Judde, to nic… Já jen… Tak jo, můžu ti něco říct?“ Znovu si zhluboka povzdechla.

„Můžeš mi říct cokoli. Opravdu. Nebudu… Nemusím být pořád tak paličatý a trvat na svých názorech. Povídej, ať je to cokoli.“ Prosebně se na ni díval.

Em dloubala do nehtu na svém pravém malíčku. „Totiž, měl jsi pravdu. Jsem hloupá káča a ty jsi měl absolutní pravdu.“

„Jak to myslíš?“ Seděli teď na gauči obráceni tváří k sobě, s jednou nohou pod sebou a druhou svěšenou na zem.

„Měl jsi pravdu v tom, že je Zach hajzl.“ Rychle se nadechla; ta slova ji stála obrovskou námahu.

„Jo tak. No a…?“ Evidentně se snažil moc na ni netlačit. Cenila si toho, zvlášť proto, že se jí příčilo říkat ta slova nahlas. Jako by se opravdu stala skutečností, jakmile je vypustí z úst.

„Mezi-mnou-a-Zachem-je-konec,“ vyhrkla jedním dechem. „Ať to bylo cokoli, je po všem.“ Měla na krajíčku. „A nemůžu uvěřit, že jsem tohle provedla. Gabby. Sobě.“ Em se začervenala.

Natáhl se po její ruce a stiskl ji.

„Em… já… to mě mrzí. I když nevím jistě, jestli říkám to, co bych měl.“ Ještě pořád jí svíral ruku. „Em. Nechtěl jsem tě soudit, víš? Jen jsem si… dělal starosti. Myslím, že jsi úžasná, víš?“

Em na něj zírala, na jeho vlasy trčící jako obvykle do všech stran. Všechno jí s ním připadalo tak přirozené, nezbytné.

„Nemyslíš si, že jsem hrozná?“

„Ovšemže ne.“ Přesunul ruku na její paži a nechal ji tam; mnul jí palcem předloktí.

„Připadá mi, že si toho fakt moc nezasloužím,“ řekla a snažila se polknout slzy. „Nechce se mi věřit, že jsem tohle udělala. Takovou pitomost!“ Napřímila záda a položila si hlavu na opěradlo gauče; nutila se nebrečet.

„Ale jdi, to se stává.“ Judd se předklonil, aby jí otřel slzu, která jí navzdory všemu úsilí přece jen vyklouzla. Em měla pocit, že i po všech těch letech, kdy při táboření spali v jednom stanu a sváděli boje v zápasení, si ještě nikdy nebyli tak blízcí. Cítila, jak mu v ruce, dosud položené na její tváři, pulzuje krev. Otevřel ústa, jako kdyby chtěl ještě něco říct, ale místo toho se jen nadechl.

Em instinktivně pochopila, že by ji chtěl políbit. Polkla. Judd ji chce políbit. Úplně ztuhla, celá vylekaná. Ale neucukla, ani se neodtáhla.

Jenže pak ta chvíle pominula. Natáhl ruku po dálkovém ovládání.

„Už žádné putovní kalhoty,“ řekl a začal se potýkat s dálkovým ovladačem. Stiskl současně několik tlačítek a nedopatřením přepnul na nějaký kanál ve španělštině, než se mu podařilo dobrat se k základní nabídce v menu. „Co se týče kalhot, já si ty své hodlám nechat a nemíním se už dívat na tyhle pitominy pro teenagerky. No vida, opakování Real World! Jo?“

„Která sezóna!“ Em si připadala poněkud omámeně.

„Havajská.“

„Ta s tou bláznivou holkou?“

„Bláznivé holky jsou ve všech,“ řekl Judd. „Hele, mám nápad.“ Zvedl se, zamířil do kuchyně a o chvíli později se vynořil se dvěma vysokými sklenicemi a lahví rumu, patřící jeho rodičům. „Jen trochu. Beztak se vrátí až zítra.“

Lahodný, sladký a silný drink byl přesně to, co potřebovala. Takže se tam usadili s rumem a Dr. Pepperem.

„Pijácká hra!“ navrhla Em s chichotáním. Ještě pořád si připadala trochu dezorientovaně. Judd mě skoro políbil. Bylo to nemožné. „Pokaždé, když se bude někdo muchlat, se napijem.“

„Fajn. A taky pokaždé, když se někdo v opilosti z něčeho zpovídá.“

„Budeme namol.“ Em se zasmála tím očišťujícím, škytavým smíchem, který přichází po tom, co si pěkně pobrečíte. Navzdory všemu se cítila asi tak miliónkrát líp, než jak jí bylo přede dvěma hodinami.

Podívali se na čtyři epizody, přičemž pijáckou hru brzy vzdali, protože usoudili, že by to jejich játra nezvládla. Em dojedla mini-pizzy („Probůh, nejedla jsi celé dny?“ zeptal se Judd, když slupla poslední.) Na schodech se objevila Melissa a křikla dolů, že jde spát. Někdy kolem jedenácté na gauči ve tvaru písmene L oba leželi, hlavami u sebe, před sebou prázdné sklenky.

„Jen na chvíli zavřu oči,“ řekla zívající Em. Popadla dvě deky, položené za gaučem, jednu přehodila přes Judda a druhou si nechala pro sebe. „Pak půjdu domů.“

„Jak myslíš, Šípková Růženko.“ Natáhl ruku, aby jí pocuchal už tak pořádně zcuchané vlasy. A potom takhle usnuli; Juddovy prsty se jen zlehka dotýkaly temene její hlavy a Em se schoulila k opěradlu gauče, nos přitisknutý k hebké hnědé kůži. Poprvé po mnoha dnech hned usnula bezesným spánkem.

O pár hodin později se s trhnutím probudila. Netušila, kolik je hodin, a časový údaj na DVD přehrávači ukazoval s blikáním 12:00; evidentně se zasekl ve fázi restartu. Zachvěla se, napřímila se do sedu a stáhla si vlasy do neupraveného ohonu. Ústa se jí lepila sladkou limonádou a rumem. Posuvnými dveřmi se dovnitř linul měsíční svit a v jeho záři viděla, že Judd tiše spí, ústa trochu rozevřená a ruku nataženou před sebou. Jeho lícní kosti ve tmě vypadaly hranatě. Jako kdyby to byl někdo úplně jiný – ne ten kluk, s nímž vyrůstala, ale jakýsi chlápek s výraznou čelistí a divnými vlasy. Chlápek, s nímž se právě setkala poprvé a chtěla ho lépe poznat.

A pak se jí zmocnil hrozně divný pocit: jako by ji někdo pozoroval. Ale dům byl ponořený do ticha. Rozhlížela se po místnosti: její pohled dopadl na televizi, lampu, prázdnou mísu od popcornu, hnědou tapiserii na zdi. Zalapala po dechu. Za posuvnými dveřmi se rýsoval obličej. Nějaká dívka. Světlovláska; trochu zářila a hrozivě se usmívala.

Em přestala dýchat. Zamžikala a potřásla hlavou. Když otevřela oči, tvář zmizela. Nebylo tam vůbec nic.

Em si znovu lehla; dech měla zrychlený. Přicházela snad o rozum? Nejdřív ten anonymní vzkaz v kabátě a teď tohle.

Posunula se trošku blíž k místu, kde ležel Judd, ale tak, aby ho neprobudila. Slyšela, jak v chodbě tikají hodiny, vítr venku cloumá větvemi a v kuchyni přede lednice. Takhle tam ležela po zbytek noci, neschopná znovu usnout, a při každém zvuku sebou škubla.

 








KAPITOLA ČTRNÁCTÁ

Dnešek se vydaří, Chase to cítil. Už od chvíle, kdy mu brzy ráno zavolala Thea a zeptal se, jestli by ji mohl pozvat na skutečné rande u večeře, mu divoce pulzovala krev. Navrhla francouzskou restauraci v jednom přímořském městečku vzdáleném asi dvacet minut po dálnici. Na chvíli se ho zmocnila panika – ten podnik, Lumière de la Mer, měl pověst jednoho z nejnoblesnějších v jižním Maine, čemuž taky odpovídaly ceny – ale nahlas nic nenamítal. Najde způsob, jak to vyřešit. Budou se zas líbat, víc než dosud, a požádá ji, ať s ním jde na fotbalovou slavnost. Do hlavního večera zbývalo už jen pár dní, a když se teď všechno se Zachem a ostatními kluky tak podělalo, potřeboval Theu ještě víc než kdy dřív.

Po velkou část dne si krátil čas čtením starých výtisků National Geographic, vytahoval z nich velké mapové přílohy a rozkládal je na podlaze svého pokoje. Možná s Theou uvidí svět. Dal si dlouhou horkou sprchu, zčásti proto, že tohle byla mimořádná příležitost, a zčásti proto, aby své modrobílé proužkované košili dopřál víc času v páře. Oholil se, nanesl si na bradu a krk pořád tu stejnou vodu po holení s kořeněnou vůní, kterou měl jeho táta kdysi dávno uloženou v černé tašce pod dřezem, a na poslední chvíli si oblékl sportovní sako. Taky kdysi patřilo jeho otci. Našel ho před pár lety vzadu v mámině malé skříni, kde jen zbytečně zabíralo místo. Věděl, že táta tohle sako měl na sobě, když se s mámou před sedmnácti lety nechali oddat.

V tmavých džínách, společenských botách a s narovnanými zády vypadal Chase jako nějaký vysokoškolák. Měl z toho dobrý pocit, asi jako na začátku zápasu proti škole s dobrou reputací. Byl nadšený, cítil, jak se mu napínají svaly.

Přes noc napadla trocha sněhu, ne tolik, aby se vytvořily závěje, ale dost na to, aby se prakticky všechno potáhlo centimetrovou vrstvou ledu. Při jeho odstraňování z předního skla se zpotil. Zauvažoval, jestli by se neměl převléknout, ale uvědomil si, že už na to nemá čas.

Stavil se v samoobsluze a koupil kytici se spoustou červených květů jako ten, co mu Thea dala v den, kdy se seznámili. Z další zastávky měl Chase obavy, ale nemohl se tomu vyhnout. Zajel na parkoviště před Kwik Martem, zhluboka se nadechl a vešel dovnitř; snažil se tvářit přirozeně.

„Chasi, zlato!“ Máma vzhlédla od stojanu s časopisy, kam právě doplňovala National Enquirer a další bulvární plátky. Za mlada byla hezká, ale teď působila tak nějak povadle: až moc bronzu ze solárka, příliš mnoho cigaret. Ještě pořád se snažila vypadat zachovale – nejspíš to s tou snahou přeháněla.

„Ahoj, mami,“ pozdravil ji Chase a zastrčil ruce do kapes.

„Co se děje, zlatíčko? Co že ses tak vyštafíroval? Já myslela, že ta fotbalová slavnost je až za pár dní.“

„Jedu někam na večeři,“ řekl, vědom si toho, jak směšně ta slova zní. „Mám rande.“

„S kým máš rande?“ Upustila Daily Sun, sehnula se a zvedla je ze špinavé podlahy.

„S jednou holkou, co znám.“ Rozhlédl se, aby se ujistil, že je nikdo neposlouchá. „A chci se zeptat, jestli si můžu půjčit kreditku,“ vyhrkl. „Jen dnes večer.“

Máma se zamračila. „No nevím, zlato. Teprve jsem ji přestala splácet. Víš, že je jen pro případ nouze.“

„No a tohle je nouzovka. Chci na ni… udělat dobrý dojem,“ vysvětloval plaše. O těchhle věcech s mámou nikdy nemluvil.

Přestala přerovnávat časopisy a otočila se k němu, ruce opřené o boky. „Ať už je ta holka kdokoli, měl bys jí imponovat ty, ne to, kam ji pozveš na večeři.“

„Mami, prosím tě. Tak půjčíš mi ji, nebo ne?“ Příčilo se mu žádat ji o to. Ale musel. Byl přesvědčený, že nemá na vybranou. Udělal by cokoli, jen aby mu to s Theou vyšlo.

„Tak jo,“ souhlasila s povzdechem. „Dobře.“ Dokonce se usmála. „Ale slib mi, že neuděláš nic, čeho bys pak litoval. Jsi chytrej kluk, přemýšlej,“ dodala a pleskla ho srolovaným výtiskem Us Weekly.

„Jasně, slibuju,“ odpověděl a přešlápl z nohy na nohu. Nechtěl do té restaurace přijet pozdě – Thea se ho zeptala, jestli se můžou sejít až tam, protože nejdřív musela vyřídit nějakou rodinnou záležitost.

Chasova máma šla pomalu ke kase, sáhla pod pult pro kabelku a vytáhla z ní opotřebovanou kartu. Oba se dozvěděli o tom, jak je nebezpečné mít dluhy, když jim v týdnech po smrti jeho táty začali volat věřitelé z všemožných institucí.

„Buď opatrný, Chasi. Mám tě ráda.“ Naklonila se přes pult a stiskla mu bradu. Trochu ucukl a pak se cítil provinile.

„Taky tě mám rád, mami. Díky.“ Usmál se na ni, aby věděla, že to myslí vážně.

Rychlými kroky se vrátil k autu. Na druhé straně ulice se ještě pořád svítilo v malém krámku s potřebami pro domácí mazlíčky, který z nějakého důvodu zůstával otevřený, jediný obchod z prakticky opuštěného nákupního střediska. Jedna z prázdných výkladních skříní hned vedle byla zatlučená prkny; lomcoval s nimi vítr a ozývalo se odtud rytmické bouchání.

Rozpoznal postavu, stojící hned za výlohou toho krámku. Na obličej té osoby dopadalo blikavé světlo od cedule s nápisem: Člověk a zvíře; tak se ten krám jmenoval. Chase přimhouřil oči – bylo to děvče? Jak se přibližoval, poznal, kdo to je. Drea Feifferová – a držela obrovského hada. Stála tam s někým ze svých přátel, klukem s úplně vybělenými vlasy, který vloni nechal školy, a pokud Chase věděl, říkal si Havran.

Chase byl příliš daleko, aby to mohl vědět s jistotou, ale připadalo mu, že na něj Drea přes sklo upřeně hledí. Zavrtěl hlavou, stočil pohled jinam a zbytek cesty k autu doběhl. To jsou ale pošuci!

Restaurace Lumière de la Mer stála vpravo od Route 1; dala se najít snadno. Chase přijel o něco dřív. Thea ještě nedorazila. Bylo tam narváno hosty, co si užívají svátky, včetně několika dalších lidí z Ascensionu – někteří se svými rodinami a taky parta čtvrťaček.

„Ahoj, Chaaasi,“ zavolaly na něj zpěvavě dvě z nich (Becky něčí a Jamie St. Louisova). Becky měla na hlavě narozeninovou čepici, špičatou a posazenou zešikma. Ještě před pár týdny by se Chase snažil vymyslet způsob, jak se k nim připojit, ale dnes jen zamával a usmál se, když ho servírka odváděla ke stolku pro dva. Budou hledět, s kým se tady sejde.

„Dnes je velice oblíbené sváteční degustační menu,“ sdělil mu číšník – oblečený do staromódní uniformy se zlatými knoflíky –, jakmile se Chase usadil. Vzpomněl si, že si musí rozložit ubrousek a dát si ho do klína. „Dáte si při čekání něco k pití? Sklenici vína?“

Ani si neověří, kolik je mu let? Žádný div, že je tenhle podnik tak oblíbený.

„Jo, rád bych si dal whisky s ledem,“ řekl tak nonšalantně, jak jen to svedl.

„Jaký druh whisky, pane?“

„Ehm…“ Zřejmě by se nehodilo odpovědět, že si dá tu nejlevnější, co mají. „Maker’s Mark, pokud ji máte,“ požádal a v duchu tiše poděkoval jedněm rodičům v Ascensionu, co mají doma dobře zásobený bar.

Přinesli mu drink a pak jen popíjel a čekal. Pokaždé, když se otevřely dveře a pronikl jimi závan studeného vzduchu, natáhl Chase krk a podíval se, jestli už přišla Thea. Měla zpoždění, ale ne moc velké. Deset minut. No co. Trochu se zpozdit je přece módní, ne? Po patnácti minutách si objednal další drink, tentokrát trochu rozpačitě. „Moje přítelkyně nějak nestíhá,“ řekl číšníkovi nahlas s nadějí, že to ostatní uslyší. Vytáhl mobil a zkusil nenápadně zadat Theino číslo. Dovolal se jen do hlasové schránky.

Po pětadvaceti minutách čekání přišel číšník znovu. Chase zvažoval, že si dá třetí drink. Na jednu stranu si nemohl dovolit tři skleničky kvalitní whisky a k tomu ještě parádní „degustační večeři“ pro dva. Ale na stranu druhou to začínalo být trochu trapné. Ty čtvrťačky si o něm určitě špitají: nepřekvapilo by ho, kdyby některá z nich napsala na Facebook: Chase Singer už půl hodiny sedí sám v Lumière de la Mer. Kdo ho tady nechává trčet? Jo, dá si ještě jeden drink. Poslední.

Hned první doušek třetí whisky v průběhu necelé půlhodiny s ním zamával. Za celý den toho moc nesnědl a začínalo se v něm rozlévat malátné teplo. Tyčinky u vedlejšího stolu vypadaly velice lákavě. Možná by si o ně mohl taky říct, jen aby se mu udělalo líp. Místo toho naznačil číšníkovi, že chce účet.

Ale sakra, počkat, kdo to procházel dveřmi? Chase vstal a odstrčil židli tak prudce, že se ozvalo příšerné zaskřípání. Do restaurace právě vešla Sasha Bowlderová.

Kráčela k němu. Z rány na hlavě jí tekla po obličeji krev.

Do prdele!

Chase se rychle předklonil a chytl se stolu, přičemž pohnul ubrusem a všechny sklenky se vratce zatřásly. Přicházela k němu. A tekla z ní všechna ta krev. Polekaně vykřikl. Dělalo se mu na zvracení. Snažil se dostat dál od stolu a odstrčil židli ještě víc dozadu, načež se ozval zvučný třesk.

Všechny hlavy v Lumière de la Mer se k němu otočily. Nebo spíš k tomu vozíku s lahodnými dezerty, který převrátil a shodil na zem. Čokoládová pěna se rozstříkla po podlaze; z rozpadlého dortu pomalu vytékaly načervenalé třešinky. Kusy nádherně zdobených zákusků se povalovaly mezi střepy porcelánových talířů.

„Probůh, jsi v pořádku?“ Sasha se k němu rozběhla, ale najednou už vůbec nevypadala jako Sasha a neměla na sobě žádnou krev. Byla to nějaká neznámá holka.

Chase by nejradši vlezl pod stůl a zůstal tam napořád. Nechtělo se mu věřit, jak hrozně ten večer dopadl.

Tonoucí v rozpacích a s neustálým omlouváním načmáral svůj podpis na doklad o platbě kreditkou. Třicet dolarů plus daň jen za to, že se znemožnil, seděl tři čtvrtě hodiny v jednom pitomém podniku, čekal na někoho, kdo vůbec nedorazil, a pak kvůli jakési halucinaci zničil haldu podělanejch zákusků.

Tak a dost. S Theou je konec.

Jel rychle k nákupnímu středisku, rádio puštěné na plné pecky; snažil se vybít si vztek tím, že v rytmu hudby bušil rukama do volantu. Hlava se mu točila z vší té whisky, z toho trapasu, zlostí. Bylo mu úplně putna, jak je Thea senzační, jak úžasně se s ní cítil. Tohle jí vytmaví. Nikdo nebude takhle mávat s Chasem Singerem.

Když ale dojel na parkoviště u Monstra, uvědomil si, že je tam kromě několika světel ze staveniště tma a že si přes ně nepamatuje, jak se tím lesíkem dostali k jejímu domu. Vystoupil, ale na studeném vzduchu už po několika krocích trochu vystřízlivěl a došlo mu, že nemá smysl se namáhat. Ani by tu stezku nenašel, a i kdyby ano, jak by se na ní bez baterky udržel? Nehodlal se v noci potloukat po lese…, a už vůbec ne ve Strašidelném lese, přestože těm povídačkám nevěřil. Sakra. Bylo to čím dál horší.

Ale pak měl pocit, že zahlédl v křoví nějaký průchod a ve sněhu jako by se rýsovaly zledovatělé šlépěje. Vykročil tím směrem a snažil se zvyknout si očima na tmu. Jo, našel tu stezku. Musela to být ona. Po chvíli se úzký průchod rozšířil a byl si čím dál víc jistý, že jde po stejné klikaté pěšince, po níž onehdy procházeli. Došel až k místu, kde se tehdy objevila mýtina a Thein dům. V prostoru mezi stromy vrhalo měsíční světlo větší jas. Chase věděl zcela určitě, že je v bodě, odkud poprvé zahlédl její zchátralé obydlí. Ale teď tam nic nebylo, jen pár černě ožehlých stromů, jako by si tam někdo nedávno rozdělal oheň.

Chase odklopýtal stejnou cestou zpátky; proklínal přitom Theu a svůj mizerný orientační smysl. Vynořil se na parkovišti, ale než došel k svému vozu, vylekaně ucukl. Na štěrku mezi ním a autem ležela nějaká hnusná zdechlina. Přejeté zvíře. Nejspíš vběhlo do cesty jednomu z těch mohutných stavebních jeřábů. Možná vačice. A kolem mršiny tři divoké kočky, které do ní šťouchaly, okusovaly ji, pohrávaly si s ní. Před pár vteřinami tam tiše přiběhly.

„Kšc! Zmizte!“ křikl na kočky, popadl kámen a hodil ho jejich směrem. V měsíčním světle jim svítily oči, zelené a skelné. Klidně na něj pohlédly a pokračovaly v tom, co dělaly. „Povídám, zmizte odsud!“ zařval Chase ještě hlasitěji; zlost na Theu se smísila s odporem k těm vychrtlým potvorám před ním.

Ale místo aby kočky utekly, jedna z nich se do mršiny zahryzla a kus z ní uškubla. S tichým našlapováním se k němu plížila se soustem krvavého masa, které se jí pohupovalo u tlamy jako dárek.

„Jedeš! Už ať jsi pryč!“ Chase kočku kopnutím odehnal, obešel to hnusné divadlo a vrátil se do auta. Ruce se mu třásly.

Všechno dobré se nakonec posere. Věděl to. Vždyť to věděl. Neměl do toho tak zabřednout.

A pak mu od ní začaly chodit textovky, hned několik po sobě, jako voda, valící se při povodni do skulin v přehradě, až ji zboří. První: Chasi? Jsi tam? Je mi to moc líto. A druhá. Prosím, odpověz, Chasi. Hrozně moc mě mrzí, že jsem se tak zpozdila. Ta věc s rodinou se protáhla. Nemohla jsem se urvat dřív. A potom: Prosím, dovol mi, abych ti to vysvětlila. Nemohla jsem se odtamtud dostat. Opravdu jsem chtěla. Prosím, fakt mi na tobě záleží. Mrzí mě to.

Snažil se zůstat naštvaný, ale cítil, jak okamžitě začíná jihnout. Jen co se na displeji objevilo její jméno, vrátila se ta známá nutkavá touha vidět ji, být jí nablízku, vdechovat vůni její kůže a vznášet se při zvucích jejího smíchu. Dolehlo to na něj tak silně, že se mu zatočila hlava. Zajel ke krajnici a napsal: Neblázni. V pohodě. Nic se neděje. Domluvme se na jindy.

Znovu vyjel na cestu. Rozmrazovač jel na plné pecky, ale sklo bylo ještě pořád šedivé a plné šmouh. Chase vzhlédl a uvědomil si, že nevěnoval moc pozornosti tomu, kam jede; blížil se k Piss Passu, mostu, pod nímž se táhla dálnice. Od Sashina pokusu o sebevraždu se snažil tudy nejezdit. Bál se toho místa. Ale teď se tady ocitl. Slyšel, že mu přišla další textovka.

Natáhl se po mobilu, přičemž na zlomek vteřiny přestal sledovat cestu. A hned vzápětí cítil, jak pneumatiky najíždějí na led. Dostal smyk a auto se prudce stočilo doprava. Chase si v tu chvíli byl jistý, tím vyděšeným způsobem, jakým se lidí zmocňuje panika s vědomím něčeho hrozného, že i s autem přeletí přes zábradlí.

Auto bylo neovladatelné, předek se řítil dopředu a zadní část sebou házela ze strany na stranu. Volant se pod jeho prsty škubal, řízení se mu vymklo z rukou. Sletí na dálnici dolů, jako tam musela spadnout Sasha.

Ale najednou získal nad vozem vládu, už zase jel v pravém pruhu a cesta pod ním byla pevná.

„Do prdele.“ Jen co Chase přejel přes most, zastavil a znovu si ulevil: „Do prdele!“ Srdce mu zběsile tlouklo, hlavu měl jako oddělenou od těla. Kotníky prstů, jimiž svíral volant, jako by to byla jediná věc, která ho v autě drží, měl úplně bílé. Ztěžka dýchal.

Skoro se zabil. Unikl o vlásek smrti.

Byl opilý, vůbec by neměl řídit. Co ho to sakra napadlo? Několikrát dlouze a sípavě nabral dech; cítil, jak se jeho pulz trochu zpomaluje. Kotníky prstů si důkladně masíroval hrudník; měl pocit, jako by se o něj ze všeho toho napětí pokoušel infarkt.

Podíval se dolů a viděl, že mu v klíně ještě pořád bliká mobil a sděluje mu, že má zprávu od They.

Jeď opatrně. Na cestách je dnes v noci ledovka.

 








KAPITOLA PATNÁCTÁ

Za oknem vlaku se míhaly zasněžené stromy, rozmazaná paleta šedivých, bílých a hnědých odstínů. Em tiše zírala na modrou oblohu nad stromy a oceán skrytý vzadu, ten pohled ji fascinoval. Přiměla se vytěsnit z hlavy myšlenky na Zacha, Gabby, lásku a žárlivost a soustředila se jen na krajinu. V klíně měla rozevřený deník, spočíval na jejích stehnech a nových tmavých džínách – vánočním dárku od mámy. Propiska jí vyklouzla z prstů do štěrbiny mezi stránkami. Zkoušela psát, ale nic ji nenapadalo.

Bylo nedělní ráno, poslední den v roce. Její a Juddovi rodiče jeli na nějakou levičáckou party v Yorku – většinou doktoři a advokáti – a Em s Juddem se rozhodli zajet do Bostonu a oslavit tam příchod nového roku. Hovory od ostatních kamarádek ignorovala, stejně jako si jich nevšímala po celé prázdniny – už určitě pochopily, že se něco děje – a důrazně smazala jedinou textovku, kterou dostala od Zacha: žalostné, lítostivé: Ahoj?

Judd svěřil Melissu do péče jedné studentky z prváku, sdělil svým filmařským přátelům, že má namířeno do Fazolového města (což bylo jiné přízvisko pro Boston) a nasedl na ranní vlak, aby si mohl dát něco mezi snídaní a obědem se svou tetou Sophií. Em se s ní několikrát setkala. Sophie Downsová se nikdy neprovdala, byla nesmírně bystrá a měla starožitný psací stůl, od něhož se naskýtala vyhlídka na honosné domy v Beacon Hill. Em občas připadalo, že toho má s tetou Sophií společného víc než s vlastním příbuzenstvem.

S Juddem se dohodli, že se sejdou v pět na Harvard Square; cesta vlakem trvala zhruba dvě hodiny a na Severní nádraží měla dojet někdy kolem půl čtvrté. Zbude jí dost času, aby mohla zajít do Maintenance a vybrat opravdu hezký dárek pro Gabs.

Em si na sedadle poposedla, zavřela deník a uložila ho do své kabelky. Napíše něco později, až bude mít šanci uspořádat si myšlenky. Měla pocit, že koutkem oka zahlédla, jak na ni někdo hledí, a když se tím směrem podívala, nabrala prudce dech.

Naproti ní přes uličku seděla světlovlasá dívka, která se pozoruhodně – až zrůdně – podobala té, co se jí zjevovala ve snech nebo halucinacích, ať už šlo o cokoli. Té, kterou včera večer viděla za oknem u Judda. Em si uvědomila, že na ni zírá s otevřenými ústy, zběžně se na dívku usmála a pak se zase vzchopila. Musela to být náhoda.

„Líbí se mi tvoje kabelka.“ Najednou ta dívka stála u ní. „A ta kytka.“

Em si tu červenou orchidej připnula ke kabelce před pár dny – po tom ospalém odpoledni v Zachově posteli. Ani po té hádce se nepřiměla k tomu, aby ji vyhodila. Věděla, že si s ní pohrával, ale něco ji nutilo nechat si ji. Byl to dárek od něj, jedna z mála připomínek toho, že se mu přinejmenším líbila. Ten malý symbol jí připomínal, že si to všechno jen nevymyslela.

„Ehm, díky,“ řekla Em a v duchu si přála držet nějakou knihu, aby mohla předstírat, že si čte. Ta dívka byla moc hezká, jako nějaká modelka, ale Em se nemohla zbavit pocitu, že je na ní něco divného.

„Já jsem Ali.“ Dívka jí podávala ruku. Em váhala, než jí podala tu svou a stiskla jí dlaň, ledově studenou.

„Ahoj, já jsem Em.“ Všimla si s úlevou, že už vlak vjíždí do Severního nádraží. Předstírala, že si chystá věci, a se sklopeným pohledem něco hledala v kabelce.

„Dobře se večer bav, Em,“ zasmála se dívka, jako kdyby jí řekla nějaký žert. Odplula ke dveřím. Em se zvedla ze sedadla až poté, co viděla, jak Ali vystupuje z vlaku a pohlcuje ji dav lidí.

Nic se neděje, opakovala si znovu a znovu. Jen nějaká zvláštní shoda okolností.

Ale nemohla se zbavit toho chladu, co se do ní přenesl stiskem dívčiny ledové ruky.

Jakmile se Em ocitla venku na ulici, udělalo se jí líp. Vlastně už úplně změnila názor ohledně té orchideje. Na čerstvém vzduchu si uvědomila, že nezáleží na tom, jestli se něco opravdu stalo, nebo se to jen odehrálo v její hlavě. Tak či onak, důležité bylo, že je to pryč.

Strhla květinu z kabelky a hodila ji na koleje.

S kabelkou v podpaží jedné ruky a kávou z prodejny Dunkin‘ Donuts ve druhé (obstarala si ji hned poté, co vysedla z vlaku) pyšně proplula podzemkou ze Severního nádraží na Newbury Street, aniž by se musela třeba jen jedinkrát podívat do mapy. V duchu si poznamenala, že se tím musí pochlubit Juddovi, který si z ní v jednom kuse utahoval, že nemá žádný orientační smysl. Na posolených chodnících nahoře se tvořily ostrůvky břečky a na stromech blikala vánoční světýlka. Vznášela se tam vzrušující atmosféra: probíhaly kolem ní dívky, zabalené do vlněných šál a s mobilem přitisknutým u ucha, rodiče popoháněli děti, zachumlané v teplém oblečení a hypnotizované vánočními světélky, zvuky a výkladními skříněmi. Em se s úsměvem dívala na výškové budovy, knihovnu, slunce zapadající nad honosnými domy. Už se těšila na ohňostroj.

Když dorazila do Maintenance, prodavačky se už nemohly dočkat, až odtud vypadnou; Em to na nich poznala. A jak by taky ne v tenhle večer? Ale dávala si na čas, procházela prodejnou, dotýkala se šátků, prohlížela si svetříky a některé si zkusmo přidržela u těla. Musela vybrat dokonalý dárek, něco, čím by vynahradila vše, co prováděla v předchozím týdnu. Něco na důkaz toho, že Gabby zná, že jí na ní záleží a chce, aby se všechno vrátilo do normálních kolejí.

Uviděla ho nejdřív na figuríně a teprve pak na věšáku – chrpově modrý hedvábný šátek se stříbrnou krajkou vetkanou do tkaniny. Ten, co Gabby chtěla. Vystavený kousek doplňoval hebký tenký svetřík v tom odstínu růžové, co vypadá jako lehce uprášený – podobal se něčemu, co leželo na půdě z dob občanské války. Byla to krásná kombinace a Em věděla, že by se to Gabby moc líbilo.

Šátek stál padesát dolarů, na svetříku chyběla cenovka.

„Kolik stojí tenhle svetřík?“ zeptala se a zvedla rukáv.

„Sto pětadvacet,“ odpověděla nevlídná prodavačka.

Takže dohromady bezmála dvě stě dolarů. Skoro přesně tolik, co měla v peněžence; rodiče by ji snad zabili, kdyby použila svou kreditkartu jinak než v případě nouze. Váhala, ale jen chvilku.

„Vezmu si obojí,“ řekla. „Nejmenší velikost.“ Dívala se, jak prodavačka balí dárky pro Gabs do jemňoučkého ozdobného papíru a pak je ovazuje zlatou stužkou.

Hodiny v mobilu Em sdělovaly, že přijde na sraz s Juddem pozdě. Z Park Street musela jet červenou trasou přes Cambridge směrem z města. Opakovala si ty pokyny jako nějakou mantru; ještě aby se tak ztratila, to rozhodně nemohla potřebovat. Třímající tašku, kabelku a jízdenku se snažila dostat co nejrychleji dolů k nástupišti. Vytáhla mobil a chtěla poslat Juddovi textovku, že má trochu zpoždění, a vtom uviděla znovu tu dívku – světlovlasou Ali. Stála na protějším perónu a hleděla na ni. A tak divně se usmívala, jako kdyby znala nějaké tajemství. Když na straně Em přijížděl do stanice vlak, vlasy té dívce povlávaly kolem obličeje jako nějaká lví hříva.

Em se zhoupl žaludek. Sledovala ji ta holka?

Nastoupila do vlaku a posadila se; jen co se rozjeli, oddechla si. Vůz byl plný, ale ne vyloženě natřískaný, a vonělo tam něco jako mokrá vlna. Projeli jednou stanicí, pak druhou. Em tiše seděla, rozhlížela se kolem sebe a přemítala, jaké to asi je, bydlet ve velkém městě, kde si každý žije svůj život a neřídí se podle rodičů a nejlepších přátel.

Ve chvíli, kdy ukládala Gabbyin dárek do kabely přes rameno, uslyšela nějaké zakašlání.

„Promiňte. Staví tenhle vlak na Kendall Square?“

Vzhlédla, chtěla ukázat na mapu s trasami metra, která jim visela nad hlavami, ale srdce se jí minimálně na pět vteřin zastavilo. Stála tam před ní, v tomhle vlaku – přestože ji před pár minutami viděla na jiném nástupišti, v protějším směru – už zase ta holka. Ali. To přece není možné.

„Ty mě – pronásleduješ,“ hlesla Em.

Dívka pokrčila rameny, aniž by jí podala nějaké vysvětlení; jen s tím svým divným úsměvem naklonila hlavu k jedné straně.

Em cítila, jak jí vysychá v krku. Snažila se polknout nebo si odkašlat; jako by ji pod mandlemi dusily vlastní sliny. Vlak zpomaloval před další zastávkou, dveře se rozevřely a Em se k nim vrhla.

„S dovolením, musím ven,“ zaskřehotala na cestující, vědoma si toho, jak zoufale to zní. „S dovolením!“

Než se prodrala ke dveřím, ozval se už z reproduktoru zvonek a upozornění, že se dveře budou zavírat. Proklouzla jimi v posledním okamžiku, než se za ní s třísknutím přibouchly.

Ale nestačila vytáhnout kabelku, která jí visela přes rameno a uvázla ve dveřích – a paži měla provléknutou dlouhým uchem.

Vlak se začal rozjíždět a Em musela jít čím dál rychleji; v panice, která sejí zmocňovala, se snažila vyprostit paži.

„Zastavte! Zastavte!“ vykřikla a lidé uvnitř jako by se jí posunky snažili sdělit nějakou zásadní informaci, ale vlak nezpomalil. Jel tak rychle, že mu v běhu nestačila. Klopýtla, klesla na kolena a konečně přitom vyvlékla paži z popruhu. Dívala se, jak vlak s její kabelkou a tou holkou mizí v tmavém tunelu.

Celá roztřesená se postavila na nohy. Rozbrečela se. Zůstala bez kabelky, bez telefonu a peněženky… Netušila, co má dělat. Aspoň že už byla na Central Square – jen jednu stanici od Harvard Square, kde se měla sejít s Juddem. Neměla odvahu nastoupit zase do metra, raději vyjela nahoru s tím, že se vydá po Massachusetts Avenue směrem k západu. Mezi Central Square a Harvard Square se naštěstí táhla rovná ulice. Ale soudě podle toho, kolik lidí bylo v podzemce, budou asi nahoře zmatky.

Opravdu se zdálo, že v Bostonu všichni využili hezkého počasí a vyrazili ven. Na Massachusetts Avenue byl učiněný blázinec, a když se přiblížila k Harvard Square, viděla, že je tam narváno studenty, turisty, všelijakými kejklíři, lidmi, co nakupují, prozpěvujícími opilci a páry, co se na veřejnosti líbají a muchlají. Prostorem známým jako Pit se táhla řada stánků a nějací lidé tam předváděli tanec s ohněm. Em se nervózně rozhlížela. S Juddem si nedomluvili konkrétní místo, kde se sejdou. Měla mu poslat textovku, až dorazí na náměstí.

Musela najít nějaký telefonní automat – existují ještě vůbec? Několikrát náměstí obešla a pak zamířila do jedné ulice lemované bary. V nejhorším případě jednoduše požádá nějakého cizího člověka, ať jí půjčí mobil. Bezděky myslela na rodiče a na to, jaké by si dělali starosti, kdyby věděli, co se děje.

A pak její pohled dopadl na jeden ze stánků, kde nějaká žena prodávala tlusté pletené svetry – v irském stylu – jako ten, co jí onehdy ukázal Zach. Pukalo jí z toho srdce.

„Něco jsi zapomněla,“ uslyšela za sebou. Em se prudce otočila a uviděla ji. Zase tu holku. Ještě pořád měla ve tváři ten bizarní úsměv. Držela její kabelku, na níž byla připnutá červená orchidej. Nedávalo to smysl – Em si dobře pamatovala, jak z ní ten květ sundala a hodila ho na koleje. Ztuhla jako led.

„Co ode mě chceš?“ zasípala.

Dívčin úsměv byl čím dál širší, až se zdálo, že se jí táhne přes celý obličej. „Jen dělám svou práci jako dobrý Samaritán,“ odpověděla a podávala jí kabelku.

„Nech mě být.“ Em jí kabelku vyškubla z rukou. Její hlas zněl pisklavě, hystericky. „Je ti to jasné? Slyšíš mě? Nech-Mě-Být!“ Otočila se a rozběhla se davem lidí.

Připomínalo to bludiště nebo nějakou zvrhlou pouťovou atrakci. Plno rámusu a barev, všechno děsivě zdeformované. Em musela každou chvíli uskočit na tu či onu stranu; v běhu šátrala v kabelce po mobilu. Když ho našla, přečetla si textovku od Judda: Sejdeme se před Au Bon Pain. Bezva. Věděla, jak se tam dostat. Zhluboka se nadechla a vědomě se snažila zpomalit kroky, ale ještě pořád se hnala, jako kdyby jí hořelo za patami. Když před Au Bon Pain přecházela na druhou stranu ulice, ucítila, jak jí u lýtek zasvištěl vzduch a nějaký taxík se skřípěním brzd zastavil jen kousíček od ní.

„Dávejte bacha, slečno!“ zařval taxikář.

Em ani nestačila vykřiknout. Jen sklonila hlavu a rozběhla se dál, zuřivě se snažila zadržet slzy.

Pak ji za ramena popadly čísi ruce, a to už zaječela.

„Haló, Em! Uklidni se! To jsem já!“

Otočila se a uviděla Judda s čelem ustaraně nakrabaceným. Odhrnul jí vlasy z očí. Při pohledu na jeho dlouhý kabát v námořnické modři a nažloutle zelenou šálu měla chuť se rozvzlykat; nejradši by se do toho známého oblečení zabalila.

„Jsi v pořádku?“ Judd musel pokrčit kolena, aby se jí mohl tázavě podívat do očí. „Vypadáš, jako kdyby tě někdo honil.“

Na chvíli zvažovala, že mu poví o té holce, těch snech, vidinách. Byl ale předvečer Nového roku – nechtěla, aby si o ní myslel, že je cvok. Se svými bláznivými halucinacemi si nějak poradí sama, nebude do nich Judda zatahovat. Zavrtěla hlavou. Co je to s ní, sakra?

„Nic mi není. Nejspíš jsem jen trochu nervózní.“

„Jo. Dnes je tady pořádná divočina.“ Judd ji objal kolem ramen a Em se k němu bez rozmýšlení přimkla. „Sophie říkala, že na ohňostroj je nejlepší se dívat z jednoho mostu tady poblíž – pojď. Ukážu ti to.“

Em mu vděčně dovolila, aby ji vzal za ruku a vedl ji davem. Krátce se ohlédla dozadu za sebe.

„Víš jistě, že nejsi na útěku, Jamesi Bonde?“ Judd jí stiskl ruku; sledoval její oči, pátrající mezi lidmi vzadu za nimi.

„Připadalo mi, že jsem zahlédla někoho známého,“ řekla neurčitě.

„Neboj. Jestli narazíme na někoho z Ascensionu, pustím tvou ruku, jako kdybys na ní měla sněť.“

„Přece víš, že jsem to takhle nemyslela.“ Em ho pleskla kabelkou a s uspokojením se dívala, jak jeden okvětní plátek z nové orchideje padá na špinavý chodník. Rytmus jejího srdce se pomalu vracel k normálu.

Z mostu Johna W. Weekse byl opravdu hezký a široký výhled a Juddovi se podařilo vmáčknout se s ní na místo hned u zábradlí, kde je od vody dělilo jen několik centimetrů tvarovaného betonu. Když začal ohňostroj – nejdřív pozvolna a pak byl čím dál barevnější a velkolepější Em úplně zapomněla na události předchozího týdne i na tu děsivou holku s divným úsměvem. Poprvé po dlouhé době měla pocit, že je v naprostém bezpečí a všechno je, jak má být. Že se nic nemůže zvrtnout. Klidně se opřela zády o Judda tak, že se uchem dotýkala jeho tváře. Světlice vylétávaly se svistem k nebi, vybuchovaly a tvořily na nebi nádherné obrazce; z davu lidí se přes vodu linula hudba a smích.

Em měla pocit, že i přes několik vrstev teplého zimního oblečení slyší tlukot Juddova srdce. Zněl silně a pravidelně; jako by si vytvářelo rytmus v souladu s tím jejím. V jednom bláznivém okamžiku cítila vášnivé nutkání vjet mu prsty do vlasů, políbit ho. Intenzivně si uvědomovala všechna místa na jejich tělech, která se vzájemně dotýkala. Měla chuť vrhnout se na něj, teď hned, přede všemi. Přemítala, jakou chuť mají jeho ústa, jak by reagovaly jeho rty, kdyby se setkaly s jejími. Zaplavil ji pocit, že je to takhle správně.

A pak ohňostroj dospěl k svému finále – velkolepé podívané sestavené z modré, červené a bílé barvy přesně ve chvíli, kdy hodiny odbíjely dvanáctou. Em napadlo, že to museli mít pečlivě nazkoušené, aby načasování takhle přesně sedělo. Judd jí stiskl ramena, sklonil se a křikl jí do ucha: „Šťastný nový rok!“ Objali se – dlouze. Ale pak ta chvíle pominula, a když se od sebe odtrhli, Judd jí pocuchal vlasy.

„Nádhera, co?“ Ani k němu nemusela stočit zrak; věděla, že se na ni dívá jako vždycky – viděl v ní starou dobrou kamarádku.

„Jo, fakt krásné,“ hlesla a hleděla na městské panoráma, jako kdyby tam mohla najít odpověď na otázku, kterou ještě ani nevyslovila.

* * *

Než dorazili na Severní nádraží, Em byla úplně vyčerpaná. Prsty měla i v palčácích promrzlé a dělalo se jí zle z toho, jak pořád vláčí tu kabelku – pokaždé, když se na ni podívala, zachvěla se při vzpomínce na dívku z vlaku.

„Dala bych si horkou čokoládu,“ řekla Juddovi a ukázala posunkem k nákupnímu vozíku v rohu.

„Já zatím koupím jízdenky,“ odpověděl. „Sejdeme se tamhle u toho kiosku.“

Přikývla a vmísila se do davu; vrážela do lidí, kteří zas vráželi do ní, a v duchu se modlila, aby neuviděla, jak na ni odněkud zírá ta holka s nepřítomným pohledem a mdlým úsměvem. Protože už utratila všechnu hotovost, zaplatila za nápoje máminou kreditkou; usoudila, že celý tenhle den byl jeden velký případ nouze. Horká čokoláda byla hustá a stoupala z ní pára; dala si pořádný doušek a vůbec jí nevadilo, že si přitom spálila jazyk a krk, když ho polkla.

Prodírala se zpátky k nástupišti, držela opatrně pohárky s čokoládou a natahovala krk, aby uviděla Juddovu výraznou šálu.

Tamhle byl, u okénka, kde se prodávaly jízdenky. S někým mluvil? Em přimhouřila oči. Ano, mluvil s nějakou dívkou.

Cítila, jak z ní vyprchává všechna dobrá nálada. Judd mluvil s tou holkou; obtáčela si kolem ukazováčku pramínek světlých vlasů.

Ne! Ne, ne, ne, ne!

Em přidala do kroku; prodírala se davem lidí tak rychle, jak jen to šlo. Horká čokoláda jí stříkala na dlaně a zápěstí, zpočátku pálivá a pak studená jako led. Snažila se nespustit je z očí, ale opravdu to nešlo, a když dorazila k Juddovi, dívka už byla pryč.

„S kým jsi to před chvílí mluvil?“ zeptala se Em, udýchaná a oči doširoka rozevřené. „Kdo to byl?“

„Ta holka?“ Judd se na ni tázavě podíval a vzal si šálek čokolády. „Dobrá práce, ještě tam něco zůstalo.“

„Znáš ji?“

„No tak, ale jdi!“ ohradil se Judd jakoby dotčeně. „To ty jsi nechtěla, aby mě s tebou někdo viděl. Jen se ptala na cestu.“

„Judde, myslím to vážně. Nikdy dřív jsi ji neviděl?“

„Leda tak ve snu, zlato… Žertuju! Žertuju!“ Judd hodil zpátečku a Em věděla, že zbledla. „Nikdy jsem ji neviděl a ptala se, jestli tenhle vlak jede do Providence. Řekl jsem jí, že ne. A to je všechno.“

„Fajn, tak jo,“ vydechla Em. „S tou čokoládou promiň.“

„Nic se neděje. Beztak jsem ji nechtěl. Probůh. Musím si to zapamatovat – nesmím mluvit s jinými dívkami či ženami, jinak budu riskovat Emerlyin hněv.“

„Moc vtipné.“

Když nastoupili do vlaku, Judd podal Em zpáteční jízdenku a ona ji zastrčila do své kabelky hned vedle jemného papíru, v němž byl zabalený dárek pro Gabby. Utratila všechny své vánoční úspory, ale stálo to za to. Gabby se měla zítra vrátit domů a Em si v duchu slíbila, že se jí co nejdřív ke všemu přizná. Věděla, že to bude bolet. A víc než to. Bude to ošklivé. Ale nějak to překonají. Musí – jsou kamarádky už odnepaměti. A přátelé přece dokážou pochopit, že ten druhý dělá chyby.

Judd jí přenechal místo u okna, ale místo aby se opírala o studené sklo, naklonila se k němu. Útěšná, známá vůně toho jeho divného námořnického kabátu – jako nějaká kamínka na dřevo, starožitná a vonící po borovici – teď byla jedinou věcí, která jí bránila v tom, aby se zhroutila. Usínala, opřená o jeho rameno, a její sny provázelo šeptané: Na něco jsi zapomněla… Na něco jsi zapomněla… Na něco jsi zapomněla.

* * *

 








KAPITOLA ŠESTNÁCTÁ

Jacísi hadi, zářivě zlatí, se kroutili, nabývali lidskou podobu a pak se zase proměňovali zpátky. Jejich hadí obličeje se podobaly Thee a jejím sestřenkám. Smály se, jak to holky dělávají – zvonivým, stříbřitým, bezuzdným smíchem. Thea se přibližovala, držela nějaké bílé pírko. „Odleť,“ šeptala. Chase si pírko vzal a otáčel jím mezi prsty. A pak je měl v ústech, škrábalo ho do jazyka a rtů. Bylo v jeho krku. Dusilo ho. Lapal po dechu; přes slepené chmýří k němu nemohl vzduch, zachycovaly se v něm sliny. Rozkašlal se, kašlal znovu a znovu…

Chase probudilo, jak sebou mlátil a kašlal. S námahou se snažil zklidnit dech do přirozeného rytmu. Celý roztřesený si vybavil zcela jasně, jak v tom snu Thea odložila hadí kůži přesně tak, jak tehdy ve svém domku vystoupila z oblečení. Chvíli tam ležel, protahoval si nohy, zíval a drbal se na břiše.

Bum! Jako obvykle vrazil palcem u nohy do rámu postele. Pro jednou mu to přineslo úlevu. Ale i když se vymanil ze snění, cítil se stísněně – dnes se konala fotbalová slavnost a neměl tam s kým jít. Odkašlal si. Pořád ho tak trochu škrábalo v krku, nemohl se toho zbavit.

Bylo čtvrt na sedm, za půl hodiny musel vstát a jít do školy. První den po prázdninách. Zach svolal hned po ránu schůzku, aby ještě upřesnili poslední přípravy před slavností. Kouč s nimi chtěl probrat nějaké záležitosti ohledně toho, co mají říkat, kdyby se tam objevil někdo od novin nebo lovci talentů z univerzit. Chasovi se na tu zatracenou večeři vůbec nechtělo, ale vlastně nepřicházelo v úvahu, aby tam chyběl. Svěsil nohy z postele a v duchu se zařekl, že z toho dne a večera vytěží co nejvíc. Možná se porval se Zachem a jeho život je v troskách, ale ještě pořád je hvězdný quarterback Ascensionu a dnes večer má zářit.

Věděl, že ať už to mezi nimi jakkoli skřípe, Zach nedopustí, aby to ovlivnilo průběh dnešního večera. Tahle Zachova diskrétnost mu přece jen skýtala malou útěchu. Nikdo z pozvaných přátel, kromě úzkého okruhu těch, co to u jezírka viděli na vlastní oči, nebude mít ani tušení o tom, že se ti dva nejlepší kámoši porvali. Nemusel mít strach, že by si měl hlídat záda, aspoň ne v době, kdy tam budou televizní kamery.

Podíval se do zrcadla, jestli už jeho oko vypadá líp. Ta mastička, co mu tam vetřela Em, trochu pomohla: temná modř z předchozího dne přešla v dosud viditelnou, ale už menší podlitinu s nádechem dožluta a dočerna. Zlehka se jí dotkl. Ještě pořád bolela jako čert. Bude muset mámě ukrást trochu make-upu a snažit se ji zakrýt. Nechtěl, aby se ho na to reportéři vyptávali. A prozatím si vezme tmavé sluneční brýle.

V autě pustil hudbu na plné pecky. Projížděl potemnělými ranními ulicemi a rytmicky bubnoval do volantu. Několikrát se zhluboka nadechl tak, že se mu hrudník nadouval, a chvíli mluvil sám se sebou. Je nový rok. Další začátek. Jdi na to.

Ale jen co vjel na parkoviště před školou – kolem transparentů, upozorňujících na tým a dnešní slavnostní večer, a roztleskávaček, už teď oblečených do svých uniforem – cítil, že něco není tak, jak by mělo být. A nešlo jen o to, že kouč Baldwin vyměnil lesknoucí se stříbrnou píšťalku za elegantní červenomodrou šlajfku. Ano, přišel na schůzku o pár minut později, ale to přece nemohlo být důvodem toho, že po jeho příchodu všichni uhýbali pohledem a v místnosti vládly přímo hmatatelné rozpaky. Když začali probírat, kdo kde bude sedět a kdo pronese který projev, žádný z kluků se na něj ani nepodíval. Že by ho Zach přece jen pomlouval?

„Důležitý je důraz na týmovou práci,“ říkal kouč. „Jako tým stojíme za Singerem…“ Přerušilo ho pochechtávání, ozývající se z několika míst. „Je tu něco k smíchu, pánové? Brewere?“ Kouč přísně pohlédl na Toma Brewera, který seděl vpředu a marně se snažil udržet ve tváři vážný výraz.

„Ne, pane. Všichni jsme tu proto, abychom podpořili Singera, jasně.“ Další tlumený smích.

Chase si na židli rozpačitě poposedl. Co to mělo znamenat? Upřeně se zadíval na Zacha, vybízel ho očima, ať vzhlédne, ale Zach si s tvrdošíjným odhodláním prohlížel podlahu; vlasy mu padaly do očí. Chase viděl, že má ještě pořád trochu nateklý ret.

Po skončení schůzky byly chodby plné studentů, kteří se objímali, plnili skříňky, pojídali bagety a zjišťovali, jaký mají ve druhém pololetí rozvrh. Chase zamířil do jídelny – opravdu potřeboval kafe a před pár lety si tam naštěstí zřídili pult lidé z firmy AHS, ačkoli jejich káva chutnala ještě hůř než ta z Kwik Martu. Měl divný pocit, jako by se k němu stáčely všechny oči, ale ne v dobrém. Zamával na skupinu dívek, ale jen se na něj rozpačitě usmály a předstíraly, že jsou zabrané do hovoru. Co to sakra…?

Cítil, jak ho polévá studený pot. Tohle byla doslova jeho nejhorší noční můra – jako ten zlý sen, který ho provázel už od dětství a po celou dobu školní docházky. V tom snu přišel do školy a najednou si uvědomil, že má oblečení celé potrhané, rozedrané a flekaté a kdekdo se mu směje. Jenže tohle bylo ještě horší – měl na sobě čisté oblečení. Tahle špína byla neviditelná.

A pak vešel do jídelny, kde to uviděl. Všechno začalo být jasné. Všude se skvěly jeho fotky: záběry jeho nahoty, zvětšené do životní velikosti a přilepené nad pokladnou. Z úst mu jako v nějakém komiksu vycházela bublina se slovy z Emilyiny básně.

V prostoru u oken visel snímek, na kterém rozpačitě stál pod tlumeným světlem, linoucím se ze žárovky v Theině obýváku. Na dalším ležel na podlaze; červená zeď za ním pulzovala dokonce i na fotce a jeho bledá stehna vypadala jako nasvícená reflektorem. Tak zblízka, až skoro bylo vidět, že má husí kůži.

Jen co vešel, v místnosti to zašumělo. Všichni se na něj s očekáváním dívali, zvědaví, jak bude reagovat. Stál tam a třásl se. Jeho hlavou se míhaly světelné a zvukové záblesky, miniaturní exploze. Nedokázal se soustředit na jedinou myšlenku. Nejspíš s ním sekne mrtvice nebo tak něco. Školník hrozně pomalu obcházel jídelnu a sundával fotky ze zdí, jednu po druhé.

„Visely tady od rána,“ slyšel Dreu Feifferovou, která kolem něj prošla; z jejího hlasu zněl soucit. „Z chodby už školník většinu z nich sundal.“ Otočil se a sledoval, jak odchází chodbou, v těch svých martenskách a černých džínách jako nějaký člun, odplouvající od ztroskotané lodi. Pak byla pryč a Chase znovu osaměl.

Vrávoravě udělal pár kroků dozadu. Připadal si jako největší blázen, jakého kdy Ascension viděl.

Pak běžel po chodbě a myslel jen na to, kam by mohl jít, kde by se mohl schovat. U oddělení vědy zapadl na chlapecké záchody, kde narazil na Wagnera a Bartona. Když vcházel, hystericky se smáli a prohlíželi si další jeho fotku visící nad umyvadlem.

„Páni, Singere, ty seš teda fakt cáklej!“

Chase se nezmohl na jediné slovo. Měl pocit, jako by se mu v krku rozrůstalo to pírko z jeho snu; skutečně se dusil.

Wagner kolem něj prošel a dal mu herdu. „Kdy se z tebe stal takovej pošuk, ty vole?“

„Možná bysme to večer měli ukázat těm lidem z televize, co? Ať všichni vědí, že je náš hvězdnej quarterback buzík.“

„Vždyť ani nevíte, o čem mluvíte,“ řekl chabě.

„Víme přesně, o čem mluvíme. Kdo myslíš, že seš, nějakej manekýn od Calvina Kleina?“ Wagner vypadal, že je sám se sebou spokojený.

„Hezký básničky,“ zamumlal Barton. „O co jde, že máš takovej strach nám to říct? Seš přihřátej?“

V Chasově hlavě se rozezvučel verš z Emilyiny básně: Jsou pravdy, co nesmíš nikomu říct… Rázně se otočil a vyklopýtal ven, zpátky na chodbu; připadala mu úzká, bylo tam horko a strašně moc lidí. Jako nějaký výjev z hororu, kde sice vidí, že je všechno úplně špatně, ale nemůže s tím nic dělat.

Zbývalo jen jedno místo, kam jít – stará tělocvična, budova páchnoucí potem kousek od parkoviště pro učitele. Před třemi lety ji nahradila nová a teď se využívala jen v případě, že pršelo a místo pro trénink potřebovaly současně dva týmy. Když bylo příliš chladno, aby se kuřáci krčili u děravého plotu kolem tenisových kurtů, schovali se tam ve starých šatnách. Dřív nebo později čekala tělocvičnu demolice nebo renovace, ale teď Chasovi poskytla prázdné útočiště, které hledal.

Prolétl dveřmi, omámený a zmatený. Tohle se nemělo dít. Ne jemu. Vždyť si dával pozor, aby se mu nic tak příšerného nestalo… Ale přece jen nebyl dost opatrný, ne s Theou.

Několikrát se zhluboka nadechl těžkého vzduchu s příměsí křídy, kouře, kožených žíněnek a lakovaných podlah. Rozkašlal se a kašlání se v prázdné místnosti zvučně rozléhalo, ale pak se tam ozvaly ještě další zvuky. Fňuknutí, vzlyk.

Chase se rozhlédl. V horním rohu tribuny seděla Em; rameny se opírala o starý plstěný odznak týmu s údaji o vítězství v šampionátech. Hleděla na něj, otírala si nos a uhlazovala si rukou dlouhé rozcuchané vlasy. Měla na sobě jen džíny a tílko bez rukávů, z něhož čouhaly ramínka podprsenky.

„Co tady děláš?“ zavolala na něj přes celý sál; její hlas zněl ve velkém prostoru slabě.

„Mohl bych se tě zeptat na totéž,“ řekl a ještě pořád stál ve dveřích.

Em jako nějaký krab slezla na tribuně o několik řad sedadel níž, ale nestoupla si. Chase udělal pár kroků jejím směrem.

„Sakra, je tady kosa,“ zabručel a promnul si paže. Neodpověděla hned a Chase cítil, jak mezi nimi narůstá nepříjemné ticho. Pociťoval nutkání mluvit, vyplnit prostor, přepsat všechno špatné, co se mu stalo. Popošel k ní trochu blíž. Krátce se na něj podívala a pak zase sklopila oči. „Pamatuješ, jak tady bývalo při shromáždění vedro?“ zeptal se.

Em přikývla. Obličej měla celý červený.

„Jako tehdy v prváku, kdy se Gabby ucházela o místo ve školské radě…“ Ještě než tu větu dořekl, Em se schoulila a roztřásla se.

Probůh, teď ji rozbrečel. Chase chvíli mlčky mžoural do světla, linoucího se přes špinavá okna podél stropu. Doufal, že ten okamžik pomine.

„A vyhrála,“ povzdechla si Em. Chase popošel blíž, protože pořádně neslyšel, co říká. „Vyhrála, protože je tak skvělá. A já jsem příšerná.“ Nedívala se na něj, jen pořád smutně tahala za nitky na svých džínách.

„Co je to s tebou, Wintersová?“ Šel se posadit vedle ní. Opravdu nechtěl řešit Emilyino drama – neměl na to energii – ale nevěděl o žádném jiném místě, kam by mohl jít.

„Gabby. Gabby.“ Podruhé to znělo jako zakvílení. A pak začala mluvit, bez přestávek kromě toho, když si odkašlala, popotáhla nebo polkla. „Dnes ráno jsme se měly před školou sejít jako obvykle. Vždycky se sejdeme v Dunkin‘ Donuts a dáme si napůl kafe a napůl horkou čokoládu.“

Chase přikývl. Slyšet o problémech někoho jiného bylo pořád lepší než přemýšlet o vlastních.

„Takže k ní dnes ráno jdu, usmívám se a držím dárek, který jsem jí koupila, fakt senzační dárek – opravdu jsem se snažila dát všechno do pořádku, Chasi, vážně…“ Em k němu natáhla ruce a sevřela mu koleno, jako kdyby žadonila, ať jí věří. „Jenže pak… vychrstla mi svoje pití do obličeje!“ Em ucukla, jako kdyby na sobě znovu cítila horkou tekutinu.

„Vychrstla na tebe kafe?“

„Jo! Tohle nemůžeš pochopit. Obvykle je to ona, kdo mi nabídne svoje oblečení, když se něčím ušpiním – má ve skříňce na tělocvik celou náhradní garderobu!“ Em zaúpěla a ukázala na svůj zničený svetřík halabala zastrčený do batůžku. „A… bolelo to, Chasi,“ dodala tišeji. „Tak moc to bolelo. Křičela na mě, že jsem… coura. Lhářka, flundra, zrádkyně.“ Em se zhluboka nadechla, vyčerpaná. Pořád se tahala za vlasy a dloubala se do kůžičky kolem nehtů; měla je okousané do krve. Byla úplně na hromadě.

„Říkala, že jsem se Zachovi vyloženě vnutila, že je všechno moje vina,“ pokračovala, aniž by Chase nechala odpovědět, „Prý jsem potvora, co se snaží přebírat kluky jiným holkám. Jako by se na tom Zach vůbec nepodílel. Jako bych si na něj počíhala, chápeš?“

„A bylo to tak?“ vyhrkl Chase zpříma.

„Ne! Prohlásila, že poví všem v Ascensionu, jak jsem příšerná! Tvrdila, že má nějakou textovku jako důkaz. Pak odjela a já tam stála celá politá kávou.“

Chase si promnul čelo. Začínala ho příšerně bolet hlava. „Jak to, že už o tom ví? Nevrátila se domů teprve včera večer?“

„Když přijela z letiště domů, zjistila, že nechala v hotelu roztok pro kontaktní čočky, a jela si koupit nový. A v CVS se k ní rovnou v uličce přihrnula nějaká holka a vy breptala jí to. Ani jsem neměla čas zeptat se, co přesně jí řekla, ale zdá se, že to Zachovi jen tak klidně projde. A nejhorší je, že uvěřila nějaké ‚vymóděné kačeně s červenou mašlí‘ – Em symbolickým gestem naznačila uvozovky – a ne mně, své nejlepší kamarádce.“

„Vymóděná kačena s červenou mašlí?“ zopakoval po ní Chase. Ten popis mu kupodivu něco připomínal, i když si nemohl vybavit, kdo by to mohl být. Em znovu pokrčila rameny.

„Gabbyina slova,“ řekla a tentokrát se jí podařilo aspoň trochu se pousmát. „Vůbec netuším, jak to nějaká cizí holka mohla vědět. Nebo co jí navykládal Zach. Evidentně nemíní nést odpovědnost… Nejspíš už o tom vědí všichni. Ale to není nejhorší. Nejhorší je, že se to vůbec stalo. Že jsem dopustila, aby k tomu došlo. Že si tohle zasloužím.“ Už zase brečela, ale tišeji. Zoufaleji.

„Emily…“ Chase rozhodil ruce. Nebyl moc dobrý na to, aby někoho utěšoval, natož holku, která brečí. Ale po chvíli váhání jí položil ruku na záda. Na chvíli ztuhla, ale pak se pod jeho dotekem uvolnila. Věděl, jak se cítí, jaké to je, spadnout přes noc od jistoty a bezpečí k postavení nuly, outsidera. „Neboj. Já vím, že jsi Gabby nechtěla ublížit. Jen ti to zkrátka… přerostlo přes hlavu.“

Trochu otočila hlavu a Chase viděl, že jí po rtu stéká kapka z nosu. „Opravdu?“

„Jo. Někdy si myslíš, že víš, co chceš, jenže pak se to rozjede šejdrem a nenaděláš vůbec nic. Jde to mimo tebe. Nemůžeš to zastavit.“ Při těch slovech se mu trochu zadrhl hlas. Kvůli něčemu v jeho vlastním životě, co nemohl vzít zpátky.

Několik minut tam tiše seděli a Chase Emily hladil záda, překvapený tím, jak jsou kostnatá. Tím, že se jí dotýká. Tím, že tam s ní je, že se na ni rovnou nevykašlal. Slyšeli zvonění před druhou přestávkou, ale žádný z nich se nepohnul.

„Viděla jsem ty fotky,“ řekla tiše. „Je mi to líto.“

Chase polilo horko a sundal ruku z jejích zad. Myslel na to, že se ta věc s fotkami potáhne jeho životem, nikdy se jí nezbaví. Bezděky se zachvěl při vzpomínce, jak se na jedné z nich tvářil: hlavu měl zvrácenou dozadu a smál se, neovladatelně. Takhle ho až dosud nikdo v Ascensionu neviděl. Chvíli tam tiše seděli. A pak najednou Chase pocítil zoufalé nutkání říct to Emily, ke všemu se přiznat, přijít na to, jak a proč se jeho život tak podělal.

Aniž by to měl v úmyslu, vyhrkl: „Přemýšlíš někdy o karmě?“

„O karmě?“ Svraštila čelo.

Chase cítil, jak se v něm rozlévá teplo. „Jo… jako že co zaseješ, to sklidíš. Napadlo tě někdy, že by to mohla být pravda?“

„Co tím chceš naznačit?“ zeptala se.

Chase váhal. Ale měl ta slova na jazyku, chtěla z něj ven.

„Jako třeba to, že můj táta se ke mně i k mámě choval jako hajzl, opíjel se a pak před ní skučel, a jednoho dne ho nějakej stroj praštil do hlavy tak, že umřel. Vypadá to, jako kdyby… se tím uzavřel kruh. Možná si ten grázl zasloužil umřít. Chápeš?“

Viděl, že ta historka Em jen ještě víc rozrušila, a nejradši by ji vzal zpátky. Všichni věděli, jak jeho táta skončil – byla to známá věc. Chase o tom obvykle nemluvil.

Em se na něj dívala s lítostí.

Chase do ní šťouchl loktem. „Neposlouchej mě. Jsem jen nahej chlápek, co píše básně.“

Em se pousmála. „Dobré básně,“ řekla a taky ho šťouchla.

„Jo, to víš. Jedna moje kamarádka fakt umí psát.“

„Takže jsme teď kamarádi?“ odpověděla sarkasticky, ale v doširoka rozevřených očích měla vepsánu naději.

Myslela na Zacha. Na jejich přátelství. Na to, jak snadno zhořklo. „Nejsem si jistej, jestli mám nějakou jinou možnost,“ ušklíbl se. „A popravdě řečeno nemám až tolik přátel.“ A potom, jako by se mu v hlavě rozsvítilo, se udeřil do čela.

„Sakra! Krucinál fagot!“

„Co je? Co se děje?“

„Dnes je ta zatracená fotbalová slavnost.“ Chase si chvíli pohrával se šňůrkami visícími z kapuce jeho mikiny a pak odhodlaně zavrtěl hlavou. „Nepřichází v úvahu, abych do té místnosti s všema těma lidma vkročil. Ani náhodou.“

„Nemůžeš tam nejít, Chasi. Budeš kapitánem týmu.“

Chase myslel na své spoluhráče, na to, jak se na něj všichni dívali v jídelně. „Nevím, jestli ještě mám nějakej tým.“

„Nemůžeš tam nejít,“ zopakovala Em. „Je to hrozně důležité. Byl by to úplný debakl.“

V tu chvíli Chase dostal nápad. „Co kdybys tam se mnou šla ty?“

Em na něj nevěřícně zírala. „Já?“

„Jo.“ Čím víc o tom přemýšlel, tím dokonalejší mu to připadalo. „Bude z nás skvělej pár, cvok a coura.“ Usmál se na ni se semknutými rty, nejistý si tím, jestli nezašel příliš daleko. Ale vypadala, jako že o tom opravdu uvažuje.

„Bude tam Gabby. Se Zachem…“ Kousla se do rtu.

Chase pokrčil rameny. „Možná bys měla další šanci s ní promluvit. Tak či onak, nemusíš se bát – kafe se při slavnosti nepodává.“

Em se pousmála a pomalu přikývla. Přemýšlela o tom. Zhluboka se nadechla. „Víš to jistě?“

„Určitě. Horší to být nemůže.“

„Fajn. Tak jo. Platí.“ Vrhla na něj nesmělý úsměv. Chase jí ho oplatil. Seděli tam na tribuně, dva vyvrhelové, a půjdou spolu na slavnost. Měl z toho dobrý pocit. Jako by zbytku Ascensionu říkal staré dobré: Trhněte si!

Píp-píp-píp. Jeho telefon. Jako by se to ozývalo odněkud zdálky, ale přitom byl v batohu u jeho nohou. Věděl, od koho ta zpráva bude, a nechtěl se na ni dívat. Em na batoh ukázala.

„Nepřečteš si to?“

Chase se s povzdechem sehnul a vytáhl mobil. No jasně: nová textovka od They. Prosím, prosím, prosím, stálo tam. Musím ti to vysvětlit. Musím tě vidět. Teď hned. Velká chyba. Chase byl ve vteřině na nohou. Znovu se k němu nahrnul všechen ten zmatek, vztek a smutek a cloumaly s ním tak, že se roztřásl.

„Musím jít,“ vyhrkl; srdce mu divoce bušilo.

„Takže se uvidíme, jo?“ Znepokojeně na něj pohlédla. Stejně se dívala, když onehdy přijel domů s monoklem a celý od krve.

„Jo.“ Byl myšlenkami jinde. „Ehm… vyzvednu tě… nebo se sejdeme až tam. Počkám na tebe za dveřma, jo?“

Nečekal na její odpověď. Strčil ruce do kapes a narovnal záda, jako by se chystal na nějakou potyčku. Sejde se s Theou a měl pocit, že to bude jejich poslední setkání.

 








KAPITOLA SEDMNÁCTÁ

Em se ke Gabby nemohla dostat. Zkusila to přes chat. Posílala jí textovky. Snažila se jí zavolat – na mobil i domů. Nic. Tedy kromě chatrně maskované lži od Gabbyiny mámy, která byla nejspíš úplně vedle z toho, že Gabby odmítla přijít k telefonu. S Em se nikdy nehádaly.

Zoufale si přála navázat s Gabby kontakt, dát jí vysvětlení. Všechno zas napravit. Ujistit ji, že to byla velká chyba, slíbit, že udělá cokoli, aby jí zase Gabs důvěřovala. Možná by jí dokonce pověděla i o jiných věcech – že se to týká i dalších holek, nejen jí – kdyby si myslela, že jí kamarádka uvěří. Ale všechny způsoby komunikace selhávaly.

Dospěla k rozhodnutí: odtáhne Gabby stranou dnes večer při slavnosti, kde se jí nebude moci vyhýbat. Přinutí ji pochopit, že jejich přátelství je důležitější než kterýkoli kluk. Dokonce i kluk jako Zach McCord. Ten, co jí právě zlomil srdce.

Nebude to snadné.

Aby si před tím úkolem dodala kuráž, musela udělat ještě jednu poslední věc: spálit Cordy.

Všechno měla připravené. Dřevěné uhlí, benzin do zapalovače, zápalky, grilovací kleště, nejteplejší zimní čepici a rukavice. A samozřejmě Cordy. Zvedla ji, hromádku chmýří a falešné zebří srsti. Objala svého milovaného plyšáka a vdechla jeho vůni: zčásti pouť, zčásti její ložnice a pak ještě něco. Při pohledu na ta pitomá černá očička z plastu a uvolněné nitky kolem střapaté hřívy ji bolelo srdce.

S tímhle byl konec. Její city k Zachovi a všechen ten zmatek se spolu s tou vycpanou zebrou promění v dým. Musí. Em nikdy moc nevěřila v talismany, ale jedno bylo jisté: nechtěla už Cordy ve své posteli. Věděla, že z jejího popelu nějak dokáže vzkřísit své přátelství s Gabby, své staré já, život předtím, než políbila Zacha.

Rodiče budou před večeří doma a taky se potřebovala přichystat na slavnost, takže se do toho musela pustit. Povzdechla si. Nejradši by se utábořila v suterénu s Juddem, hrála s ním Scattergories a popíjela Dr. Peppera s troškou rumu. Ale kdepak, musela si oblíknout šaty – vezme si jednoduché černé, klasiku – a jít na falešné rande s Chasem, zrovna s ním. Em si musela přiznat, že se o něj trochu bojí. Od chvíle, kdy ráno dostal tu textovku – vypadal vyděšeně a usoudila, že mu ji nejspíš poslala ta holka, Thea –, ho neviděla. Ne že by ho usilovně hledala. Strávila den tím, že se snažila uhýbat pohledem a nedívat se nikomu do očí. Netušila, co komu Gabby napovídala a kolik toho prozradila.

Zvedl se studený vítr, a když Em stála na zadní verandě Wintersových, v alpakových rukavicích si tiskla Cordy k hrudi a potýkala se s pomůckami k rozdělání ohně, třásla se. Děsilo ji, že neví, co si o ní ostatní šuškají. Uvědomila si, kolikrát si s Gabby šeptaly o jiných lidech za jejich zády. Nic vyloženě zákeřného, jen spíš hodnocení vzhledu, škodolibé přezdívky a poznámky typu: nechce se mi věřit, že s ní chodí. Dosud nikdy se nad tím nezamýšlela, jak strašný je to pocit, když se stanete terčem tajné šuškandy.

Em odhodlaně připravila tátův gril na obětování. Nasypala do něj dřevěné uhlí, postříkala je benzinem a umístila nad černé oválky uhlí mřížku. Škrtla zápalkou, hodila ji dovnitř a dívala se, jak z jednoho kousku na druhý přeskakuje modrooranžovaný plamen. Bylo příjemné cítit na mrazivém zadním dvorku teplo – až se všechno vyřeší, mohly by si s Gabby udělat zimní táborák, opékat si pěnové bonbony a zpívat táborové písničky. Pokud se všechno vyřeší.

A pak se Em, zahleděná do plamenů, pomalu naklonila blíž a přidržela Cordy nad grilem. Až napočítá do tří, hodí ji tam. Raz. Dva… tři. Bylo to snazší, než čekala.

Místo známé vůně se z grilu začal okamžitě linout štiplavý zápach hořících umělých vláken; s nakrčeným nosem ustoupila dozadu a dívala se, jak se Cordyiny končetiny žárem kroutí a smrskávají.

Vzadu ve dvoře se ozval jakýsi zvuk. Em se téměř zastavilo srdce. Nějaké zvíře? Judd? Nakukovala přes gril a snažila se něco uvidět přes plameny a kouř.

Najednou jí začala hořet šála. Em leknutím vykřikla. Cítila, jak oheň stravuje vlnu čím dál blíž její brady. Vyděšeně ječela a snažila se šálu rozvázat; plameny dorážely na její ruce. Konečně uzel uvolnila a hodila šálu na zem. Sledovala, jak na sněhu dohořívá a valí se z ní oblak černého kouře.

Zlomila se v pase, popadala dech a snažila se zjistit, jestli nemá popálený krk. Kristepane!

Když se trochu uklidnila, pomocí kleští sundala ohořelé pozůstatky Cordy z grilu a hodila žhnoucí hmotu do sněhové závěje. Sníh kolem ní tál a stoupala z něj pára. Špičkou nohy zahrabávala popel do sněhu, až byl úplně pohřebný pod čistou, bělostnou přikrývkou, a náhle se jí znovu vybavil ten strašidelný vzkaz, který si přečetla na hřišti – Někdy lítost nestačí.

Cestou do společenského střediska si Em v autě popotáhla lem šatů. Doufala, že z nich přímo křičí sdělení Žádná coura tak hlasitě, jak jen šaty můžou křičet. Vlasy si stáhla do úhledného uzlu a vzala si střevíce bez podpatků. Chtěla co nejvíc působit dojmem světice. Měla pár minut zpoždění; doufala, že na ni Chase bude čekat za dvojitými dveřmi ve vstupní hale, jak se domluvili.

Zajela na parkoviště, ale Chasovo auto tam nestálo. Třeba ho přivezla jeho máma? Ne. Vystoupila a rozběhla se ke dveřím do budovy; přes nylonky k ní pronikal studený vzduch. U dveří ho neviděla. Zrovna když zvažovala, jestli má jít dovnitř a podívat se po něm, nebo zůstat venku a dělat, že je zabraná do čtení textovek, uslyšela Gabbyin hlas.

Proplouvala dveřmi, zavěšená do Zacha; Em v tu chvíli musela vypadat jako srnka osvětlená reflektory. Netušila, kdo z nich se tváří ohromeněji. Věděla, že se v jejím obličeji zračí zděšení. Gabby se rozzuřeně kabonila a Zach jako by se nejradši propadl do země.

„Co. Tady. Děláš?“ Gabbyina slova bodala jako meče. Em viděla, že je opravdu šokovaná tím, že ji tady vidí.

„No, já… čekám tady na Chase.“ Teď měla šanci. Ze všech sil se snažila najít slova, jimiž by na svoji nejlepší kamarádku promluvila. Proto sem přišla, ale najednou úplně oněměla.

„Nikdo tě tady nechce,“ řekla Gabby chladně a přitiskla se k Zachově paži, obtočené kolem svých ramen. Nesundal ji. Em se kousla do vnitřních stran tváří.

Lidé kolem nich procházeli ve dvojicích či trojicích, a pokaždé, když se dveře otevřely, zafičel na ně závan studeného vzduchu.

Em najednou cítila, jak se do ní vlévá síla. Gabby je přece její, ne Zachova. Zasloužila si něco lepšího. Vlastně to platilo pro obě. „Musím s tebou mluvit, Gabs.“ Em se podívala na Zacha, zvědavá, jestli něco řekne. Úplně hořela. Dosud nikdy nezažila něco tak ponižujícího. „Musím ti to vysvětlit.“

„Nechci s tebou mluvit,“ odpověděla Gabby mrazivě. „Vlastně s tebou nechci mluvit už nikdy. Myslela jsem, že jsi moje kamarádka. Moje nejlepší kámoška.“ Gabby se zlomil hlas – a Em zabolelo u srdce.

„Zachu?“ Em ho konečně oslovila zpříma. Vlastně ani nevěděla, co po něm chce. Cokoli, jen ne ten prázdný pohled, co měl ve tváři v posledních třech minutách.

Gabby natáhla ruku a rázně ji odstrčila. Em odlétla vrávoravě dozadu a vrazila do věšáku na kabáty. Jedno ramínko ji bodlo do zad. „Neopovažuj se mluvit s ním,“ křikla Gabby až moc hlasitě a pisklavě. „Co kdybys toho nechala, Em? Dej mi pokoj. Nevěřím ti. Nechci, aby ses ke mně a Zachovi přibližovala. Tečka. A teď, prosím tě, odejdi.“ Když kolem ní procházela, Em viděla, že jí z očí vytryskly slzy. Zach vykročil omámeně za ní jako nějaká loutka.

Gabby do ní strčila. Její nejlepší, nejvěrnější kamarádka. Skoro sestra. Em se zakymácela, chvíli měla pocit, že snad omdlí.

Jedna její část chtěla utéct pryč z budovy, prchnout navždycky z Ascensionu. Ta druhá část měla chuť rozběhnout se za Zachem a říct mu, aby se přiznal ke všemu, co se během prázdnin stalo – do detailů. Jen ať se svíjí. Přinutit ho, aby to řekl. Aby uznal, že se zachoval stejně špatně jako ona.

Zapípal jí telefon – zmeškala hovor od Chase. Nejspíš s vysvětlením, kde vězí.

„Ahoj, to jsem já.“ Chasův hlas v nahraném vzkazu zněl kovově a vysoce. „Totiž Chase. Poslyš, dnes večer tam nejdu. Prostě nemůžu. Mám něco jiného. Musím to vyřídit. Musím vědět, jak na tom jsem, chápeš? Takže… nejezdi na tu slavnost. Nebo zas odjeď, jestli tam už jsi. Promiň, Em.“ Cvak.

Em si vzkaz poslechla podruhé; zmocňovala se jí úzkost. Chase byl z něčeho vedle – mluvil vyděšeně, skoro horečnatě.

Neměla by mu zavolat? Jet za ním a zjistit, co se probůh děje? Přestože sama tonula v rozpacích – přicházeli další fotbalisté se svými děvčaty a rodinnými příslušníky a všichni na ni hleděli, jak tam stojí v těch pitomých šatech – musela na Chase pořád myslet. Znělo to, jako kdyby přicházel o rozum.

Musela se ujistit, že je v pořádku.

Začalo znovu sněžit; podle předpovědi se blížila vánice.

Em jela po Main Street směrem k Route 4 a dálnici. Sunula se pomalu vpřed, stěrače zapnuté naplno; cítila pod pneumatikami kluzký led. Nemohla dostat z hlavy Gabbyin hněvivý tón. A Zachův netečný pohled. Snažila se soustředit na Chase, na jeho zadrhávající se, zajíkavý hlas. Chtěla nejdřív zajet k němu domů, a pokud ho tam nenajde… vlastně nevěděla, kam by jela. Na něco přijde.

A pak, těsně před dálničním nadjezdem, měla pocit, jako by koutkem oka něco zahlédla. Šlápla na brzdy a mžourala přes přední sklo. Všude se zdálo být ticho. Reflektory osvětlovaly nanejvýš metr a půl prostoru před autem; k zemi se snášela téměř neproniknutelná clona sněhových vloček. Podívala se doleva a doprava.

„Pomoc,“ zaslechla slabě přes sklo. Ještě pořád nic neviděla. Vypnula stěrače, stáhla okénko a napínala uši, ale slyšela jen foukání větru a šelest větví. Usilovně si přála, aby tam přijelo nějaké další auto, ale neviděla v žádném směru světla. Vlastně ani shora. Em konečně chápala, proč její táta věčně reptá, že se v Ascensionu nedbá ani na „základní údržbu veřejných služeb“ – opravdu by se jí teď hodilo, kdyby tady svítila nějaká lampa.

„Haló?“ křikla do tmy. Jen co promluvila, v pouliční lampě opodál to zapraskalo a probudila se k životu. Přímo pod ní, jen zhruba tři metry od jejího auta, spatřila drobnou dívkou asi tak v jejím věku; měla na sobě vrbově zelené šaty a přes ně kabátek s vysokým límcem. Ležela na zemi s jednou nohou skrčenou pod sebou.

„Díkybohu,“ hlesla a nasadila chabý skřítkovský úsměv. „Myslela jsem, že tudy snad ani nikdo nejezdí.“

Em otevřela dvířka svého vozu a rozhlédla se. Dívka měla pravdu – bylo tam úplně pusto a prázdno. Široko daleko jen závěje čerstvého, nedotčeného sněhu. Nikde žádné stopy.

Jak se tam ta holka dostala?

„Je ti něco?“ Em vystoupila a udělala pár kroků k dívce.

„Myslím, že mám něco s nohou,“ odpověděla a ukázala na své levé koleno. „Šla jsem při okraji a srazilo mě auto. Vůbec nezastavilo. Nevím, co mám dělat. Mobil mi spadl do sněhu a nefunguje.“

Em to z nějakého důvodu připadalo strašidelné – ta holka, její noha, osvětlení, sníh. Měla pocit, že ji odněkud zná – ne ze školy, ale možná se s ní setkala někde ve městě nebo v Portlandu. Ty šedivé oči jí byly povědomé. Každá buňka v těle jí napovídala, ať uteče. Odjeď!

Ale co mohla dělat? Nechat cizího člověka ležet u cesty? To by bylo pro její karmu skvělé. Nejdřív chce přebrat kluka své nejlepší kamarádce a pak nechá v noci venku na sněhu holku, kterou srazilo auto. To by v jejím mravním resumé působilo přímo úžasně.

„Zavolám devět set jedenáctku,“ rozhodla se Em a dřepla si vedle dívky.

„Počkej, prosím tě.“ Posadila se a bolestí trochu zkroutila obličej. „Myslím, že dokážu vstát. Mohla bys… můžeš mě jen odvézt do nemocnice?“

Em váhala jen asi vteřinu. „Jistě,“ souhlasila.

„Bezva.“ Dívka se na ni usmála. Její jemné rysy působily klidně, zdálo se, že ji ta poměrně dramatická situace nijak nezdrtila. Chovala se, jako kdyby jí Em nabídla, že jí vypere prádlo, nebo ji pustila před sebe ve frontě u pokladny.

„Chceš, abych někomu zavolala? Tvým rodičům nebo někomu z přátel?“

Někomu z přátel. Vzpomněla si na Chase. Možná se nic tak strašného neděje. Měl za sebou pár těžkých týdnů – žádný div, že se choval trochu divně. Poslední dobou se docela skamarádili, ale do nejlepších přátel měli daleko. Možná by Chase ani neocenil, že se chce plést do jeho osobních věcí. Sice chtěla jet k němu domů, ale netušila, jestli ho tam zastihne. Zajede nejdřív do nemocnice a pak mu zavolá.

„Ne, to není nutné,“ řekla dívka, natáhla se a přijala ruku, kterou jí Em podávala. „Zavolám někomu z nemocnice.“ Ruce měla úplně prokřehlé. Musela tam čekat dlouho. Em udivilo, že byla jediná, kdo zastavil a pomohl jí. Možná přece jen není až tak strašný člověk.

Pomohla dívce – představila se jí jako Meg – do auta. Připadala jí lehounká, skoro nehmotná.

Než Em nastartovala, poslala krátkou textovku Chasovi: Dělám si o tebe starost. Zavolej mi, jo?

„Doufám že tě od něčeho nezdržuju,“ řekla Meg zdvořile, když vyjely směrem k poliklinice s pohotovostní službou. Emina máma tam někdy mívala služby.

„Ne, to je dobré. Jen jsem jela za jedním kamarádem… Může počkat.“

„Určitě to pochopí.“ Meg se na ni ve tmě usmála. Em mlčela. Neměla moc hovornou náladu.

Když přijely k poliklinice, Em se na Meg podívala. „Vadilo by ti, kdybych tě tu jen vysadila? Dnes večer tady pracuje moje máma,“ zalhala. Věděla, že se chová neomaleně, ale bylo jí to jedno. Něco jí na té holce vadilo, chtěla ji dostat ze svého auta. „Nemám chuť jí vysvětlovat, proč jezdím v tomhle počasí.“

„Jasně,“ usmála se Meg zase tak flegmaticky. „Naprosto tě chápu. Myslím, že to zvládnu, dopajdat se do čekárny. Moc ti děkuju. Máš to u mě.“

Em přikývla a Meg vystoupila; trochu kulhala, ale jít mohla. „Hodně štěstí. Doufám, že ta noha bude v pořádku.“

Když Em zařadila zpátečku a vyjížděla z místa, kde zastavila, podívala se do zpětného zrcátka, ale Meg už nikde nezahlédla. Jestli už vešla dovnitř, tak to asi může chodit docela rychle.

S jednou rukou na volantu se rychle podívala na mobil. Chase se ještě neozval. Em to zkusila třikrát po sobě, ale pokaždé se dovolala jen do hlasové schránky. Když vjížděla na parkoviště, auto se dostalo do malého smyku a Em zatajila dech. Dnes večer se nesmí nabourat. Teprve nedávno si vyzvedla auto ze servisu. Mžourala do oslepujícího sněhu před sebou. Musela jet domů – na cestách bylo nebezpečno. Doufala, že to dojde i Chasovi a nikam nepojede. Vypnula telefon, protože nechtěla, aby ji něco rozptylovalo.

Než vyjela po cestě od polikliniky, ještě jednou se podívala z okna, jestli neuvidí Meg, a všimla si, že tam po ní něco zůstalo – jakási červená stužka. Otevřela dvířka, vystoupila a zvedla ji. Zalapala po dechu. Červená mašle… Nechala stužku spadnout zpátky do sněhu, kde ležela jako tenký pramínek krve. Cítila, jako by její srdce vynechalo úder. Červená stužka. Něco to znamená, ale pořád nevěděla co.

A pak se jí rozsvítilo: Gabby říkala, že ji na sobě měla ta holka, co jí pověděla o Zachovi. Vymóděná kačena s červenou mašlí. Jak na ten popis mohla zapomenout? Nemohla se zbavit pocitu, že Meg má s celým tímhle zmatkem něco společného.

* * *

Em už byla doma, v bezpečí své postele, bílou prošívanou přikrývku přitáhnutou až k bradě, ale ještě pořád se třásla.

Dívala se, jak za oknem ložnice padá sníh, a modlila se, aby tam neuviděla odraz nějaké tváře. Bezděky pořád myslela na to, co říkal Chase – někdy jsou věci, které člověk nemůže vzít zpátky, jakkoli by chtěl. Jsou jako sněhová koule, na niž se nabaluje sníh, nabírají rychlost, neovladatelné jako letadlo ve vývrtce. Nedají se zastavit.

Myslela na to, co ještě říkal, to o karmě. Možná je pravda, že každý dostane, co si zaslouží.

Em se zachvěla. Doufala, že ne.

 








KAPITOLA OSMNÁCTÁ

Thea v slzách a hysterickým hlasem požádala Chase, aby se s ní sešel na Piss Passu. Okamžitě souhlasil.

Už teď si připadal jako srágora.

Jedna jeho část si přála mít sílu k tomu, aby se zmužil a poslal ji někam – říct jí, že je mrcha, a vykašlat se na ni. Z tohohle se jen tak nevykroutí nějakými sladkými řečičkami. Nikdy nezapomene, jaké to je, být všem na odiv, aby ho mohli zesměšňovat – hnusný pocit; jako kdyby se ho najednou dotýkala stovka špinavých rukou. Dělalo se mu z toho zle.

Ale jiná část jeho já, ta, na kterou měl vliv ten bodavý smutek v jeho hrudi a vzpomínky na to, co cítil při pohledu do jejích očí, byla vyděšená. Děsil se toho, že kdyby Theu vytěsnil ze svého života – na což měl plné právo a měl by to udělat – neztratil by jen ji, ale i kus sebe. Jejím prostřednictvím Chase viděl útržky toho, jaké by to bylo, žít mimo omezený rámec své každodenní všední existence.

Připadal si šťastný.

A pak mu zas všechno vzala. Přiměla ho nějakým podvodem, aby riskoval, a obrátilo se to proti němu. Právě proto se obvykle choval předvídavě, promýšlel věci do detailů, jako posedlý rozebíral poznámky ze svého fotbalového zápisníku. Protože jakmile ztratíte vládu – nebo se jí vzdáte, což je ještě horší – musíte trpět.

Když jel na Piss Pass, sněžilo a studený vzduch skoro jako by zmrazil jeho myšlenky, takže bylo ještě těžší se soustředit. Obával se, že přichází o rozum. Sáhl po mobilu a chtěl zavolat Em; už jí sdělil, že na fotbalovou slavnost nepřijde, ale taky doufal, že kdyby slyšel něčí hlas, pomohlo by mu to uklidnit se. Nedovolal se. Byl dnes večer ze všeho tak vedle, že si už ani nevzpomínal, co jí v tom vzkazu pověděl.

Nevěděl, proč se s ním chce Thea sejít na Piss Passu. Netušil, co jí řekne nebo jak jí vysvětlí, že mu v podstatě zničila život. Jen to chtěl mít za sebou, udělat za vším čáru a jít dál. Potřeboval to uzavřít.

Jakmile ji uviděl, uvědomil si, že nebude snadné zlobit se na ni, vyjádřit hloubku její zrady. Thea v tu zasněženou noc a ve svitu měsíce vypadala nesmírně krásně. Jako by jí na oči svítily reflektory a do bujných rezavých vlasů měla vpletené pramínky zlata; ta bílá kadeř skoro zářila. Měla na sobě dlouhé hnědé šaty, které ve větru povlávaly, a opřená o zábradlí se dívala na provoz dole. Když Chase vystoupil z auta, vděčně se k němu otočila.

„Jsem tak ráda, že jsi přijel, Chasi,“ pronesla tiše.

„Jo, přijel jsem.“ Pomalu k ní přistoupil. Chtěl, aby mu odpověděla jen na jedinou otázku. Odkašlal si a pak, důrazněji než to měl v úmyslu, se zeptal: „Proč, Theo? Proč jsi ty fotky zveřejnila? Přece – byl jsem na tebe hodný. Myslel jsem, že spolu něco máme. Proč jsi to udělala?“

„Jsem strašná,“ odpověděla. Byla podivně klidná, tak, jak to dovedou jen hysteričtí lidé. Ani nemrkla. Ústa měla semknutá do tenké linky. „Jsem hrozná a vůbec si nezasloužím tvou lásku. Promiň.“

„Ještě pořád jsi mi neřekla důvod,“ řekl a zaťal pěst. „Ptám se tě proč? Čím jsem si tohle zasloužil?“

„Kéž by bylo všechno jinak, Chasi,“ prohlásila pořád tím děsivě klidným tónem. „Kéž bychom se nikdy nesetkali.“ S těmi slovy začala vylézat nahoru po příčkách zábradlí. Chasovi chvíli trvalo, než si uvědomil, co dělá. Hrábl po jejím rameni, ale nahmatal jen vzduch.

„Theo, přestaň. Slez dolů.“ Prostupovala ho panika. „Co to děláš?“

Stála na druhé straně zábradlí, svírala je a nakláněla se nad dálnici, jako kdyby byla na visuté hrazdě. Chodidla měla o most opřená jen zčásti; paty jí trčely do nočního vzduchu.

„Je po všem, Chasi.“ Usmála se. Byl to zvláštní úsměv, Chase takový ještě nikdy neviděl.

Najednou dokázal myslet jen na Sashu. Nahoře na té římse. Nikdo tam za ní nestál, nikdo ji neprosil, aby se vrátila zpátky na pevnou zem.

„Theo, prosím. Opravdu mě děsíš. Vrať se sem a můžeme si o tom promluvit. Pojď.“ Natáhl k ní ruku, vyděšený. Nechtěl ji prudce strhnout zpět, bál se, že by do ní mohl strčit a shodit ji. Snažil se, aby jeho paže vypadaly silně, jako lákavá náruč. Natočila se bokem, jedna její ruka a noha visely ve vzduchu. Trochu se kymácela, jako by ji mohlo srazit i zafoukání větru. Chase slyšel, že z jeho úst vychází nějaký zvuk, podobný spíš psímu než lidskému zaskučení.

„Theo,“ žadonil zoufale. Měl na krajíčku. „Snažně tě prosím. To je fuk, cos udělala – chci jen, aby ses vrátila sem ke mně.“

„Není to fuk, Chasi. Na všem, co děláme, záleží. Copak to nevidíš?“

V tom sněžení a tmě bylo těžké něco vidět, natož přemýšlet. Chase tam stál, paže rozpřáhnuté, a Thea jako by se před ním mihotala. Zamrkal, snažil se zaostřit pohled. Když znovu otevřel oči, nevisela tam z mostu Thea. Byla to Sasha.

Jako v nějaké staré televizi se před ním střídavě míhaly obrázky Sashy a They. Sevřel ho nesmírný strach; něco takového ještě nikdy necítil. Sasha – Thea – Sasha – Thea…

Ach bože, co jsem to udělal?

A potom, jako kdyby se na té blikající televizi díval na nějaký starý horor, se k němu všechno nahrnulo zpátky.

Potají ji špehoval. Pozoroval ji a čekal; ani přesně nevěděl, na co vlastně. Až do začátku prvního ročníku na střední, kdy se kluci z fotbalového týmu rozhodli pro malý týmový žertík – sehnat fotku nějaké nahé holky a dát ji na své soukromé webové stránky, jen pro jejich oči.

Chase vybral Sashu Bowlderovou.

V nějakém zastrčeném koutku své mysli věděl, že jí nikdy neodpustil, nepřenesl se přes pocit, že ho odmítl a ponížil někdo, kdo kdysi byl jeho nejlepší kamarádkou.

Začal se jí po internetu dvořit pomocí falešného uživatelského jména a hesla. Doufal, že mu bez velkých potíží pošle to, co chtěl.

Nejdřív se ostýchala, ale po čase začaly být jejich rozhovory důvěrnější. Hlubší. Někdy přemýšlím o tom, jak jsem vyrůstala, a jestli mě to posílilo, napsala jednou odpoledne. A jindy se zeptala: Nepřipadá ti někdy, že je všechno jen taková fraška? Něco před tebou leží hezky přichystané, ale pak to jedním škubnutím zmizí.

Asi po týdnu většina ostatních kluků na ten žert zapomněla.

Ale Chase nezapomněl. A nepřestal s tím. Pokračovalo to celé týdny a měsíce. Svým zvláštním způsobem se mu líbilo povídat si se Sashou víc než s kýmkoli jiným. Dostala ho. V jistých ohledech zapomínal, že se má jednat o žert – a že ji ještě pořád nenávidí, protože s ním
v
sedmé třídě jednala jako příšerná mrcha.

Ať už se mezi nimi dělo cokoli, cítila to i ona. Pustila si ho k tělu. Vyprávěla mu o svých obavách. Svých fantaziích. O dnech, kdy měla pocit otupělosti, která ji plíživě pohlcuje jako mlha, v níž se nakonec ztratí.

A pak, prakticky bez vysvětlení, se odmlčela. Jen mu sdělila – asi týden předtím, než skočila – že už s ním nechce mluvit. Prý je vztah mezi nimi až moc silný a neví, co s tím. Nikdy ji nechtěl vidět a ona už nesnese osamělost. Nerozumí jí – vlastně jí nerozumí nikdo. Je unavená a nechce, aby si s ní někdo pohrával. Takže ho odmítla.

Znovu.

Chase zuřil. Cloumal s ním hrozný vztek – iracionální, palčivý; prostupoval jej až po konečky prstů. Na hřišti se mu nedařilo – byl nervózní jako do té doby nikdy. Potom si se Zachem a kluky zašel na hamburger a jako obvykle se do něj naváželi; když vstal od stolu a chtěl dojít pro ubrousky, smáli se, že je jejich sluha. Chasova zlost překypěla; úplně se mu zatmělo v hlavě.

Tehdy večer přijel domů a všechna jeho zatrpklost se obrátila proti Sashe. Jsem chátra, jo? Nic jiného?

Měl toho plné zuby, jak do něj všichni jen kopají, otloukají ho a serou mu na hlavu.

Rozhodl se taky kopnout.

V jednom jasném okamžiku jeho ruka visela váhavě nad klávesnicí, než zadá příkaz VLOŽIT. V hlavě mu zvučelo: Špatně! Špatně!

Ale ze dvou špatných věcí nevznikne správná. Jediným kliknutím poslal Sashina důvěrná sdělení a syrové zpovědi na facebookovou stránku jejich střední školy.

Než se na druhý den ráno probudil, administrátor příspěvek i s fotkami odstranil, ale škoda už byla napáchána. Mnozí to viděli hned večer a ostatní se o tom rychle doslechli. Když Sasha přišla do školy, musela si připadat jako zvíře
v
kleci. Zírali na ni, napodobovali ji, posmívali se. Chase věděl, že je to její nejhorší noční můra.

Protože to byla nejhorší noční můra i pro něj.

Stál na Piss Passu a chtělo se mu zvracet. Nemohl uvěřit tomu, co udělal, jak byl hloupý. Vůbec nechápal, s čím si zahrává.

Že se to k němu vrátí.

Byla to jeho vina. Věděl to tak jistě jako nic jiného. Věděl to po celou tu dobu. Utahovali si z ní všichni. Ale on byl důvodem, proč Sasha skočila.

Teď se Thea nebezpečně nakláněla do prostoru nad dálnicí. Nechtěl ztratit i ji. Nemohl. Neměl na vybranou než přelézt zábradlí za ní a přemluvit ji, aby se vrátila tam, kde bude mít pevnou půdu pod nohama. Zasněžený kov byl kluzký. Pokaždé, když pod nimi prosvištělo nějaké auto, ucítil silný závan větru. Měl tak zkřehlé ruce, že se sotva dokázal udržet. Římsa za zábradlím měřila jen asi třicet centimetrů.

Sníh padající všude kolem něj ho pálil v očích a oslepoval jej, sotva Theu viděl. Její obličej se vůbec nedal rozpoznat od Sashina. Připadalo mu, že má těžiště někde v krku.

„Prosím tě, Sasho – Theo – promiň. Nevím, co se děje, a je mi to fuk. Jen se se mnou vrať na silnici, ano? Na tohle všechno zapomeneme.“

Její hlas poletoval ve větru. „Chci jen jediný polibek,“ zvolala.

„Co – cože?“ Chase se k ní po úzké římse namáhavě sunul. Vítr jím lomcoval. Dole pod nimi se prořídl kamion.

Thea se k němu otočila. Viděl, že jí po obličeji tečou slzy. „Prosím, polib mě,“ žadonila.

„Když to udělám, přestaneš s tím?“ Třásly se mu nohy. Prsty měl tak promrzlé, že skoro ani necítil zábradlí.

„Přestane to,“ odpověděla; její oči vypadaly jako tmavá jezírka. „Slibuju.“

Stáli jen kousek od sebe. Naklonil se k ní a potom se líbali. Mnohem vášnivěji, než když se políbili poprvé. Cítil, jak v něm pulzuje elektřina a jeho tělem projíždějí vlny, střídavě horká a studená. Přestal myslet. Pustil jednou rukou zábradlí a natáhl paži, aby ji objal kolem krku a přitáhl ji k sobě blíž. Trochu se vzepřela a odtáhla se od něj.

„Moc mě to mrzí,“ hlesl.

Když se znovu nadechl, cítil něco ve svých ústech. Jako kdyby se probudil ze snu s pírkem na jazyku, ale tentokrát měl pocit, že má plná ústa peří. Křečovitě se rozkašlal, ztrácel přitom rovnováhu. Dávivě ze sebe něco dostal, vyplivl to. Z úst mu vypadla na dlaň červená orchidej.

V tu chvíli si s takovou jasností, jakou v celém svém životě nepocítil, uvědomil dvě věci.

Zaprvé že Thea nestojí na zemi. Ani její prsty na nohou se už nedotýkaly studeného betonu na mostní římse. Vznášela se před ním ve vzduchu.

Ta druhá věc ho šokovala ještě víc než ta první: nebyla vůbec krásná. Měla úplně průsvitné tělo – jako z papíru, celé šedé – prakticky skrze ni viděl. Její vlasy vypadaly sežehle, rty černé a místo očí dva prázdné důlky.

„Někdy lítost nestačí,“ zašeptala. Už zase měla ten klidný výraz. Jako černé moře v noci – se vším, co číhá dole.

Zalapal po dechu. Snažil se dostat se od ní dál, ale nevěděl, kam má na úzké římse položit nohu. Klopýtl a udeřil holení do spodní příčky zábradlí.

Snažil se ze sebe vysoukat otázku – kdo jsi, co jsi? – ale přestože pohyboval rty, z úst mu nevycházela žádná slova.

Pak mu poslala vzdušný polibek, lehoulinké fouknutí. Ale stačilo k tomu, aby se vrávoravě skácel dozadu.

Tehdy si Chase s průzračnou jasností uvědomil třetí a poslední věc: už se nedržel zábradlí. Padal dolů na dálnici.

Hlavou mu blesklo jediné poslední slovo.

Sasha.
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KAPITOLA DEVATENÁCTÁ

Konal se malý vzpomínkový obřad, který působil povrchně a falešně; jako by se lidé vyhýbali hovoru o tom, co se skutečně stalo nebo na čem opravdu záleželo. Em brzy odešla. Všechno, co se týkalo Chasovy smrti a jejích důsledků, jí připadalo nesprávné. Ve škole svolali na poslední chvíli shromáždění, kde se mělo mluvit o pocitech studentů ohledně Chasova osudného pádu a Sashina pokusu o sebevraždu, ale Em tam nešla. Studentům byla prostřednictvím školní poradny k dispozici péče psychologů, kteří jim pomáhali překonat žal a zvládnout emocionální reakce.

Em věděla, že se všichni snaží zachovat se správně, ale přece jen měla pocit, jako by všichni ti dospělí byli stejně zmatení jako mládež. Přemítala, jestli by neměla někomu říct o Thee, do níž se Chase zamiloval, o té tajemné dívce, která se v Ascensionu objevila krátce předtím, než se jako nějaká lavina strhl všechen ten chaos. Ale nevěděla, komu to říct.

Ani ne týden po Novém roce se ve vzduchu vznášel jakýsi šum, basová tónina smrti.

Zčásti si to vyčítala. Věděla, že Chase působil zoufale. Věděla to, ale neudělala vše pro to, aby ho našla. A teď… už nežil. Ustavičně přemýšlela o tom večeru. Na co tehdy myslel? Po jeho smrti si několikrát přehrála vzkaz, který jí nechal v hlasové schránce, až ji ten hlas nakonec začal děsit a impulzivně zprávu vymazala. Mám něco jiného, říkal.

Ale co?

Od Chasovy smrti ji trápily zlé sny, většinou nesouvislé, plné temných, vířivých tvarů. Ale včera v noci měl sen konkrétní podobu. Jela po zasněžené cestě, té, na níž se setkala s Meg, dívkou s červenou mašlí. Jela k Piss Passu a pak k Chasovi domů. Viděla ho v dálce, na konci tunelu ze sněhu, světla a stromových větví. Křičel a mával rukama, ale nerozuměla mu. Věděla jen, že je něco v zoufalém nepořádku a že to musí napravit. Jenže když se k němu přiblížila, objevila se před jejím autem Meg a musela dupnout na brzdy. Prudce zastavila, ale brzdy se zablokovaly a odlétla do černé tmy.

Probudil ji vlastní přidušený výkřik.

Všichni tvrdili, že Chase spáchal sebevraždu – její rodiče, učitelé, všichni ve škole. A vypadalo to tak, jistě. Ale něco z toho večera – zvlášť přítomnost Meg – Em děsilo.

Seděla doma u kuchyňského stolu a roztržitě míchala hrudkovitou ovesnou kaší. Neměla ani trochu hlad, jenže máma jí nechala na stole vzkaz: Prosím tě, Em, sněz něco. Máme tě rádi.

Nesla lžíci ovesné kaše k ústům a najednou jí to došlo. Už věděla, co jí na tom večeru nehrálo. Megino jméno jí neustále zvučelo v hlavě, ale teprve teď si vzpomněla, kdy je naposledy slyšela: když Chase mluvil o novém objektu své touhy. Říkal, že má dvě sestřenky – Em si vybavila, že Meg byla jednou z nich. Jak se jmenovala ta druhá? Měla to na jazyku…

Najednou se jí rozbřesklo; lžíce třískla o stůl. Ali. Ta druhá holka se jmenovala Ali. Em se už setkala s oběma: Meg na sněhu a Ali ve vlaku. Nešlo o náhodu. Byla si tím jistá.

Při obědě v jídelně si Em odnesla sendvič s krůtím masem ke stolku nejblíž košů na odpadky. V prvních dnech po návratu do školy jedla v knihovně, kde se skrývala před Gabbyinými ublíženými pohledy a snažila se soustředit na domácí úkoly. Dnes si ale knihovnu zabral pan Landon, měl tam hodinu americké literatury pro čtvrtý ročník. Připravil ji o útočiště a Em se rozhodla zkusit to v jídelně.

Špatný nápad. Gabby seděla u svého obvyklého stolu přímo uprostřed dění a radila se s Lauren o novém klubu se zaměřením na problém sebevražd, který chtěla založit. Gabby se ani jednou nepodívala Eminým směrem stejně jako Fiona, Lauren a všechny ostatní z okruhu jejich kamarádek; Gabby jí tím dávala jasně najevo, že už k nim nepatří. Zach po několik dní nepřišel do školy, ale Em si tak trochu s překvapením uvědomila, že ji sice občas napadne, jak se asi vyrovnává se ztrátou nejbližšího kamaráda, ale jinak se jí po něm vůbec nestýská. Po tom, jak se choval na slavnosti, jí už kvůli němu nepukalo srdce. Ale přece jen přemítala, jestli se ukáže na propagačním mítinku basketbalového týmu, který se konal za dva dny. Byl v Ascensionu jedním z nejlepších hráčů – musel tam přijít.

Půjde to takhle po celý zbytek jejího středoškolského života? Bez kamarádek, bez kluka, netušící jak vysvětlit, co se stalo jí nebo lidem kolem ní. Kdyby aspoň měli s Juddem polední přestávku ve stejné době. Jenže Judd teď měl chemii pro pokročilé.

„Myslím, že Singer byl gay,“ řekl někdo přespříliš hlasitě.

Em zaslechla Chasovo jméno a zbystřila pozornost. Hledala zdroj té poznámky. Kolem jednoho stolu opodál seděl chumel fotbalistů, namačkaných těsně vedle sebe. Na stole měli halabala rozložený oběd – tácy plné hranolků a masových kuliček – a při řeči se ládovali velkými sousty a trousili kolem sebe bezstarostně drobky. Stejně jako všichni ostatní v Ascensionu si sdělovali své teorie o Chasovi.

„Myslíš, že se jako bál s tím vyrukovat?“ Tohle řekl jeden druhák, Em měla pocit, že se jmenuje Charlie.

„Jo, musí to tak bejt. Přece, ty jeho fotky – ta barva a tak. A co ty básně? Jako ti dva teplí kovbojové ze Zkrocený hory,“ přisadil si ten hlupák Sean Wagner. Emily cítila, jak se jí znechucením svírá žaludek. Proč vůbec existoval? Nebyl pro svět žádným přínosem.

„Sklapni, vole,“ okřikl ho Nick. „Je mrtvej. Takhle o něm nemluv.“

Em odložila sendvič.

Pak promluvil další. „Slyšeli jste o tom, že držel jakousi divnou kytku, když skočil?“

V Em ztuhla krev.

„Kristepane.“ Kluci se zakláněli, jako by se chtěli distancovat už jen od řečí o kytkách; mohli by se stát terčem zesměšňování.

„Vážně?“

„Jo. Nějakou červenou kytku. Z toho je vidět, že vlastně nikoho pořádně neznáš. Chase Singer, ty vole. Kdovíjak to s ním bylo? Moh to dotáhnout daleko… a teď je mrtvej.“

Červená kytka. Červená kytka. Červená kytka. Em se potýkala s fólií a balila do ní sendvič; snažila se trochu zklidnit své zběsile bušící srdce. Potřísnila si prsty majonézou. Horečně se pokoušela namluvit si, že ta květina může znamenat cokoli – mohla to být náhoda nebo nějaké bláznivé zvěsti.

Ale v hloubi svého nitra to věděla. Červená kytka. Jako ta, kterou si připnula ke kabelce – objevila se zničehonic v jejím autě poté, co se poprvé líbala se Zachem; a pak se objevila znovu, přestože ji zahodila na koleje. Stejně jako v případě té stužky věděla, že se v Maine určitě prodá spousta červených květin. Ale tady už nešlo o pouhou náhodu. Cítila to. Musela zjistit, co se děje. Roztřeseně vstala. Musela odsud pryč.

Bác. Jen co se otočila, vrazila do něčího tácu. Po tričku se jí rozlévala coca-cola. Podívala se na skvrnu, ale nezastavila se.

Prakticky proběhla chodbou, dál od jídelny a ven z budovy. Na parkovišti si přitáhla šálu těsněji ke krku a snažila se vymyslet, co udělá. Kde by mohla nalézt odpovědi? A potom, jako by jí ten nápad někdo našeptal do ucha, náhle věděla, kde přesně má začít. Zbytek vyučování vynechá a pojede tam, kde Chase bydlel.

Zaklepala na dveře přívěsu; nikdo jí nepřišel otevřít. Nečekala, že by tam někoho zastihla. Judd jí řekl – najednou byl do společenské sítě Ascensionu zapojený víc než ona – že hned po malém smutečním obřadu odjela Chasova máma ke své matce v Bangoru, vzdáleném přes dvě hodiny jízdy. Hodlala tam zůstat na neurčitou dobu.

Em se ale snadno podařilo otevřít vikláním okénko, protáhnout ruku v rukavici k zámku na kovových dveřích a vysunout zástrčku. Dveře se s vrznutím otevřely a za nimi se objevil potemnělý interiér.

Opatrně udělala krok dovnitř a znovu zavolala. Pro jistotu. Nikdo se neozval. Vešla dál a zavřela za sebou dveře. Sundala si šálu. Překvapilo ji, jak je teplá. Stáhla si rukavice, jeden prst po druhém ve snaze uklidnit se. V přívěsu bylo ticho – a značný nepořádek. Chasova máma evidentně odjela ve spěchu. Ve dřezu zůstalo nádobí se zbytky jídla, které přilákalo hejno švábů. Em odvrátila pohled jinam; v očích měla slzy. Byla tady, nemínila couvnout. Na konferenčním stolku pokrytém papírem ležela hromádka zmačkaných kapesníčků a lahvička prášků na předpis. Do chaosu se mísily smuteční kytice a v nevětraném vzduchu se vznášely těžké vůně. Žádná krvavě červená tajemná květina. Jen žal. Všude plno žalu; prakticky prýštil ze stěn a vpíjel se Em do kůže.

V Chasově domově se ocitla jen jednou, v ten den, kdy se porval se Zachem, ale snadno uhodla, že jeho ložnice musí být za chodbičkou vzadu. Moc prostoru tam neměli. Našla místnost s velkou postelí a přikrývkou s květinovým vzorem; hned vedle byla koupelna a pak už jen jedny další dveře.

V Chasově pokoji byly na zdi přilepené plakáty týmu Patriots a na prádelníku stálo několik pozlacených pohárů. Všechno úhledné – skoro až strašidelně. U zdi hezky srovnané činky. Postel ustlaná. Em si pořádně neuměla představit, jak se Chase do té postele vůbec vměstnal. Její pohled dopadl na fotbalový zápisník, ležící přímo uprostřed psacího stolu; když se ho zlehka dotkla, s údivem zjistila, že se jí zadrhuje dech a z očí jí už zase tečou slzy. Cítila, jak jí do kostí proniká tíha smrti – a smutku.

Šla k prádelníku a přejela prsty po sportovních trofejích. Trochu povytáhla horní zásuvku a rychleji zase přibouchla, protože tam uviděla hromádku kostkovaných boxerek. Podívala se na Chasův malý modrý stolek a překvapením povytáhla obočí. Ležel tam rozevřený notebook; monitor byl tmavý, ale v rohu blikalo světýlko. Chase musel taky odejít ve spěchu. Ani se nenamáhal vypnout počítač.

Em si začínala připadat hloupě; proč sem vůbec chodila? Nebyla žádná Nancy Drewová, neuměla objasňovat záhady. Ani nevěděla, co hledá. Možná Chase z Piss Passu opravdu skočil, prostě a jednoduše.

Vedle počítače se vršila hromádka papírů; Em tam šla a prolistovala je. Test z matiky, materiály na biologii, jeden starý leták k sportovnímu mítinku. Nic, nic. Prohlížela si jednotlivé stránky a pak je odkládala na klávesnici.

Cink! Nejspíš stiskla nějakou klávesu tak silně, že se Chasův počítač aktivoval z klidového režimu. Chtěla zavřít stránku, ale něco ji praštilo do očí. Chase tam měl otevřenou e-mailovou schránku – ale ne s jeho adresou Chase@ascension.edu, kterou Em vídala na hromadných seznamech v e-mailech, rozesílaných jejími přáteli. Tenhle účet byl registrovaný pod názvem TajnyCtitel a kromě několika nevyžádaných zpráv se v rubrice Doručená pošta vyskytovala jen jediná e-mailová adresa: SashaB@ascension.edu. SashaB? V Ascensionu byla jen jedna Sasha B. – Sasha Bowlderová.

Em svraštila obočí a zhluboka se nadechla. Zastrkala si uvolněné pramínky vlasů do ohonu, opatrně se posadila a sáhla po myši. Pak otevřela z řady e-mailů ten nejnovější.

Už v tomhle nemůžu pokračovat, četla. Nemůžeš mi dát to, co chci. Nechci mít zlomené srdce, takže končím.

Byla to jen jedna řádka, odpověď na delší zprávu z adresy TajnyCtitel. Ahoj, sexy stvoření, psal. Co je s tebou? Neozvala ses mi celý týden. Máš nového přítele nebo co? Já myslel, že je mezi námi všechno
v
pohodě.

Em se srdcem až v krku prohlížela další e-maily; na pozadí svítící obrazovky jí písmenka splývala před očima. Sjela po sloupci e-mailů až úplně dolů a začala je číst ve správném pořadí, zespod nahoru. Bylo to jako chytnout očko v pletenině a probírat se pramínkem tajného příběhu.

Poprvé s ní navázal kontakt před několika měsíci. Napsal, že je do ní zamilovaný, ale nemůže jí říct, kdo je. Zpočátku byla dychtivá – až trapně. Přistoupila na tu tajemnou hru. Prvních pár e-mailů se neslo v lehkém a koketním duchu. Máme nějakou společnou výuku? Odpověděl se symbolem mrknutí. To zatím vím jen já a ty se toho musíš dopátrat, kočičko. Zašla tak daleko, že mu poslala svou fotku s maskou přes obličej – jednou z těch škrabošek na maškarní bál – a požádala ho, ať udělá totéž. Odmítl. Postupně přecházeli k vážnějším tématům. Skoro jako by toho měli společného víc, než Chase prozradil – komukoli. Opravdu mi rozumíš, Sasho, psal. Ne jako spousta holek z bohatejch rodin.

Jsem taky holka z bohaté rodiny, odpověděla. Ale poznal jsi, že jsem ještě něco víc. Na konci tohoto e-mailu byly připojené verše a Emily poznala, že patří k těm, co někdo zveřejnil na facebookové stránce jejich školy: Vím, že jsem obyčejná, vím, že nejsem hezká. Ale ty jsi stejný jako já, díky tobě si krásná připadám. V příloze poslala fotku, rádoby umělecký záběr v sépiovém odstínu, na němž hledí do webkamery na svém počítači. Byla na něm vidět její nahá ramena. Emily se zachvěla; Sasha vypadala tak zranitelně.

Přiznala, jak moc se cítí osaměle a že nechápe, proč ji nemá nikdo rád – kromě Drey. A děsí mě, napsala, že kdyby se se mnou chtěli zase kamarádit ti, co jsou in, nevím, jestli bych se vzdala Drey.

Jasně že jo, odpověděl Chase. Tak to prostě chodí.

Po dvou měsících přestalo to tajnůstkaření Sashu bavit. Chtěla víc. Opravdu chci vědět, kdo jsi. Musím tě vidět. Můžeme se sejít? Tón e-mailů byl čím dál zoufalejší. Napsala mu, že začala cvičit a doufá, že se mu bude fakt líbit, až se konečně setkají. Chase hodil zpátečku. Proč se scházet? Vytratila by se všechna zábava, všechno tajemství. Když jí příště napsal, odpověděla trochu stísněně. Přestávám si být jistá, jestli jsem si jen něco nevysnila. Potom asi týden nic, jen Chasovy e-maily. Haló? Co je s tebou? Začínám si myslet, že už se ti nelíbím…;)

A pak poslední e-mail od Sashy, kterým ten vztah ukončila. Chladně.

Krátce poté se její fotky a e-maily objevily na Facebooku. Dal je tam Chase. To on v Sashe nejdřív probudil důvěru a pak jí zneužil.

A Thea udělala totéž jemu.

Probůh. Chase zemřel stejným způsobem, jakým málem přišla o život Sasha. To poznání vtrhlo Em do mysli, drtivě a hrozivě. Roztřásly se jí ruce, dech se zrychloval. Chase. Thea. Sasha. Jejich osudy byly téměř zrcadlovými obrazy. Oba zakusili odhalení, i když různým způsobem. Co to Chase říkal tehdy ve staré tělocvičně, v ten den, kdy zemřel? Začínám si myslet, že lidé opravdu dostanou, co si zaslouží.

Em s palčivými slzami v očích vycouvala z Chasova pokoje a chodbou ven. Nemohla vytěsnit z hlavy představu toho rudého květu. Pokud si karma přišla pro Chase, ani nechtěla pomyslet, co to znamená pro ni.

O patnáct minut později zastavila u kraje cesty a snažila se popadnout dech. Potily se jí dlaně. Byla příliš vyděšená, aby plakala, příliš ztuhlá chladem, aby se třásla. Divné sestřenky. Smrt. Zrazená důvěra. Pomsta, která se zdála být dokonale promyšlená. Nevěděla, co si o tom všem má myslet, ale Sasha byla chybějícím článkem, prvním kamenem v dominu, výkřikem, co spustí lavinu. Před jejím pokusem o sebevraždu se nic z těchhle šílených věcí nedělo. Sasha tvořila klíč. Em o tom byla přesvědčená.

 








KAPITOLA DVACÁTÁ

Když Em jela do nemocnice, byl ještě pořád den, ale mohla být klidně půlnoc. Slunce už zapadlo a silnice se ponořily do tmy. V každé zatáčce se bála, že jí někdo vrávoravě vstoupí do cesty – světlovláska Ali z Bostonu, jejíž studené a prázdné oči pořád jako by se smály. Nebo se Meg, ta dívka od zasněžené cesty, vrátí pro svou šarlatovou stužku.

Dupla na brzdy pokaždé, jakmile zahlédla nějaký pohyb: zaševelení větru v holých větvích, srnku, která vyskočí a běží pryč, bílý ocásek zvednutý, varovný signál. Uvědomila si, že se už celé týdny pořádně nevyspala. Rázně zamrkala ve snaze udržet pozornost a soustředit se na řízení.

Vyzvánění mobilu jí pocuchalo nervy ještě víc. Podívala se na displej. Volala jí máma. Em došlo, že už jsou skoro čtyři hodiny – vyučování skončilo.

„Ahoj, mami.“ Snažila se mluvit normálně; musela se vzchopit. Měla pocit, že moc nechybí, aby mámě všechno pověděla, někde zastavila a svěřila se jí, všechno vyklopila.

„Ahoj, miláčku,“ řekla máma trochu ustaraně. „Chci tě jen slyšet, zeptat se, kde zrovna jsi.“

Em si představila, jak se jí z úst hrnou slova: Jedu do nemocnice za Sashou Bowlderovou. Sáhla si na život, protože ji Chase ponížil, a on je teď mrtvý. Někdo mě pronásleduje a mám hrozný strach, že mi taky ublíží… I v rámci vnitřního monologu to znělo šíleně. Ne. Teď ještě nemůže nic říct. Až uvidí Sashu, možná se něco vyjasní.

„Musím vyřídit pár věcí,“ odpověděla vyhýbavě. „Vrátím se tak za dvě hoďky.“

„Jeď opatrně, ano? Má už zase sněžit.“

Em stiskla volant a snažila se soustředit na mámin hlas. „Budu opatrná, mami.“ Málem se jí zlomil hlas. „Slibuju. Tak zatím, přijedu brzy.“ Pokud volali ze školy, že dnes odešla z vyučování, máma to teď evidentně nemínila řešit.

„Dobře, Emily, mám tě ráda.“ Cítila, jak ji ta slova tíží v hlavě. Po ukončení hovoru musela bezděky myslet na Chasovu mámu. Napadlo ji, co teď asi paní Singerová dělá. Jak jí ten smutný přívěs bude připadat prázdný po návratu domů, až se tam jednou vrátí. Pokud se vrátí. Em se při tom pomyšlení udělalo nevolno a navzdory studenému počasí si stáhla okénko, aby se mohla nadýchat čerstvého vzduchu.

Když se konečně blížila k nemocnici, z domků s pečovatelskou službou, které ji obklopovaly, se linula strašidelná záře. Zajela na skoro prázdné parkoviště pro návštěvy. Sakra! Návštěvní hodiny končily ve čtyři. Její rodiče pracovali v jiné nemocnici – jedné z těch větších v Portlandu – ale přála si, aby jim mohla říct, co se děje. Možná by někdo z nich věděl, co má dělat.

Uhladila si vlasy, chladem vysušené a plné statické elektřiny, a nervózně si popotáhla vlněný svetr; najednou ji v něm všechno svědělo. Vešla do prostoru recepce, zvučícího ozvěnou. Věděla, že východní křídlo je vyhrazeno pro beznadějné případy. Její babička tady před svou smrtí strávila skoro dva měsíce poté, co při těžké mrtvici utrpěla silné poškození mozku. Em zjistila, že má dnes službu sestra Carol; znala ji z té doby, kdy se starala o babičku. Každou chvíli se kolem mihl někdo ze zdravotního personálu, ale za pultem u dveří, jimiž musela Em projít, seděla jen jedna osoba. Em přešlápla; v nemocnicích se cítila nesvá. Čekala opodál u vchodu, až nastane vhodná chvíle.

Jakmile viděla, že Carol popadla do ruky štos béžových obálek a prošla s nimi dvojitými dveřmi, rychle se rozhlédla a rozběhla se k pultu. Jediným pohybem vytáhla zásuvku kartotéky, zase ji zavřela a otevřela jinou. Najít karty pacientů bylo až děsivě snadné. B jako Bowlderová. Sasha. Pokoj číslo 17. Hodila složku zpátky na své místo v zásuvce a zamířila k lítačkám. Snažila se vypadat, jako že sem patří. Nikdo si jí nevšímal.

Zvuky linoucí se z pokoje sester slábly; Em se plížila čistě vydrhnutou chodbou, vonící antiseptickým přípravkem a starobou. Jako sušené květy. Jako smrt. Hledala pokoj číslo 17, za jedním rohem a pak za druhým. Příčilo se jí, jak je chodba tichá a jak se v ní rozléhají její kroky i v teniskách. Snažila se nedívat do pokojů, které míjela – vedle každé postele se rýsovaly svítící monitory jako zlověstní tvorové. Sledovala čísla na cedulkách u každých dveří.

A pak tam došla. Sedmnáctka. Tyhle dveře na rozdíl od většiny ostatních zůstaly zavřené.

Em se zastavila a krátce se ohlédla – nikde nikdo. Strčila do kovové tyče a vešla dovnitř.

Nemocniční pokoj byl malý a tmavý; svítila tu jen světélka na elektronických monitorech vedle jediné postele. Tiše blikala, vytrvale a strašidelně.

Em začínalo být horko; planuly jí tváře. Potýkala se s knoflíčky na kabátě; prsty se jí třásly. Nevěděla, co má čekat – ještě nikdy neviděla někoho, kdo je v kómatu. Sasha tam ležela tiše a nehybně.

Em udělala dva nejisté kroky k posteli. Přetáhla si rukávy svetru přes dlaně a prostrčila palce očky ve volné pletenině. Vjela si rukama do vlasů a stočila je do uzlu. Na chvíli zvažovala, že zase odejde, ale pak si vzpomněla, jak ji Chase hladil po zádech, když tehdy vzlykala v tělocvičně. Na Zachovy teplé ruce a strniště na bradě, Gabbyiny doširoka rozevřené modré oči, které na ni důvěřivě mrkaly – a pak, jen o týden později, z nich čišela nenávist. Jak rychle se všechno rozpadlo.

Dokážeš to. Em si zastrčila několik zbývajících pramínků vlasů za uši a přistoupila blíž k posteli.

Dá zase věci do pořádku, postará se, aby ty strašné chyby posledních několika týdnů zmizely. Posadí se k smutné, spící Sashe, obnaží před ní svou duši a bude zproštěna hříchů. Všech. Přece musí existovat způsob, jak uniknout svým prohřeškům, aby ji nedostaly tak, jako dostaly Chase. Musí existovat způsob, jak zastavit to, co se děje.

Sasho, řekla. Je mi to líto. Je mi líto vší tvé bolesti a taky mé a Gabbyiny a toho, co jsem způsobila. Em se kousla do rtu při pomyšlení na chyby, ohavná nutkání, rozechvělé, vzrušující chvíle se Zachem u krbu, v autě, na jeho posteli… Na to, že byla jako posedlá touhou.

Nasucho polkla; cítila v ústech kovovou pachuť, jako by jí něco uvázlo v krku a dusila se.

A pak něco uslyšela – tiché zašustění, šepot. Zadržela dech. Musel tu být ještě někdo jiný. Rázně se otočila, ale místnost byla prázdná. Mechanické pípání pokračovalo.

Neznělo teď rychleji?

Emino srdce také zrychlilo tempo. Co když se Sasha probere, teď a tady, v tuhle chvíli? Co kdyby mohla odpovědět na Emino doznání a jako nějaký anděl ji spasit, odpustit jí? Kdyby se Sasha probudila – kdyby zase byla v pořádku – všechno ostatní by se taky napravilo. Muselo by.

Přistoupila k Sashe blíž, nejdřív o dva kroky a pak o dva další; její tenisky na linoleu bázlivě zavrzaly.

„Sasho…?“ zašeptala. Nic. Olízla si rty. „Sasho? Slyšíš mě?“ Naklonila se nad tělo v posteli. Ukazováčkem se otřela o Sashinu pravou ruku. Na vteřinku zahlédla lesknoucí se amulet ve tvaru hada na nočním stolku u postele. Byl stejný jako ten, co pořád nosila Drea. Jeho oči jako by se na ni dívaly. Naklonila se trochu blíž.

Sasha Bowlderová se najednou vymrštila jako čertík z krabičky. Ve smrtelně bledém obličeji měla maniacký úsměv. Stejný jako ten Aliin: vševědoucí. Škodolibý. Její oči se ocitly jen kousek od Eminých – černé, mrtvé. Oči loutky.

Z Em vyšel jakýsi kňouravý zvuk; uvázl jí v hrdle, dusila se vlastními slinami. Rozkašlala se, lapala po dechu, snažila se ustoupit dozadu, ale nějaká neviditelná síla ji držela na místě. Natáhla ruce před sebe, jako by se bránila těm černým očním důlkům.

Měla pocit, jako by byla přibitá k podlaze a současně jako by se topila, dusila. Nemohla dýchat.

A pak se Sashina ústa otevřela a z toho morbidního usmívajícího se obličeje vyšlo skřípavé zašeptání. Em cítila její dech – páchl spáleninou, popelem.

„Teď je řada na tobě, Em. Jsi připravená zaplatit?“ Ze spodního rtu vytékal Sashe na bradu čúrek sytě rudé krve.

Potom to začalo, jakýsi pronikavý, ostrý, vysoký zvuk, který Em vnikl do mozku a prořízl pocit zadušení. Dělaly to ty přístroje. Ječely – nebo to byla ona? Píp, píp-píp, píííííííííííííííííííííííííííííííp.

Em vrávoravě ustupovala dozadu, vrazila do monitorů a shodila jeden z nich s třísknutím na zem. Otočila se a vyběhla na chodbu. Běžela, lapající po dechu, se srdcem explodujícím, běžela, aby si zachránila život.

Tři sestry a lékař proběhli kolem ní opačným směrem.

„Kód! Kód!“ slyšela je za sebou vykřikovat.

A těsně než se ocitla z doslechu, zaslechla tohle: „Černý kód.“ Ještě pořád běžela; chlad do ní udeřil jako nějaká zeď, ale přitom znovu slyšela v hlavě ta slova.

Černý kód. Věděla, co to znamená.

Sasha Bowlderová zemřela.




KAPITOLA DVACÁTÁ PRVNÍ

„Judde? Judde, jsi tam?“ vykřikla Em do svého mobilu. Nebyla si jistá, jestli už přijal hovor. Ta věc v nemocnici… nemohla ten výjev dostat z hlavy. Teď je řada na tobě, Em. Jsi připravená zaplatit?

Hlavou se jí míhaly vyděšené myšlenky jako nějací svíjející se úhoři. Sasha byla mrtvá a Chase taky.

Teď měla zaplatit ona. Měla zaplatit za něco, co udělala: oko za oko.

Oko za oko a svět bude slepý. Takhle to někde slyšela.

„Em? Haló?“ Slyšela v uchu slabě Juddův hlas.

„Judde!?“

„Em, jsi v pořádku?“

„Bože můj, Judde.“ Teď už brečela. „Viděla jsem ji.“

„Viděla jsi koho? Em, co se děje?“

„Nemůžu… nedokážu to vysvětlit. Musím zaplatit – a nevím, co to znamená.“ Hystericky štkala a lapala po dechu.

„Em, uklidni se. Prostě přijeď sem a promluvíme si.“ Juddův hlas byl uklidňující, jako mastička nanesená na popáleninu.

„Dobře. Dobře. Dobře.“ Opakovala to slovo, jako by se snažila samu sebe přesvědčit.

„Em, takhle jsem tě ještě neslyšel. Chceš, abych pro tebe přijel?“

„Ne, ne. Zvládnu to. Přijedu.“ Otočila se s autem a pomalu se rozjela; myslela jen na to, že se chce dostat k Juddovi a padnout mu do náruče.

Pustila stanici s klasikou a doufala, že hudba zklidní její zběsile se ženoucí myšlenky. Věděla, že poslední dobou udělala jen jednu věc, která by mohla stát za odplatu. Jediný prohřešek, za nějž by odveta dávala smysl: Zach. To, co prováděla s klukem své nejlepší kamarádky. Co k němu cítila. Jak málo ovládala své emoce – jak málo je chtěla ovládat. To byly určitě hříchy. Polkla; měla pocit, že se pozvrací.

Nepřebereš kluka své nejlepší kámošce.

Zatímco o tom přemítala, kousala se do spodního rtu a pořád dokola si odhrnovala vlasy z čela, uviděla, že se k ní zezadu blíží nějaké auto. Překvapilo ji to, protože se rozhodla jet domů nepříliš frekventovanou cestou, Peaks Road; obvykle byla prázdná. A taky rychlejší, pokud jste uměli řezat zatáčky. A museli jste si dát pozor na úseku dolů z kopce. Hlavně v zimním období.

Auto se blížilo rychleji, než by mělo. A když bylo jen kousek za ní, řidič na ni začal pouštět dálková světla. Odraz ve zpětném zrcátku se rozzářil jako diskotéková koule a ve tmě ji oslepoval.

Co je sakra tohle? Em trochu zrychlila, ale nepomohlo to, oslňování pokračovalo.

A pak ve zlomku vteřiny mezi těmi záblesky se Em zmocnila hrůza: Je to ta děsivá světlovláska, ta zatracená Ali; špehuje ji už celé týdny.

Ta, co jí nejdřív dala tu květinu, došlo jí – a nejspíš jí taky nechala vzkaz v kapse kabátu.

Jakmile jí ta myšlenka bleskla hlavou, pochopila. Ta holka po ní jde. A tentokrát skončí jako Chase. Bude tou, kdo zaplatí.

V záchvatu paniky rychle odbočila doleva na Old Mark’s Lane. Pak doprava na Pemaquid Road. Auto se drželo pořád za ní, dokonce se k ní přiblížilo. Em vyděšeně projela ostrou zatáčkou na Pemaquid Road a vrátila se na Peaks. Auto se na ni pověsilo a čím dál víc se k ní blížilo, až už si Em myslela, že jsou jejich nárazníky těsně u sebe. Dýchala krátce a mělce, oči vytřeštěné, záda přihrbená. A pak, když se obě auta přiblížila ke strmému svahu na nejnebezpečnějším úseku Peaks Road, do ní auto zezadu trochu zešikma vrazilo. Od okamžiku nárazu to probíhalo jako ve zpomaleném filmu; jako když se díváte na záznam, při němž jedna kulečníková koule přesně v tom správném místě narazí do druhé. Em cítila, jak se auto sune do nízké sněhové závěje. S příšerným trhnutím se tam zabořilo.

Nebyl čas zjišťovat, jestli je v pořádku a bez úhony. V šíleném úprku se vyštrachala z auta a vyběhla do noci. Byla zoufalá. Přála si, aby se její nohy pohybovaly rychleji, ale jen se ztěžka vlekly po zemi. Třásla se a vzlykala. „Nech mě být! Stůj! Dej mi pokoj!“

Asi tak po pěti metrech si uvědomila, že ať už ji pronásleduje kdokoli, taky něco křičí.

„Počkej!“ ozvalo se dívčím hlasem. „Neboj se mě! To jsem já, Drea! Ze školy!“

Em zpomalila, ale jen trochu. Otočila se, ale pořád šla pozpátku dál, klopýtala přes větve a kameny, udýchaná a sípající.

„To jsem já, Drea Feifferová. S tvým autem něco není v pořádku.“ Drea si stoupla do světla, linoucího se z reflektorů, aby na ni bylo vidět. Stála tam v oblečení, které mělo stejnou barvu jako noc, vše černé, šedivé a stříbrné. Po jedné straně hlavy si část vlasů oholila a ostatní sčesala tak, aby jí asymetricky spadaly přes levou tvář. Držela ruce zvednuté na důkaz toho, že přichází v míru. „Jela jsem za tebou po Peaks a všimla jsem si, že z tvého auta něco teče. Bála jsem se, že by to mohla být brzdová kapalina.“

Em si oddechla, ale taky se jí najednou zmocnil vztek. Co je to s tou káčou? Vytlačila ji z cesty, jen protože měla pocit, že jí z auta vytéká brzdová kapalina?

„Vážně. Můj kámoš Havran mě toho o autech hodně naučil. Viděla jsem, že se blížíš k tomu úseku z kopce, a měla jsem strach, že bys nedokázala zastavit. Měla jsem takové divné tušení, něco jako šestý smysl. Tak jsem do tebe drcla. Jemně. Bylo to jen malé ťuknutí.“

„Najela jsi do mě zezadu, protože sis myslela, že by s mým autem mohlo být něco v nepořádku?“ Em zavrtěla hlavou ve snaze pochopit to. Zachvěla se, když si vzpomněla, odkud jede. Z nemocnice. Ze Sashina pokoje. Sasha byla mrtvá, a Drea to ještě nevěděla. Em se přiměla zaujmout mírnější postoj, narovnala zaťaté dlaně a odhrnula si vlasy z obličeje.

„Pojďme se na to podívat. Jestli se pletu, zařídím, aby ti Havran auto opravil zadarmo.“

„No a jak přesně to zjistíme?“ Em se předklonila a s rukama opřenýma o kolena se snažila popadnout dech. Ještě pořád se jí točila hlava.

„Mám v autě bednu s nářadím.“ Em udivilo, že jí Drea podává ruku. „Opravdu mě mrzí, že jsem tě vyděsila. Vypadáš, jako kdybys uviděla nějakej přízrak.“

Em odvrátila obličej; zhoupl se jí žaludek. Nepřijala Dreinu ruku. „Pusťme se do toho, ať to máme za sebou, jo? Je tady pořádná kosa.“ Rozběhla se, zčásti proto, že jí byla zima, a zčásti aby se vyhnula Dreinu pátravému pohledu.

Stoupla si opodál a sledovala, jak Drea popadla baterku a strčila hlavu pod kapotu; něco si přitom mumlala. Em zkřížila paže a poskakovala z nohy na nohu; cítila, jak jí s každým nádechem vniká do plic ledový vzduch. Po levé straně Peaks Road se táhl hluboký a hustý porost, součást Galvinovy přírodní rezervace, kde kluci hrávali lední basketbal. Přimhouřila oči a snažila se zahlédnout jezírko, ale přes křoví toho moc neviděla.

Drea pod kapotou rachotila a klela; když se odtud vynořila, tvářila se otřeseně. Pak si s odevzdaným výrazem lehla do rozbředlého sněhu na silnici a nasoukala se pod Emino auto.

„Potřebuješ, abych ti s něčím pomohla?“ zeptala se Em bezmocně. Ale to už zase Drea pomalu vylezla ven, stoupla si a šla k místu, kde Em stála. Otírala si ruce o černé džíny.

„Opravdu to byly brzdy, Em. Obložení je poškozené, vypadá to jako čistej řez.“

„A co z toho plyne?“

„No, kdyby ses z toho kopce rozjela dolů, zabila by ses,“ konstatovala Drea a zachvěla se. „Jela bys čím dál rychleji. Jako na horské dráze, která se nedá zastavit.“ V dálce zahoukala sova nebo něco jiného.

„Ale… jak se to stalo? Tohle auto bylo nedávno v servisu, vůbec to nechápu.“ Em na studeném vzduchu planuly tváře. Neměla na hlavě čepici.

„Nevím, jak se věci dějí. Vím jen, jak je napravit.“ Drea se zasmušile usmála. „Probůh. Dlužím Havranovi pivo. A ty mně celou flašku vodky nebo korunku ze školního plesu nebo tak něco. Právě jsem ti zachránila život, Wintersová.“ Najednou ztichla. Em se dívala, jak se otočila a mžourá do tmy, jako by na chviličku přestala být ve střehu. „Možná si tím vylepším skóre.“

Em si znovu vzpomněla na Sashu. „Cos to říkala?“

„Ale nic.“ Drea se otočila zpátky k Em. Už zase ji obklopovala hradba. „S tou korunkou si dělám srandu. Nehodila by se k mé fajnové vestě z kinosálu.“

Em jen zírala, vlastně ne na Dreu, ani ne na auto, spíš do nejasné černoty před sebou. Někdo jí poškodil brzdy.

Najednou cítila beznaděj, rezignaci. Stane se něco zlého. Něco zlého se už děje. Nedalo se to zastavit.

Drea jí luskla prsty před obličejem. „Země volá Em. Můžu ti nějak pomoct, třeba tě hodit domů?“

„Promiň. Jo, díky. Jen si vezmu kabelku, bude to chvilka,“ zamumlala Em a naklonila se, aby si ji vytáhla z auta. Připadlo jí, že už ji Drea beztak neposlouchá – soustředěně si sbírala věci a ukládala je zpátky do bedny s nářadím. Když ale Em došla k její malé hondě civic, Drea ztuhla.

Em se ohlédla; skoro čekala, že tam uvidí losa. Jenže Drea se nedívala za ni. Hleděla na ni.

„Tohle,“ řekla a ukázala na její kabelku. „Odkud to máš?“

Em sklopila oči; do hlavy se jí hrnula krev. Instinktivně natáhla ruku, jako by se chtěla chránit před září té orchideje. Tu druhou, kterou jí Ali dala na Harvard Street, si nechala, bála se znovu ji vyhodit. Měla strach, že by se Ali vrátila. Drea na ni upřeně hleděla.

„Tu kytku?“ Em cítila, že už zase začíná dýchat mělce. „Ani nevím. Dala mi ji nějaká holka. Je to divné.“

„Jak divné?“

Em si dýchla na konečky mrznoucích prstů. „Divné, protože se jí nemůžu zbavit. Zkusila jsem ji vyhodit… viděla jsem, jak ji přejel vlak. A pak mi ji ta holka zase dala. Vlastně ani nevím, kdo to je…“ Odmlčela se; napadlo ji, že se možná tahle nějak lidi dostávají do blázince.

Ale Drea se jí nevysmála, jak Em čekala. Místo toho beze slova orchidej strhla z Eminy kabelky. Druhou rukou zalovila v kapse svých černých džin a vytáhla zapalovač. A potom tu květinu zapálila.

Jakmile celý květ planul, hodila ho na zem. Doutnavě tam shořel.

Drea se znovu podívala na Em, ohníček jí vrhal do obličeje trochu světla, asi jako plamen svíčky. Em si až nyní všimla, jak má Drea dlouhé a stočené řasy. Ve spojení s výrazným nosem jí to propůjčovalo zvláštní, nečekaný půvab. Její hezký obličej se rozhodně neslučoval s pověstí drsňačky. Em se přistihla, jak bezděky přemýšlí o tom, jestli se už Drea někdy zamilovala.

„Cos provedla?“ Drein hlas zněl vlídně, ale přesvědčivě. Em si uvědomila, že dosud nikdy neviděla, aby se Drea Feifferová tvářila vyděšeně; ani tehdy, když jí v páté třídě Carey Wallace vyhrožoval, že ji zmlátí, protože je ujetá.

„Cože?“ Em polkla, najednou jí úplně vyschlo v krku.

„Neobjeví se jen tak, zničehonic. Cos provedla? Proč jsi dostala tu kytku?“

Em ty otázky tak překvapily, že se nejdřív vůbec nezmohla na odpověď. Nelíbilo se jí, jak na ni Drea hledí. Doslechla se něco ve škole? Jak mohla Drea Feifferová něco vědět o jejím životě? „Ale, já… nic jsem neprovedla.“

Drea vyšpulila rty a zkoumavě si Em prohlížela. Pak zavrtěla hlavou, jako kdyby dospěla k nějakému rozhodnutí. „Nepomůže ti zatloukat, Em. Až budeš připravená promluvit si o tom, najdi mě.“ Šla k svému autu a zalovila v přihrádce na přístrojové desce. „Do té doby ti snad pomůže tohle.“

Vzala Em za ruku a strčila jí do dlaně malý zlatý amulet ve tvaru hada – miniaturní verzi toho, co vídala Dreu nosit už léta. Pak Drea pohodila hlavou a naznačila jí, aby si nasedla. Em se na ni podívala a čekala nějaké vysvětlení, ale Drea mlčela. Až na pulzující hudbu, linoucí se z reproduktorů, jely domů v tichosti.

„Díky za svezení,“ řekla Em trochu rozpačitě, když vjížděly na jejich příjezdovou cestu. Věděla, že domů nepůjde – na to, aby se tam ocitla sama, byl dům příliš tmavý; stačilo přejít dvůr a čekal tam na ni Judd.

„Není zač.“ V záři světla, které se na cestě aktivovalo pohybovým čidlem, se Dreiny oči zabodávaly do těch jejích.

„Nezapomeň. Přijď za mnou, až budeš chtít mluvit. Možná bych ti dokázala pomoct.“

Em vystoupila z auta, aniž by jí odpověděla.

Judd jí přišel otevřít celý ustaraný. Vlasy mu trčely od hlavy v tolika divných úhlech, že to vypadalo, jako kdyby si poseděl na elektrickém křesle. „Co se ti stalo? Kde jsi tak dlouho? Jsi v pořádku?“

Em místo odpovědi naléhavě zašeptala: „Jsou vaši doma?“

„Jo, jsou tady. Vážně, Em. Co se děje?“

„Co dělají?“ Protáhla se kolem něj a ztišila hlas ještě víc. Dnes večer se necítila na to, aby musela čelit nevyhnutelným otázkám Fountových ohledně školy a přípravy na závěrečné zkoušky.

Judd povytáhl obočí. „Jsou nahoře a dívají se na dokument o plejtvácích obrovských,“ odpověděl taky předstíraným šepotem. „Tak řekneš mi, co se děje?“ Popotáhl si svetr a podíval se přes horní okraj brýlí. „Po telefonu to znělo, jako kdybys přicházela o rozum.“

„Myslím, že jo,“ řekla Em a odtáhla ho ke dveřím do suterénu. Začala mluvit, už když scházeli ze schodů; v rekreační místnosti dole stála ošuntělá pohovka, které Judd říkal terapeutický gauč. „Mám pokažené brzdy. Zachránila mě Drea Feifferová. Myslím, že mě někdo pronásleduje. Asi po mně jde nějakej přízrak.“ Snažila se to ze sebe všechno dostat, rychle a stručně, ale na konci schodiště se odmlčela.

Hlas se jí zadrhl v krku, když uviděla, co tam Judd přichystal: talíř podomácku vyrobených kukuřičných lupínků, dva sladké košíčky a malou polštářovou pevnost na „její straně“ gauče.

„Judde… to je moc hezké.“

„No, jak říkám, myslel jsem, že už je po tobě. Dělal jsem si starosti.“ Pokrčil rameny a vjel si rukama do vlasů. Prošel sehnutý pod nízko položeným trámem a zamířil ke gauči.

Em se na gauč sesula; vdechovala jeho známou vůni a cítila pod předloktími vyčnívající knoflíky.

„Tohle kanape je tak nepohodlné,“ zasténala a zatahala za jednu z těch vlněných kuliček.

„Myslí si to i ty přízraky?“ Tázavě na ni pohlédl a usmál se. „Cos to říkala?“

„Judde, poslouchej. Můžu se ti s něčím svěřit? Můžu ti povědět úplně všechno?“ Snažila se kousnout do svého košíčku, ale nešlo to.

„Jo.“ Ještě se neposadil. Postával tam.

„Děje se něco divného,“ řekla a kousla se do rtu.

„To máš určitě pravdu, Em. Děje se tady spousta divných věcí. Můžeš mluvit trochu konkrétněji?“ zeptal se a zastrčil ruce do krátkého županu.

Žertoval, ale neměla z toho ani trochu radost. Zatřepala rukama, jako to dělala, když hledala správná slova. „Snažím se, Judde. Dej mi vteřinku.“

„Tak jo, fajn.“ Zvedl ruce na znamení, že má pokračovat.

Odložila košíček a zadívala se na něj. „Někdo mě špehuje.“ Neurčitě ukázala na sklepní okénko, jako by to mohlo pomoci při objasňování jejího příběhu. „Pamatuješ si ten den v Bostonu? Tehdy tam taky byla.“

„Kdo tam byl?“ Judd se už posadil a starostlivě se na ni díval.

„Ta holka. Jmenuje se Ali a ukazuje se za oknem. A taky se objevila tehdy v Bostonu. Myslím, že mě špehuje kvůli něčemu, co jsem udělala…“ Em si všimla, jak se na ni Judd dívá, a odmlčela se. Takhle se díval na Melissu, když vykládala, že při výletě sedmáků do zábavního parku se Tess Hooverová a Brian Rinaldi společně předbíhali v řadě, což určitě znamená, že spolu chodí. Shovívavě. Pobaveně. Jako… děti jsou tak roztomilé, že jo?

„Nevěříš mi, co?“ řekla netečně.

Judd si povzdechl. „Em, vím, že je to pro tebe těžké.“ Lítost v jeho očích se ještě prohloubila. „Nevím, o čem to mluvíš s tím špehováním, ale jsi asi rozrušená kvůli Chasovi. Vím, že jste si trochu povídali a strávili spolu nějaký čas, ale musíš mít na paměti, že nic z toho není tvoje vina. Nemohla jsi nic změnit.“ Položil jí ruku na stehno a pohladil ji. Rychle ucukla, jako by ji tím dotekem popálil.

„Ne. O tomhle nemluvím. O to vůbec nejde.“ Em rázně zavrtěla hlavou.

„Poslyš, když dojde k nějaké tragédii, lidem se pak stává, že fantazírují. Někde jsem to četl. Takže jestli mi chceš vyprávět ty svoje historky, budu poslouchat. Ale nechci, abys z toho byla takhle vyděšená.“

„Judde. Strávila jsem spoustu času tím, že jsem se snažila připsat tohle na vrub své přebujelé fantazii,“ řekla hlasem, do něhož se vkrádal hněv. „Tím to není. Jde o něco víc. Totiž, souvisí to s Chasem, ale…“ Odmlčela se a snažila se uspořádat si myšlenky.

Skočil jí do řeči. „Přesně tak. Na začátku toho všeho byl Chase. To, že umřel. A nejspíš taky Sasha. Je to hrozně těžké období. Nedivím se, že jsi z toho na větvi.“

„Ne, Judde. Jsem na větvi z toho, že pořád dokola vídám jednu a tutéž holku, která mi dala nezničitelnou červenou kytku, čirou náhodou stejnou jako tu, co Chase držel v ruce, když umřel, a taky proto, že mi někdo právě poškodil brzdy a evidentně lítost nestačí, z toho jsem vedle.“ Než s tím slovním výpadem skončila, vybíhala už po schodech nahoru, potlačovala slzy a snažila se obléknout si s důstojností kabát, což bylo těžké, protože viděla rozmazaně a jen sotva rozpoznala otvory pro rukávy.

Judd na ni udiveně hleděl. „Kam jdeš?“

„Domů,“ vyštěkla. „Jdu domů. Mé polštáře se aspoň nechovají blahosklonně.“

Ale taky ji nedokážou ochránit, jak věděla. To musela udělat sama.

Slyšela, že za ní Judd běží nahoru po schodech, a u předních dveří se rázně otočila.

„Em, co jsem udělal?“

„Soudil jsi mě, jako obvykle.“ Nevraživě na něj hleděla. „Co kdyby ses radši snažil mít nějaký život, než abys jen vynášel soudy o druhých?“

„Mám svůj život,“ řekl tiše, zachmuřený.

„Jasně. Můžeš mě všude vozit a říkat mi, co mám dělat. Bezva život,“ odpověděla, vyšla ven a práskla za sebou dveřmi; cítila, jak ji do obličeje udeřil studený vzduch.




KAPITOLA DVACÁTÁ DRUHÁ

Bylo už tak dost zlé nevědět, co se sakra děje, komu to říct, jak tomu učinit přítrž. Ale skutečnost, že to Judd nechápe, z nějakého důvodu Em ťala do srdce způsobem, jaký dosud nikdy nepocítila.

K Juddovi měla odjakživa a vždycky naprostou důvěru. Když jim bylo deset a bála se skočit z mola na Galvinově jezírku, skočil tam s ní – přestože se o kousek dál ve vodě vznášely hnusné chaluhy. Mohla mu vyprávět úplně všechno s pocitem, že nemusí vynechávat to, co zní divně – o zvláštních místech, kam občas zabrousí její mysl, zdánlivě nesmyslných spojitostech, které vidí mezi věcmi. Dokonce s ním mohla mluvit o Zachovi…

Jenže teď měla pocit, že je dělí nějaká zeď. Kdo jí bude rozumět, když ne Judd?

Jen co vešla domů, začaly jí od něj chodit textovky.

Em, promiň. Vrať se a promluvíme si.

Nebo mám přijít za tebou?

Haló? Emerly? Proč mlčíš?

Neodpověděla a vypnula mobil. Připadala si pokořeně; svěřila se mu a on s ní jednal jako s děckem. Odvlekla se nahoru; nechala v kuchyni svítit světlo. Všimla si vzkazu od rodičů, že jedou někam na večeři a vrátí se za pár hodin.

Ve svém pokoji rozevřela notebook.

Už tam byl zase, zkoušel to přes chat.

Em? Vidím, že jsi u počítače. Můžeme mluvit?

Promiň, jestli jsem byl pitomec. Ani nevím, co jsem udělal.

Co se děje???

Rázně notebook zavřela. Přemýšlela o tom, že si zapne iPod, ale nevěděla o jediné písničce, kterou by si chtěla poslechnout. Vysvlékla se z džin a převlékla se do tepláků s nápisem UMaine. Zhasla světlo, ale pak si to rozmyslela a rozsvítila lampičku na psacím stole.

Tmy už měla dost.

Vlezla si do postele, aniž by si třeba jen umyla zuby. Ležela tam, poslouchala klepání v radiátoru, převracela se z jedné strany na druhou. Ne a ne se pohodlně uvelebit. V záchvatu zuřivosti naházela všechny polštářky na zem a nechala si pod hlavou jen jeden. Nakonec přece jen cítila, jak jí těžknou víčka. Ale ve chvíli, kdy už usínala, uslyšela zběsilé, zoufalé bušení na přední dveře. Okamžitě se probrala k vědomí.

Rodiče to být nemohli; i kdyby oba zapomněli klíče, vytáhli by si rezervní, uložené pod jedním kamenem vzadu na dvoře. Musel to být Judd, přišel se jí osobně omluvit a povídat si s ní.

Na chvilku uvažovala o tom, že ho tam v té zimě nechá. Nakonec to bude muset vzdát. Ale bouchání pořád pokračovalo a zvučně se neslo prázdným domem.

Em s povzdechem vstala, zastrčila bosé nohy do chundelatých bačkor vedle postele a zamířila po schodech dolů. Zařekla se, že mu neodpustí. Dokud se na něj bude zlobit, může se aspoň soustředit na něco konkrétního.

V předsíni se v duchu obrnila, odkašlala si a otevřela dveře dokořán.

„Judde…“ Ale slova jí uvázla v krku. Protože tam venku na žulové vstupní terase před domem Wintersových stála ta holka, Ali.

Zářivě se usmívala. V ruce držela lesknoucí se červenou orchidej. Krásnou, průsvitnou, jako vyfoukanou ze skla. „Ahoj, už jsem tu zas,“ zašvitořila. Drobný nosík se jí chvěl jako nějakému hlodavci a zuby měla třpytivě bělostné. „Santa na to nepřišel, že jsi zlobila. Ale my jo.“

Ta slova jako by jí prorazila lebku. Santa na to nepřišel, že jsi zlobila. V ten první večer, kdy se líbali, řekl Zach skoro přesně totéž.

Zabouchla Ali dveře před nosem a chvíli tam stála, celá ztuhlá a s bušícím srdcem. Odněkud se ozýval jakýsi chrčivý zvuk; chvíli jí trvalo, než si uvědomila, že takhle dýchá.

„Tuky ťuk,“ řekla za dveřmi zpěvavým hlasem Ali.

Em začala rychle jednat. Hrůzou bez sebe se rozběhla do obýváku, pak do jídelny a do kuchyně; zajistila všechna okna a zatáhla závěsy. Cítila, že jí po zádech běhá mráz, jako kdyby se Ali při každém kroku držela pořád za ní.

Byla trestána za to, co provedla se Zachem. Už to věděla s jistotou – Ali jí skoro přesně zopakovala Zachova slova. Měla zaplatit za své hříchy tak, jak to musel udělat i Chase. Teď je řada na tobě, Em. Jsi připravená zaplatit?

Rozplakala se, kňourala. „Prosím, nech mě být!“ Otáčela se do všech stran, při každém mihnutí stínu zaječela, škubala za šňůrky žaluzií, snažila se co nejvíc utemnit okna. „Je mi to líto. Moc mě to mrzí.“ Stála ztuhlá v předsíni a netroufala si podívat se ven, vyděšená už jen představou, co by tam mohla uvidět. „Neudělala jsem to schválně. Ta věc se prostě stala. Ničím jsem se neprovinila. Ani to nestálo za to.“

V chodbě – co nejdál od oken – se opřela zády o zeď a klesla na podlahu. Celá roztřesená si přitáhla kolena k hrudi. Tajila dech. Nic neslyšela. Přetáhla si rukávy mikiny přes palce a kousala do nich – dělávala to tak od dětství, když se bála při nějakém hororu nebo strašidelných historkách.

Tohle bylo stejné: strašidelná historka.

A pak to bouchání začalo znovu.

„Ne, prosím!“ Prázdným domem se zvučně neslo její vzlykání. „Nech mě být! Říkám, že mě to mrzí. Snažím se všechno napravit. Byla to… chyba. Prosím, nech mě na pokoji!“ Přitáhla si kolena k hrudi, pohupovala se, nechávala slzy stékat do svých úst. „Neudělala jsem to schválně.“ Hystericky kvílela. „Krucinál, vždyť to vůbec nestálo za to!“

A pak uslyšela Gabbyin hlas – sladký, dobře známý, krásný.

„Em? Em, jsi v pořádku? Jsi tam?“

Zvedla hlavu a otřela si krajem rukávu nos a obličej.

„Em? To jsem já, Gabs. Prosím tě, pusť mě dál. Musíme si promluvit.“

Roztřeseně si stoupla a otřela zpocené dlaně o kalhoty. Udělala malý krůček dopředu a opatrně zavolala: „Gabby?“

V jednom z malých obdélníkových okének vedle předního vchodu se ukázal Gabbyin obličej, taky opatrně a stejně ztrápený. Ukázala na kliku u dveří.

„Em, prosím tě, pusť mě dovnitř.“

Otevřela dveře a Gabby po krátkém váhání vešla do předsíně. Em rychle přejela pohledem trávník. Nic. Ali byla pryč. Ale když dveře zavřela, pro jistotu je zajistila dvěma zámky.

Gabby stála rozpačitě v tmavé předsíni, oblečená do nějaké naducané bundy, kterou Em neznala; byla jí moc velká. „Zkoušela jsem ti volat, nebrala jsi to.“ Kousala se do tváří a na uslzeném obličeji měla šmouhy od rozmazané řasenky.

„Byla jsem v posteli,“ vysvětlovala Em ochraptělým hlasem, a když se Gabby nedívala, otřela si rukávem mikiny oči. Nechtěla, aby si všimla, že taky brečela. „Vypnula jsem mobil.“

„Jela jsem kolem a viděla jsem, že se u tebe svítí…“ Gabby si nervózně pohrávala se zipem.

„To jsem ráda,“ řekla Em a v duchu si přála, aby mezi nimi nevisely takové rozpaky. Chvíli tam obě mlčky stály.

„Ach, Em,“ hlesla najednou Gabby. „Viděla jsem ho. Musela jsem jet do Portlandu koupit si nové rukavice a viděla jsem ho, jak se před jednou restaurací líbá s nějakou holkou. Málem jsem se vybourala, když jsem to viděla…“ Gabby se rozbrečela. „Se mnou do žádných podniků nechodí!“

Em k ní úplně bez rozmýšlení přistoupila – vůbec se netrápila tím, že když se naposledy viděly, Gabby ji odstrčila tak, že vrazila do věšáku – a objala ji. Jejich nesourodá těla se k sobě jako vždycky přimkla úplně snadno. Cítila typickou vanilkovou vůni Gabbyina tělového spreje a nadechla se jí. Chvíli tam stály, objímaly se a popotahovaly.

Pak ji Em odtáhla do obýváku a posadila ji na gauč z materiálu podobného jemné kůži. Wintersovi obývací pokoj moc často nevyužívali – společně trávené chvíle, kterých moc nebylo, se většinou odehrávaly v pracovně, na starých a pohodlných pohovkách před televizí. Tenhle pokoj si Em spojovala se svátky, kdy recitovala básně své babičce.

„Počkej tady,“ řekla, jakmile se Gabby usadila. Šla do kuchyně a začala prohledávat skříňky, až našla trochu kakaa. Mikrovlnce trvalo dvě minuty a třicet vteřin, než ohřála vodu; Em to připadalo jako celá věčnost. „Hned jsem tam, Gabby,“ zavolala, nervózně přešlapujíc před vrnícím přístrojem. Byla tak šťastná, že je Gabby tady, sedí v jejich obýváku na gauči; chtělo se jí už zase brečet. Nejradši by jí pověděla všechno o té divné blonďaté holce, co se krčí venku na dvoře, ale pořádně nevěděla, jak jí to říct. A Gabby ji teď evidentně potřebovala.

Vzpomněla si na Dreina slova: Až budeš připravená promluvit si o tom, najdi mě. Ano, teď už Em byla připravená.

Chtěla se dozvědět, co o tom Drea ví, co se to sakra děje a jak tomu jednou provždy učinit přítrž. Ale na to, aby vyhledala Dreu a zjistila, co se děje, bude dost času zítra. Dnes večer se musela věnovat Gabs, získat ji zpátky.

Určitě bylo dobrým znamením, že sem přišla. Pokud se dokážou usmířit, možná tím všechno skončí.

Cestou zpátky do obýváku šla zkontrolovat, že je přední vchod ještě pořád zajištěný závorou. Pak postavila hrnky s horkým kakaem na stolek a usadila se na gauči vedle své nejlepší kamarádky.

„Rozbila jsem tvůj hrnek z Caba,“ přiznala provinile, jako kdyby si Gabby mohla všimnout, že pije z obyčejného bílého hrnku na kávu, nebo se nad tím pozastavit.

Gabby neodpověděla, jen si vzala jedno kakao, zafoukala do něj a hleděla do země.

„Přivezla jsem ze Španělska… fakt dobré lékořicové bonbony,“ řekla třesoucím se hlasem, „a nemohla jsem se s tebou rozdělit.“

Em přikývla. Věděla, jak to Gabby myslí. Obě měly hrozně rády nejrůznější cukrovinky s lékořicí. Ale nikdy je nejedly samy. Vždycky se rozdělily.

Zvenčí k nim dolehl nějaký zvuk, zašustění. Em znehybněla a napjatě poslouchala. Ale pak zase bylo ticho, do něhož se ozývalo jen Gabbyino popotahování.

„Ještě pořád je máš?“ zeptala se Em.

„Jo, trocha jich zůstala. Zach nemá lékořici rád, víš?“ Gabby se odmlčela a znovu se rozplakala. Em viděla jak jedna její slza spadla do horkého kakaa. „Spletla jsem se v něm,“ řekla Gabby nakonec. „Když jsem ho s ní viděla – s tou holkou jela jsem k němu a čekala před domem, až se vrátí. Jen co dorazil, zpříma jsem na něj udeřila. Prostě jsem vybuchla. A on mi řekl…“ Ještě pořád se jí nedívala do očí a Em pochopila, že si připadá zahanbeně.

„Co ti řekl?“ pobídla ji.

„Přiznal, že se vídá i s jinýma holkama. Kdoví, co ještě provádí. Prý ho to mrzí. Kecy! Vykládal cosi o tom, že si nedokáže vybrat. Pak jsem po něm hodila náušnicemi – těmi, co mi dal k Vánocům – a šla pryč. Jela jsem za tebou.“ Z jejího tónu bylo zřejmé, že to udělala, protože jí to připadalo jako jediná možnost.

„Gabs, jsem ráda, že jsi přijela,“ řekla Em popravdě.

„Nevím, komu ještě můžu důvěřovat.“ Gabby si položila hlavu do dlaní.

„Můžeš důvěřovat mně,“ zašeptala Em s pocitem bodavé bolesti v prsou; Gabby jí opravdu chyběla.

Gabby se jí zadívala zpříma do očí. „Můžu?“

Em se k ní naklonila; přála si, aby jí Gabby věřila. „Jo, můžeš mi důvěřovat. Vím, že ti teď připadá těžké tomu věřit, ale můžeš. Gabs…“

Gabby jí skočila do řeči. „Nechtěla jsem za tebou jezdit. Ale…“ Zachvěla se. „Probůh, Em, jsi moje nejlepší kamarádka. I po tom, co se stalo. Ještě pořád jsi moje nejlepší kámoška. Nikdo jiný mi nerozumí.“ Pak rychle dodala: „Ale nemysli, že už se na tebe nezlobím. Ještě pořád zuřím.“

Em měla sucho v ústech. Zavrtěla hlavou. „Já vím. Nečekám, že mi jen tak odpustíš, zničehonic. Ale chci, abys věděla, co si o tom myslím. Zneužil nás obě. Samozřejmě to nemyslím v tom nejhorším slova smyslu,“ dodala rychle. „Ale je to prevít. Manipulátor. Využívá lidi, Gabs.“ Em se zachvěla, protože si vzpomněla, že jí přesně tohle řekl Judd.

„To, že jsi mu naletěla, mě moc neutěšuje. Vím, že tyhle věci dovedeš vyjádřit mnohem líp než já, Em. Víš, jaká slova použít. Já tohle nedovedu. Vím jen, že si připadám úplně hrozně.“

Em zvedla svůj hrnek a zase ho položila. „Chápu, Gabby. Věř mi, chápu to.“ Povzdechla si. „Moc mě to mrzí.“

Gabby stáhla z opěradla gauče prošívanou přikrývku a položila si ji přes nohy. „Kolik jsi toho věděla o té další věci?“ Hlas se jí trochu chvěl. „O tom, že se Zach… vídá s jinýma holkama?“

Em jí pověděla všechno. To, co říkal Chase, a jak Zacha popisovali jeho nejlepší kamarádi. Co na sebe Zach prozradil v ten večer, kdy na něj zpříma zaútočila. Neustále si přitom zastrkovala vlasy za uši a dívala se, jak se její kamarádka na gauči čím dál víc choulí.

„Snažila jsem se ti to říct, Gabs. Hrozně moc jsem si přála mluvit s tebou.“ Em si odkašlala. „Dovede v lidech vzbudit pocit, že mu na nich záleží. Že k nim cítí něco jedinečného. Takhle to udělal se mnou. Opravdu jsem si připadala…“ Povzdechla si a všechno to ze sebe vyklopila. „Měla jsem pocit, že mezi námi vzniklo něco vzácného. A věděla jsem, že to, co dělám, je strašné, ale současně jsem se tomu nedokázala bránit. Jako kdyby to byla moje jediná šance prožít tu nebetyčnou lásku, o které si lidi vyprávějí. Mít to, co jsi měla ty. Co jsem si myslela, že máš. Tvůj dokonalý život. Tvůj dokonalý vztah. Prostě jsem chtěla…“

Gabby na ni hleděla s kamenným výrazem. Em mluvila odhodlaně dál. „Ale nebylo to nic nebetyčného. Vlastně chtěl jen vyzkoušet, jak daleko může zajít, kolik mu toho projde. Opravdu mě to mrzí, věř mi. V životě jsem ničeho tolik nelitovala.“

Myslela to vážně. Opravdu ji to mrzelo. Když ze sebe ta tajemství dostávala, v zasutém koutku mysli měla pocit, jako kdyby své svědomí vzala do mycí linky. Pokud to Gabby pochopí, není to něco jako očista, smazání starých prohřešků?

„Ach bože.“ Gabby si znovu položila hlavu do dlaní. „Tohle je tak příšerně trapné. Jak se teď můžu ukázat na veřejnosti? A zítra je ten mítink… Měli jsme tam jít spolu…“

„O to přece nejde, Gabs. Jde o víc. O tebe, a to je mnohem víc.“ Em se dotkla kamarádčiny paže. „Gabby? Můžeš… odpustíš mi to někdy?“

Gabby paži odtáhla, ale přitom na Em pohlédla. Když promluvila, její hlas zněl jako pouhý šepot. „Nevím, Em. Prostě tě… potřebuju.“

„Já tebe taky, Gabby.“ Em se znovu tiše rozplakala. „Naši se v jednom kuse vyptávají: Co je s Gabby? Pohádaly jste se?“

„Ach bože, u nás je to stejné. Skoro si myslím, že by bylo snazší zase se s tebou kamarádit.“ Gabby se v sedu napřímila. Uhladila si vlasy kolem spánků. „Kristepane. To je ale pitomec! Blbec jeden! Nenávidím ho. A víš co? Za to, co provedl tobě, ho nenávidím stejně jako za to, co udělal mně.“

Em si uvědomila, že tohle je právě tím, co má na Gabby tolik ráda. Ten dokonalý svět, co si vytvořila, se teď bortil a ona se s tím musela potýkat, ale přesto soucítila i s Em, vnímala její bolest. Možná přemýšlela o pocitech ostatních víc, než dávala najevo. Em už věděla, co udělá. Od téhle chvíle bude silná – dlužila jí to.

Ale bude dost silná, aby zachránila samu sebe?
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Gabby nakonec u Wintersových přenocovala. Rodiče Em se vrátili domů kolem jedenácté, a přestože dívky musely ráno do školy, souhlasili (stejně jako Gabbyini rodiče, když jim poslala textovku), že můžou spát dole v suterénu. Em připadalo, že je těší zase tam Gabby vidět. Ačkoli z pohledu v tátově obličeji vyčetla, že mu dluží vysvětlení, proč musela její auto odvézt odtahová služba – už zase.

Ráno po probuzení se rozhodly zajet ke Gabby domů, aby si mohla vzít učebnice a převléknout se. Kdyby si měla půjčit džíny od Em, potřebovala by k nim chůdy.

„Bezva náhrdelník,“ podotkla Gabby, když šly k jejímu autu, a ukázala na amulet ve tvaru hada, který měla Em pověšený kolem krku.

Vzala si ho na poslední chvíli. Teď už byla ochotná vyzkoušet cokoli.

Když si Gabby přichystala doma věci do školy a rychle se převlékla, Em se jí trochu nervózně zeptala, jestli se chce stavit v Dunkin‘ Donuts.

„Jo, jasně!“ Em viděla, že je Gabby plná elánu. Byla dokonale nalíčená a vstala asi o hodinu dřív než Em, aby si mohla dát dlouhou sprchu. Chtěla tu ponižující záležitost se Zachem překonat, děj se co děj.

„Víš, co je strašné?“ Gabby upíjela horký nápoj a dívala se z okna. Ascension vypadal šedivě a chladně. Pára ze směsi horké kávy a kakaa se na skle srážela a vytvářela tam zamlžený ostrůvek.

„Co?“

„Vím, že je hrozné tohle říkat a samozřejmě to říkám jen tobě, ale… aspoň se děje tolik jiných příšerných věcí, že se nikdo nebude starat o mě a Zacha. Chci říct, že teď na nějakých malicherných klevetách až tak moc nezáleží. Lidi umírají.“

„Máš pravdu.“ Em přikývla. „Jestli chce někdo tlachat o tomhle, tak má nejspíš pořádný zmatek v prioritách.“

Tiše se dohodly, že zvolí strategii informačního embarga. Čím míň se bude o rozchodu Gabby Doveové a Zacha McCorda mluvit, tím líp.

Než Gabby vystoupila z auta, otočila se na sedadle. „Budeš dnes večer na sportovním mítinku, že jo? Sama bych to nezvládla.“

Em chvilku váhala. Ani trochu se jí na mítink nechtělo. Ale nemohla Gabby nechat na holičkách. „Jasně že tam budu,“ slíbila.

Když před první vyučovací hodinou odcházely z parkoviště, Em si pomyslela, že určitě vypadají jako působivá dvoučlenná armáda.

Em se ještě před prvním zvoněním pokusila najít Dreu, ale marně. O první přestávce to zkusila znovu. Nic. Neměly žádné společné hodiny a Em netušila, kde se tihle výstřední příznivci punku, gothic stylu a Duhové Brity o přestávkách zdržují. Na chodbě je neviděla, ani u tělocvičny. Zahlédla je někdy poblíž učeben na výtvarnou výchovu? V duchu si poznamenala: Víc si všímat toho, kde se shlukují členové jednotlivých part, pro případ, že ti ještě někdy půjde někdo – nebo něco – po krku a bude tě chtít potrestat za tvoje chyby.

A pak, hned na začátku polední přestávky, zahlédla Dreiny zčásti fialové a zčásti černé vlasy, pohupující se na chodbě směrem ke knihovně.

„Dreo!“ vykřikla a prodírala se houfem studentů, kteří se vyhrnuli z matematické učebny. „Dreo,“ zavolala znovu, když se k ní dostala tak blízko, že ji mohla chytnout za rameno. Stěží popadala dech. „Musím s tebou mluvit.“

Drea, která si orámovala oči fialovými linkami, nevypadala překvapeně, že se za ní Em žene. „No ahoj.“

„Ahoj. Jsem tak ráda, že jsem tě našla.“ Em se dotkla hadího amuletu na své hrudi; chtěla, aby si Drea všimla, že ho nosí. „Jak se máš?“ Jen co to vyřkla, uvědomila si, že už se Drea jistě dozvěděla o smrti své nejlepší kamarádky. „Totiž, jak to zvládáš?“ zeptala se vážně. „Mám na mysli Sashu.“

„O Sashe s tebou mluvit nechci, díky.“ Drein tón zněl odměřeně, ale ne hrubě. Jen rázně. Pod očima měla kruhy. Zastrčila ruce do kapes džin.

„Jo tak, jasně. Promiň.“ Em si olízla rty a přikývla; snažila se tvářit co nejpřístupněji.

„O čem jsi se mnou chtěla mluvit?“ Drea na ni hleděla s výrazem, z něhož čišelo něco na způsob nudy.

„No…“ Em si připadala směšně; než vypuklo tohle šílenství, nikdy s Dreou neabsolvovala víc než dvouminutový rozhovor, obvykle značně omezený, něco jako: velký popcorn, máslo navíc. Ale teď měla pocit, že je Drea její poslední nadějí. „Říkala jsi, ať tě najdu, až budu připravená mluvit. Chápeš, o tom všem. O červené orchideji…“

„Psst!“ Drea okamžitě odložila unuděnou masku a ohlédla se přes rameno. „Tady to nemůžeme probírat.“

„Jo tak.“

Drea se bezděky dotkla sponky ve tvaru hada, kterou měla připnutou na kabátě. „Můžeme se sejít po škole?“

Em se příčilo pomyšlení, že musí čekat ještě tři hodiny, než se něco dozví, ale evidentně neměla na vybranou. „Jo, jasně, ovšemže. Kde?“

Drea váhavě přimhouřila oči. Em měla nepříjemný pocit, že ji nějakým způsobem hodnotí nebo zkouší.

„U mě doma,“ řekla Drea nakonec. „Tady.“ Vylovila z brašny propisku a popadla Em za ruku. Em viděla jen oprýskaný šedý lak na jejích nehtech, když jí Drea načmárala do dlaně adresu. Em to trochu šimralo a naskočila jí husí kůže. Přikývla. Drea bez dalšího slova odešla.

Příští tři hodiny jí připadaly jako agónie. Gabby jí při polední přestávce poslala textovku, že požádala mámu, aby ji vyzvedla ze školy kvůli nouzové nakupovací terapii. Klasika. Em se šla najíst do knihovny, znovu sama. Pak měli dějepis a probírali evropskou historii, ale Em tam jen seděla a vůbec se nedokázala soustředit na diskusi o fašismu. Pořád si v duchu přehrávala ten výjev, kdy se Ali objevila na prahu jejich domu. To bušení na dveře. Sytě rudou orchidej. Em se v lavici pořád vrtěla, do očí se jí draly slzy úzkosti. Přírodopis byl ještě horší. Zach se konečně vrátil do školy – Em blesklo hlavou, jak je divné, že ho Chasova smrt tak zlomila, že ani nemohl chodit do školy, ale nějak mu to nezabránilo v tom, aby si našel čas zahýbat Gabby –, a když vešla do třídy, ze všeho nejdřív uviděla jeho hlavu a záda. Byla ráda, že se za celou hodinu ani jednou neotočil dozadu.

Deset minut před zvoněním už měla svoje věci sklizené v batohu, a ještě než zvonek utichl, vyrazila ven a vydala se na cestu za Dreou.

Věděla, kudy se tam dostane, ale nevyznala se v těch místech. Dreina ulice se nacházela poblíž centra; některé ze starých domů tam nejspíš stály už v 19. století. O kus dál se táhl les, pruh venkova, rozdělující Ascension na dvě části. Pokud se Em nepletla, na okraji téhle čtvrti vyrůstalo nové nákupní středisko, Monstrum.

Když zastavovala u domu, kde Drea bydlela, při pohledu na chatrnou budovu se trochu zarazila. Navenek na ní nebylo nic tak divného, jen působila jaksi… vybydleně. Jako by se za pár dalších let mohla prostě sesunout. Od předního vchodu začal někdo prohazovat sníh, ale v polovině chodníčku od této činnosti upustil a nechal to být. Em cestou ke dveřím našlapovala do stop větších než ty její.

Zvonek měl nepříjemně drnčivý zvuk. Em se přistihla, že se při čekání na Dreu ohlíží přes rameno. Už zase měla pocit, že se za jejími zády něco třepotá; jako by tam poletovaly můry a prach z jejich křídel jí padal na kůži. Svěděla ji.

Drea rázně otevřela dveře. Černou košili z úpletu s dlouhými rukávy měla u krku trochu rozhalenou, takže bylo vidět celou řadu stříbrných řetízků, některé s přívěsky a jiné bez nich. Vlasy – ty, co si neoholila – měla stáhnuté dozadu a sepnuté sponkou.

„Jsem ráda, žes přijela,“ řekla, pobídla Em, ať jde za ní, a vykročila do tmavé chodby. Rozléhala se tam nějaká nesnesitelná reklama. Když procházely kolem druhé místnosti vlevo, Drea sáhla po dveřích a zavřela je. Em za nimi stačila zahlédnout nějakého staršího muže sedícího před televizí – usoudila, že to byl Drein táta. V očích měl skelný pohled, v němž se odráželo modré světlo. Em si mlhavě vybavila, jak zaslechla něco o tom, že se Drein táta nervově zhroutil. Drea prošla chodbou a vykročila po nějakém schodišti dolů. Em ji váhavě následovala.

Drea si všimla jejího nervózního výrazu. „Neboj, fakt tě tady nechci zamordovat,“ řekla jízlivě a trochu se ušklíbla. „Mám tady dole pracovnu.“

Pracovnu? Rodiče Em měli taky pracovny. Šestnáctileté holky je nemívaly. Ale Drea ji odvedla až do zadní části sklepa, kde viselo mezi dvěma trámy prostěradlo jako improvizované dveře s připevněnou oranžovou a černou cedulkou se symbolem: Nepovolaným vstup zakázán. Drea závěs odhrnula.

Zatáhla za provázek visící z jediné žárovky na stropě, načež se v její „pracovně“ rozlilo světlo. Na ponku zacákaném od barev se vršila halda knih, papírů, složek a novinových výstřižků. Po straně ponku se táhly dvě police na knihy, právě tak obložené. Před tím vším stálo rozvrzané křeslo, vedle něj malý stolek a stojací lampa, zapojená do zásuvky oranžovou prodlužkou. Ze zásuvky vedl ještě jeden kabel patřící k malé ledničce. Vše obklopovaly závěsy. Jeden závěs, ten nejblíž od zdi, zdobily cukrové košíčky.

„Páni,“ hlesla Em.

„Já vím, je to trochu ghetto,“ řekla Drea a rozložila skládací křesílko, které vylovila zpod ponku. „Ale slouží svému účelu. Tady dole je ticho. Táta mě tady neotravuje. A mám systém. Vím, co kde najdu.“

„Máš to tady… senzační, Dreo.“ Em to myslela vážně. „Tak… opravdové.“

„Jo, a opravdicky se tady práší. Pojď, pustíme se do práce.“ Drea šla k ledničce a otevřela ji. „Řekni mi, co se děje. Dáš si colu?“

„No jo, jasně.“

Drea vytáhla dvě plechovky coly a podala jednu Em. Posadila se do křesílka, rozsvítila stojací lampu, která celý prostor zalila zelenavou září, a zadívala se před sebe. Em si ve svých šněrovacích holínkách poposedla a spustila.

„Myslím, že Chase…“

„Nejsme tu proto, abychom mluvily o Chasovi,“ namítla Drea příkře. „Budeme mluvit o tobě. Jasné?“

Em se začervenala. „Jo. Promiň.“

„Tak co se děje?“

Em se zadívala na strop, jako kdyby z něj mohla vyčíst nějakou radu. „Od čeho mám začít?“ zeptala se.

„Co tě děsí?“ Drea si dala hlt coly, vysunula obočí a opřela si nohy o ponk před sebou. Byla obutá do bot s ocelovými špičkami.

Em polkla a pak vyhrkla: „Fajn, takže… pronásleduje mě tahle holka… vlastně je jich víc. Jedna z nich se pořád někde objevuje. Za mými okny a v Bostonu a všude. A myslím, že jsou ještě dvě další. Řekla bych, že jednu z nich znal Chase Singer.“ Em se podívala na Dreu a s povytaženým obočím čekala smích nebo nějakou odmítavou poznámku. Ale Drea ji poslouchala a tvářila se vážně. „A myslím, že jsou zčásti důvodem toho, proč je mrtvý… Podle mě ho zabily kvůli tomu, co udělal Sashe.“

Po tomhle se mezi nimi rozhostilo dlouhé ticho. Drea vypadala, jako by ji někdo udeřil do tváře. Em se v duchu proklínala za tu neomalenou zmínku o Sashe. Drea nejspíš ani nevěděla o vztahu mezi Sashou a Chasem; rozhodně nevěděla, že to byl Chase, kdo zveřejnil její fotky a vzkazy. Doufala, že se nezeptá na další podrobnosti.

Ale potom si Drea odkašlala a předklonila se. „Cos provedla ty?“

„Já?“

„Jo, ty,“ řekla Drea a ukázala přímo doprostřed Eminy hrudi.

„No… já…“ Em se z nějakého důvodu nedokázala přimět k tomu, aby ta slova vyřkla, přestože už bylo vcelku veřejně známo, co udělala. Dalo se předpokládat, že se o tom už Drea doslechla.

Drea se na ni upřeně dívala. „Hele, přišla sis se mnou promluvit, nebo co?“

„Dobře.“ Em zastrčila ruce do rukávů mikiny, zavřela oči a vyklopila to: „Takže, o prázdninách jsem si něco začala se Zachem.“ No vida. Bylo to venku. Otevřela oči, aby zjistila jak na to Drea reaguje, ale zdálo se, že nereaguje nijak. „Zach McCord.“ Ještě pořád nic. Drea na ni nezúčastněně hleděla. „Chodila s ním Gabby.“

„Gabby…?“ Drea tázavě rozhodila ruce.

„Gabby Doveová. Moje nejlepší kamarádka.“ Em se ve skládacím křesílku celá schoulila. Pokud Drea nic neví, jak by jí mohla pomoct?

„Jo tááák… Už mi to začíná být jasné,“ řekla. „Začala sis něco s klukem své nejlepší kámošky.“

Em se zarazila. Takhle vysloveno z Dreiných úst to znělo banálně. „Jo, začala. Ale nestalo se mezi námi… nic tak strašného…“

Drea jí znovu skočila do řeči. „Poslyš. Nechci, aby to znělo, jako že jsem zlá. Ale na tomhle mi fakt nesejde. Chci říct, že je mi fuk, proč jsi to udělala a tak. Nejsme tady proto, aby se z nás staly nejlepší kámošky. Chci jen vědět, o co šlo, abych ti mohla vysvětlit, co se děje, a možná to i napravila.“

„Fajn.“ Em si oddechla. Beztak neměla chuť probírat tu historii zase znovu. „Jsem pro.“

„Takže. Tohle všechno,“ dívka rozmáchlým pohybem ukázala na písemnosti kolem sebe, „se týká Furií.“

„Koho?“ Em cítila, jak se jí stahuje žaludek.

„Furií,“ zopakovala Drea. Světlo se zachycovalo v jejích očích a propůjčovalo jim zlatou záři. „Tři dívky. Tři přízraky. Tři démoni. Tři čarodějky. Říkej jim, jak chceš. Jsou tady, to je jisté. Tyhle tři přízraky jsou na světě odnepaměti.“ Řekla to, jako kdyby přízraky byly úplně běžnou věcí. Em udivilo, že jí pozorně naslouchá a čeká, až jí všechno vysvětlí. „Mají taky jiná jména,“ pokračovala. „Někdy se označují jako Erinie, což znamená ‚ty rozzlobené‘. Řecká mytologie je jich plná – divím se, žes o nich ještě neslyšela. Když uděláš něco zlého, jdou po tobě. Chtěj dosáhnout odplaty za zlé skutky. V podstatě čekají, až na sebe někdo přivolá záhubu, a pak rozhodnou, co si ten člověk podle nich zaslouží. Pokud usoudí, že jsi vinna, zničej tě – bez ohledu na souvislosti a okolnosti nebo jestli se tím situace napraví.“

„Furie,“ zopakovala po ní Em. Promnula si prsty spánky. „Takže… jsou něco jako duchové?“

„Svým způsobem. Myslím, že na různých místech nabírají různou podobu. Řekla bych, že se v Ascensionu objevují jako lidské bytosti, i když jsem je neviděla.“

„Ty tomu fakt věříš?“ Em se rozpačitě poškrábala na krku.

„Ne věřím. Vím to.“ Drea se tvářila smrtelně vážně.

„Takže ta holka, co mě pronásleduje – myslíš, že je to Furie?“ Eminu mysl obestíraly otázky a pochybnosti. „Myslíš, že Sasha a Chase měli taky něco společného s Furiemi?“

Drea pokrčila rameny. „Jistě to nevím, ale nedivila bych se. Jsou tady odnepaměti – v tomhle městě se vždycky objevovaly historky o krásných a krutých sestrách. A taky v jiných městech po celém světě.“

„Jak tohle všechno víš?“ zeptala se Em. Měla z toho v hlavě zmatek.

Drea přejela prstem po okraji plechovky s colou. „Hobby,“ vysvětlila stručně.

„Ale proč?“ naléhala Em. V suterénu nebyla zima, ale přece jen se třásla. „Kdy ses o nich poprvé dozvěděla? Proč jsi začala sbírat… tohle všechno?“

Dívka náhle vstala a rázně hodila prázdnou plechovku do odpadkového koše v rohu. „Poslyš, tady nejde o mě, chápeš? Jde o tebe, o to, co se děje, a co s tím uděláš.“

„To je přece šílené,“ řekla Em. Kdyby někdo věděl, že tady sedí v suterénu u Drey Feifferové a povídá si s ní o přízracích… „Proč… proč bych ti měla věřit?“

Jako kdyby uměla číst její myšlenky, Drea se zeptala s naprosto kamenným výrazem v obličeji: „Věří ti někdo jiný?“

Em zavrtěla hlavou.

„To jsem si myslela. Proto seš tady. A proto bys mi měla důvěřovat. Protože já ti věřím.“

Em se kousla do rtu. „Takže… dejme tomu, že Furie opravdu existují. Může je něco zastavit?“

„Nejsem si jistá, ale zjistím to.“ V Dreiných očích blesklo odhodlání. „Zničím je.“

Em hledala správná slova. „Ale neměla bys spíš být na jejich straně?“ Uvědomila si, že se tomu nevyhne. Musela Dree povědět o Sashe a Chasovi. „Poslyš, jsem si vcelku jistá, že Chase byl tím, kdo Sashu přiměl skočit z toho mostu. Teď je mrtvý. Je tohle tím, co chceš?“

Drea se na ni podívala smutnýma očima. Em si poprvé v životě připadala opravdu malá.

„Opravdu?“ vypískla Drea. „Vážně? Myslíš, že to na světě chodí takhle? Proto podle tebe Sasha skočila z Piss Passu? Kvůli pitomýmu Chasi Singerovi? Ne. Skočila z Piss Passu proto, že byla smutná, osamělá a totálně zdeprimovaná. A já to nevěděla.“ Drein hlas byl čím dál vyšší a mluvila tak rychle, že Em stěží rozuměla jejím slovům. „Nevěděla jsem to,“ zopakovala. Em viděla, že se usilovně snaží nebrečet.

„Vím jistě, že…“

„Nevíš vůbec nic, Emily Wintersová. Znáš jen svůj mrňavej svět a svůj vlastní malej život. Ale poslouchej. Furie nedělají nic dobrýho. Nechci nic jinýho než to, aby zmizely. Protože co se stane, když udělám chybu? Kdo rozhodne o mém osudu? Já. Nebo aspoň lidi kolem mě. Ne nějaký holky z jinýho světa, démonický bohyně, co by nejradši všechno zničily. Necítí výčitky svědomí, víš o tom?“

„A co… co když chybují ony?“ Em si uvědomila, že tiskne colu jako nějaký svěrák.

Drea se suše zasmála; znělo to skoro jako zakašlání. „Jsou tady už celá staletí – a přitom si určitě nemyslí, že by udělaly jedinou chybu.“ Po tváři jí přebíhalo zelenavé světlo.

„Ale jak si vybírají?“ naléhala Em. „A jak se dozvědí o tom, že někdo provedl špatnost? Co je měřítkem?“ Chtěla říct: To, co jsem provedla, nebylo ani zdaleka tak zlé jako to, co udělal Chase, ale radši si ta slova nechala pro sebe.

Drea pokrčila rameny. „Nevím.“

„Nevíš?“ vyjekla Em.

Drea se předklonila a vytáhla zpod ponku knihu. Podala ji Em. „Poslyš, je toho spousta, co nevím. Vím jen tohle. Furie po tobě jdou. Červená orchidej je něco jako jejich znamení. Tady se o tom píše.“ Ukázala na starožitně vypadající knihu v Emině ruce.

„A můžou vypadat jako lidi.“ Em to vyslovila spíš jako konstatování než otázku.

„Můžou nabývat lidskou podobu, ano,“ potvrdila Drea. „Když usilují o pomstu. Když po někom jdou.“

„Jako po mně,“ dodala Em.

„Jako po tobě,“ zopakovala po ní Drea věcně.

Em dopila zbytek coly. „Co mám dělat?“

„Vem si tohle,“ Drea se natáhla a položila Em do klína hromadu tištěných materiálů. „A začni číst. Jsou to příběhy z celého světa a myslím, že mají nějakou souvislost s Furiemi.“

Em zvrátila hlavu k opěrce polstrovaného křesílka. „Jak mi čtení pomůže spát s jedním okem otevřeným?“

„Nemůžeš s něčím bojovat, když tomu nerozumíš.“ Drea na Em vrhla další kritický pohled. „Probůh. Já myslela, že seš chytrá.“

Em se začervenala. „Promiň, že nejsem jako čarodějnická učnice Hermiona sjetá koksem.“

Obě se tomu zasmály, i když jen trochu.

„Prostě se pusť do čtení, Wintersová.“ Wintersová. Připomnělo jí to Chase. Em si tiše vzala knihy a výstřižky a pečlivě je zastrkala do batohu.

Ani nečekala, až vyjede z Dreiny ulice; zastavila, vytáhla z batůžku největší knihu a rozevřela ji. Točila se jí hlava. Furie. Přízraky prahnoucí po pomstě? To je přece šílenství. I kdyby existovaly, ani z té z největší knihy na světě by nejspíš nevyčetla vysvětlení, proč se rozhodly objevit se zrovna v Ascensionu, Maine – když je svět plný strašných lidí, co dělají strašné věci. Proč by chtěly trestat partu středoškoláků? Nalistovala rejstřík a zběžně se jím probírala: Alekto… alkohol… démoni… Erinie… hadi… Megaira… počátky… řecký původ… Tisiphone… známé skutečnosti… zvířecí podoba… Ani nevěděla, co ta jména znamenají. Slova jí plavala před očima, začínala jí třeštit hlava.

Rázně knihu zavřela. Muselo to počkat, až se vrátí domů.

„Mám spoustu úkolů!“ zavolala Em na mámu, jen co vešla do dveří. Její máma, která vždycky ve čtvrtek pracovala jen půl dne, se na ni divně podívala – jako kdyby věděla o něčem, co Em neví – ale Em usoudila, že nesmí být paranoidní, a vyšla po schodech k svému pokoji. Na zemi přede dveřmi ležela kytice sedmikrásek a velikánská čokoláda.

„Tohle ti přinesl Judd,“ ozvalo se z půlky schodů. Em se otočila. Máma se na ni dívala a usmívala se.

„O nic nejde, mami,“ ujistila ji Em. Ale nemohla zakrýt, že se taky zeširoka zubí. Vzala si květiny a čokoládu do pokoje, zabouchla dveře, a jakmile osaměla, pořádně si kytku prohlédla. Na čokoládě byl přilepený vzkaz.

Měl jsem být lepší posluchač, stálo tam. Chci jen, abys byla šťastná. Vždycky. Judd.

Em cítila, jak se jí chvěje žaludek, ale ne strachem. Běžela k oknu a otevřela je; pustila dovnitř studený závan vzduchu, který jí příjemně chladil rozpálené tváře. Zatřepala provázkem, natáhnutým mezi jejich okny; na obou stranách si k nim upevnili zvonky. Tuhle starodávnou metodu komunikace si zavedli ve třetí třídě. Na střední škole už provázek používali zřídkakdy a Em si oddechla, když viděla, že je dosud nepoškozený.

Před Juddovým oknem se mihla jeho silueta. Em se dívala, jak zvedá žaluzie a vysouvá okno.

„Chceš se mnou dnes jít na mítink?“ zavolala do studeného večera; její dech uvázl ve větru mezi domy.

„Ukázala by ses s tímhle chlápkem na veřejnosti?“ Judd na sebe ukázal, obočí svraštěné. Byl oblečený v mikině, na níž se skvěl obrázek jelena a nad ním slovo MAINE.

„Moc by mě těšilo ukázat se s tímhle chlápkem na veřejnosti!“ zakřičela. „Jeleny miluju. A vem si ten plstěný klobouk.“

„Vezmu jeden i pro tebe,“ křikl Judd. „À bientôt, escargot!“

Em se zasmála. Líbilo se jí, že od ní Judd ten výraz převzal. „À bientôt, escargot!“

Když Judd zavíral okno, usmíval se jako malý kluk a Em to už věděla.

Najednou bez veškerých pochybností věděla, že ji Judd miluje. Tak, jako její táta miluje mámu. Tím opravdovým způsobem. Připadala si jako bez tíže. Navzdory všem pohromám – milostný trojúhelník s Gabby a Zachem, Sasha, Chase, Furie – věděla, že se na Judda může spolehnout, že ji přijímá takovou, jaká je. Že je ochoten jí naslouchat. Vidí ji. Vybavila si ten večer na gauči v jejich domě a ty chvíle na mostě při příchodu nového roku. Teď si ze všeho nejvíc přála být mu nablízku.

Vždycky. Judd. Vždycky to byl on. Jejich vztah byl nezničitelný, jako ten provázek mezi jejich okny.

Zamilovala se do Judda.

 








KAPITOLA DVACÁTÁ ČTVRTÁ

Em se připravovala na sportovní mítink; každý nerv v jejím těle se chvěl očekáváním. Přestože se kolem ní děly všechny ty strašné věci, byla jako nabitá elektřinou – tak moc, až si vážně myslela, že kdyby se dotkla televizoru, možná by se nějakým zkratem zapnul.

Hlavou se jí střídavě míhaly myšlenky na Furie a na Judda. Chystala se na rande s klukem, kterého znala od dob, kdy ještě nosili plíny. O to tady přece šlo, nebo snad ne? Rande? Při té představě se jí zrychlil dech. Políbí se dnes večer? U ohníčku, s obličeji osvětlenými mihotavými plamínky?

Ale do toho výjevu se mísil další, znepokojivější: Ali s nestvůrným obličejem a morbidně svítícíma očima; něco jako když si lidé u táboráku drží pod bradou baterky a vyprávějí si strašidelné historky. Em se zachvěla a rozsvítila oranžovou lampičku na čtení u své postele, přestože v pokoji svítil lustr a světýlka kolem zrcadla. Měla už dost tmavých rohů.

Když otvírala šatník, udělala to se zvučným třísknutím, aby o sobě dala vědět všem číhajícím tvorům. Třepala šaty na ramínkách a vyzývala Ali – nebo některou z těch jejích děsivých sestřenek – aby vylezly. Všude bylo ticho. V šatníku to jako vždycky vonělo cedrem a práškem na praní. Em si hlasitě oddechla, ale radost jí trochu kazilo pomyšlení, že pokud Ali nevidí v šatníku, znamená to, že je někde jinde.

Vyhnala tu myšlenku z hlavy a vytáhla si své oblíbené, obnošené tmavomodré levisky a bílou košili s dlouhými rukávy. Doplnila ji šedým svetříkem z pleteniny, který nosila hrozně ráda kvůli obrovským kapsám. Pročísla si kartáčem vlasy a stáhla si je do neupraveného uzlu. Nechtěla vypadat, jako že se až moc snaží. Ne pro Judda.

O tohle právě šlo – Juddovi nezáleželo na tom, co má na sobě, jak vypadá, co říká. Vlastně ano, záleželo mu na tom, ale viděl i za tyhle věci. Měla pocit, že pro Judda je prostě Em.

To se jí líbilo.

Její telefon začal vyzvánět. Melodická znělka prořízla vzduch tak nenadále, že Em nadskočila a trochu vyjekla. Oddechla si, když viděla, že je to jen Gabby. Probůh. Byla dnes opravdu vynervovaná.

„Ahoj,“ pozdravila, celá udýchaná. „Vyděsila jsi mě. Zrovna se chystám na mítink a…“ Em se odmlčela, protože si uvědomila, že Gabby pláče. Hlasitě vzlykala.

„Gabs? Co se děje?“ Instinktivně vyhlédla z okna, ale dvůr byl prázdný. Nízko na nebi visel měsíc a vrhal na setrvávající ztvrdlý sníh stříbřitě tmavé stíny.

„Já… nemůžu… Em, přijeď pro mě… udeřil mě… pohádali jsme se…“ Gabby mluvila hystericky v útržcích vět, přerušovaných vzlykáním.

„Počkej, Gabs, cože?“ Em najednou zpozorněla. „Kdo tě udeřil?“

„Zach…“ Jen co to jméno Gabby vyslovila, další vzlyk utlumil její hlas tak, že chvíli nebylo nic slyšet. Pak plačtivě řekla: „Chtěl se mnou mluvit. Vím, že jsem za ním neměla jezdit, ale…“ Její slova pohltilo další vzlyknutí. „Pohádali jsme se a on… nemůžu uvěřit, že se to stalo. Jsem tady sama.“ Gabby začala kvílet, čím dál hlasitěji.

Em hučelo v uších; slyšela, jak jí pulzuje krev. Zach udeřil Gabby – drobnou, krásnou Gabby. Ach bože.

Snažila se zachovat klid. „Gabby, to nic. Prosím tě, pověz mi, kde jsi.“ Em si zastrčila telefon do důlku mezi ramenem a uchem, při řeči si natahovala ponožky a horečně se rozhlížela, kde má boty.

„Nemůžu uvěřit, že se tohle děje,“ opakovala Gabby.

„Přijedu pro tebe, neboj.“ Em se nazula do holínek a začala zběsile hledat klíče. Jezdila teď v mámině toyotě, protože její auto už bylo zase v servisu, kde museli dát do pořádku brzdové obložení.

„Vyskočila jsem z jeho auta. Šla jsem pěšky… teď jsem… v tom novém nákupním středisku. Musela jsem jít dovnitř.“ Další vzlyknutí. „Je mi hrozná zima.“

„Fajn, Gabby. Poslouchej mě. Zůstaň tam, kde jsi.“ Klíče, klíče, klíče! Kam je sakra zašantročila? „Za čtvrt hodiny tam budu. Nikam nechoď, jo?“

„Dobře.“ Popotáhnutí. „Tak jo.“

„Už tam jedu.“ Em zavěsila a konečně našla klíče; ležely na okenní římse, kam je položila poté, co mluvila s Juddem. Ach bože. Judd. Zadala jeho číslo.

„Ano, madam?“ Z Juddova hlasu znělo takové nadšení, že ji to vyloženě povznášelo.

„Ahoj. Já… moc mě to mrzí, ale…“ Najednou se jí chtělo plakat.

„Co se děje? Proč se omlouváš?“

„Protože… Gabby má krizi. Fakt vážnou. Musím pro ni jet.“ Em doufala, že to nezní až tak zoufale, jak se cítila.

„Jo tak. Chápu,“ odpověděl Judd schlíple.

„Neber to, jako že… si jen vymýšlím,“ vysvětlovala Em opatrně, nejistá si tím, kolik toho o Gabby může prozradit. „Chci tam dnes večer s tebou jít. A doufám, že dorazíme včas na táborák. Ale teď pro ni musím jet. Dokonce ani… není doma. Je v Monstru.“

„V Monstru? Proč? Je v pořádku? Chceš, abych tam jel s tebou?“ nabídl se okamžitě Judd. Přála si, aby jel s ní, ale nevěděla, jak by Gabby reagovala na jeho přítomnost.

„Ne. Totiž jo, ale radši ne. Myslím, že bych tam měla jet sama a ujistit se, že je v pořádku. Ale moc díky, žes mi to nabídl.“

„Není zač. A myslíš, že pak opravdu půjdeš na táborák?“ Byl tak plný naděje, že by Em nejradši prošla po provázku jako po laně rovnou k němu do pokoje, do jeho náruče.

„Ano, půjdu. Slibuju. Tak zatím, jo?“

„Zatím. Kdybys něco potřebovala, zavolej nebo pošli textovku.“

A pak už seběhla ze schodů, popadla z věšáku v chodbě kabát a křikla na toho z rodičů, který byl doma a díval se v pracovně na zprávy: „Jedu pro Gabby a pak na mítink! Přijdu později!“ Snažila se, aby to znělo co nejvíc rozumně a nevyděšené.

„Dobře, zlato,“ zavolala na ni máma. „Měj se!“ A když Em otevřela dveře a vykročila ven, dodala: „Buď opatrná!“

Em dojela k novému nákupnímu středisku; svítila tam spousta světel. Slyšela, že se tam dělá i v noci – stavební firma byla s projektem ve skluzu a dělníci museli pracovat přesčas. Trochu ji to uklidnilo. Gabby aspoň v předchozích dvaceti minutách nebyla sama. Mžourala ve světle reflektorů a hledala Gabbyiny světlé kadeře, ale viděla jen blýskavé ocelové trámy a oranžové kužele. Odevšad se ozýval rámus: mechanické vrčení, bafání míchaček na beton a jeřábů. Nikdo z dělníků si podle všeho nevšiml, že tam je.

Sáhla do kapsy pro mobil, aby Gabby zavolala, a přitom si vzpomněla, že si při převlékání zapomněla vzít řetízek s hadím amuletem. To snad ne! Měla ho teprve dva dny, ale při představě, že vyšla z domu bez něj, se jí panikou rozbušilo srdce. V duchu si uložila do paměti, že se pro něj musí doma stavit, až pojede na táborák.

No bezva. Její starý sklapovací mobil tady nechytil signál, ať už ho vystrkovala z okénka jakkoli vysoko, dokonce ani když po štěrkové ploše popojela trochu dál. Gabby se svým Droidem měla nejspíš víc štěstí. Em musela vystoupit a podívat se po ní. V duchu svou nejlepší kamarádku proklínala. Až po mně budeš příště chtít, abych tě vytáhla z bryndy, buď tak hodná a čekej u vchodu, Gabs. Pak si vzpomněla, kdo za to ve skutečnosti může – Zach – a cítila, jak jí dech uvázl v hrdle. Konečně chápala, co mají lidé na mysli, když říkají, že jsou vzteky bez sebe. Až ho příště uvidí (například za půl hodiny u táboráku, pokud si troufne se tam ukázat – a věděla, že si to nenechá ujít), bude mít co dělat, aby na něj neplivla nebo mu neudělala něco ještě horšího. Ale teď nebyl čas na promýšlení pomsty.

Vystoupila z auta a volala kamarádčino jméno, ale její hlas v hlučném prostoru zanikal. Část komplexu na druhé straně staveniště už byla téměř dostavěná. Možná Gabby čekala tam, aby tolik neprochladla. Dávalo to smysl. Em vykročila po zledovatělém štěrku; neustále se ohlížela, aby se ujistila, že její auto zůstává v dohledu. Přála si, aby tam s ní Judd přece jen byl.

V nejdokončenějším křídle nákupního střediska se v místech, kde budou nakonec nainstalovány velké skleněné dveře, vytvořily vysoké závěje sněhu. Vedle téhle budovy čněla zatím jen kostra další, mřížoví z trámů. Pracovalo se tam, dělníci nalévali do země beton a uzavírali jeden dílec za druhým. Em chvíli fascinovaně pozorovala, jak do nich pokládají dlouhé kusy potrubí a pak zem přikrývají těžkým mokrým betonem, který vypadal jako šedivé těsto na lívance. Jeden z mužů vzhlédl. Rychle se přesunula do velkého prázdného prostoru pro dveře, než se jí někdo zeptá, co tam pohledává.

Nakoukla za roh, ale neviděla nic než stěny obchodů a betonová schodiště. Znovu zkoušela na Gabby zavolat. Její slova se v tom obrovském prostoru rozléhala a ozvěnou se k ní vracela, znějící tak nějak plechově, kovově. Žádná odpověď. Em se rozbušilo srdce. Co se děje? Rychlými kroky prošla ke vchodu do budovy.

„Gabby?“ zakřičela co nejhlasitěji. „Gabby, kde jsi?“

Znovu sáhla po mobilu s vědomím toho, že je to marné – jak by tu mohl být signál, když nebyl v místě blíž u silnice? Chtěla se otočit a rozběhnout se zpátky k autu, zpátky k silnici, odkud by mohla Gabby zavolat a zjistit, kde přesně je, ale vtom to uslyšela: tichounký zvuk. Pláč. Přicházel odněkud zprava – z prostoru hned vedle místa, kde právě probíhaly stavební práce.

Udělala krok dovnitř. „Gabs?“ A ještě jeden. „Jsem tady, Gabby. Zakřič a najdu tě.“ Tiché štkaní pokračovalo, ale nikdo nepromluvil.

Čím víc se vzdalovala od vchodu, tím větší tam byla tma. Em držela v ruce mobil a využívala jej jako improvizované baterky. Dýchala krátce a v tmavém, ledovém vzduchu se před ní tvořily malé obláčky.

Pomalu procházela dlouhou, prázdnou halou. Za velkými, obdélníkovými dírami – měly je vyplnit obrovské výkladní skříně – zely černé prostory jako nějaká zívající ústa.

U jedné chodby táhnoucí se doleva měla Em pocit, že slyší ze tmy svoje jméno.

„Neměla jsi chodit tak daleko. Nic tu nevidím. Už jdu.“ Řekla to příliš hlasitě a příliš drsně, ale bylo jí to lhostejné; beztak mluvila spíš proto, aby umlčela své myšlenky než z jakéhokoli jiného důvodu.

A pak, zázrak zázraků, mobil v její ruce zavibroval a ozvalo se tiché cinknutí. Musela vkročit do pásu, kde se dal chytnout signál. Zastavila se na místě a podívala se na displej. Zprávu jí neposlala Gabby, ale Judd.

Jsem na mítinku, stálo tam. Gabby je tady!??

V Em by se krve nedořezal; najednou měla před očima tak jasno, jako kdyby se dívala do blesku z fotoaparátu. Svěsila nehybně paže podél boků; celá ztuhla.

Znovu uslyšela Gabbyin hlas: „Chudinko Emily…“ A vzápětí se tichounký pláč proměnil v kdákavý smích.

Jako kdyby se rozevřela černá opona: přímo před ní stály Furie. V tu chvíli věděla, že má Drea pravdu – byly to ony. Ali, jejíž sytě rudá rtěnka připomínala Em až příliš lidskou krev. Meg, ta skřítkovská holka, kterou našla u cesty. Kolem krku měla novou ozdobu: další lesklou šarlatovou stužku, těsně pod pravým uchem uvázanou na mašli. V Em to vyvolalo vzpomínku na strašidelnou historku o dívce, která pořád nosila kolem krku zelenou stužku – a když si ji rozvázala, hlava jí upadla. A pak ta třetí dívka. Em poznala její plamenně rudé vlasy s jedním bílým pramínkem a rysy modelky: stála u cesty tehdy po večírku u Iana Minstera. Byly tam všechny tři. Tohle musí být Thea, ta, co svedla Chase. Ach bože. Chase.

Teď přišla řada na ni. Emily si celá vyděšená uvědomila, jak se věci mají. Ve skutečnosti jí nevolala Gabby. Byly to ony, vydávaly se za ni, aby ji sem vylákaly.

„Nechte mě být,“ řekla; znělo to plačtivě a kňouravě.

Dívaly se na ni. Ne, dívaly se do ní. A přestože naoko působily krásně, při bližším pohledu vypadaly jako nějaké strašidelné masky. Em věděla, že musí pryč.

Udělala krok dozadu, pak další, otočila se a rychle se rozběhla. Účes se jí uvolnil a vlasy za ní vlály. Utíkej – nezastavuj se. Neohlížela se, ale cítila, že tam jsou. Táhly se jako kouř. Při běhu oddechovala, ale ty tři nevydávaly žádné zvuky. Hala jí připadala mnohem delší než předtím.

Vydala se špatným směrem. Najednou to cítila. Otoč se. Trvalo celou věčnost, než ta myšlenka doputovala od jejího mozku k nohám. Pohybovala se zpomaleně. Rychleji. Musela zrychlit. Dostat se ven. K autu. Pryč odsud.

Em. Volaly na ni. Nemůžeš uniknout. Není žádná cesta ven. Copak to nechápeš?

Musela najít jiný východ. Bude tady nákupní středisko. Někde tu musely být neexistující dveře. Běžela pořád dál a držela před sebou mobil, z něhož se linula aspoň trocha světla.

Držely se za ní. Nemluvily nahlas, ale slyšela je v hlavě. Em. Em. Em. Objevil se před ní průchod. Prošla jím. Ne, chyba. Nevedl do další chodby – ocitla se ve velké, prázdné místnosti. Byla v pasti. Sakra. Sakra. Na krku ucítila dotek něčeho jako úponek. Zaječela a vrhla se přes nízký betonový parapet zpátky do chodby. Rozběhla se, běžela.

Zahnula za roh. Netušila, kudy se vydat. Bylo to jako v té hře, kde vám zavážou oči a pak vás roztočí. Přes něco klopýtla – hromadu bednění nebo nějakých úzkých prken – a málem se skácela na zem; vzchopila se a pád zažehnala. Vykřikla: „Ne!“ Běž dál. Utíkej. Rychleji!

Snažila se přimět ke klidu. A krátce poté to uviděla – jakési okno nebo otvor ve tvaru dveří asi patnáct metrů před sebou. Linulo se jím světlo ze stavby nebo měsíční, nevěděla, co z toho. Viděla, že se tím směrem nachází i prostor, kde dělníci kladou základy – ozývalo se tam bouchání trubek a víření míchačky na beton. Konečně. Zvládla to. Už jsi skoro tam. Pokud se jí podaří dostat se ven, snad upoutá pozornost některého z těch mužů. Mohla by se vrátit k autu a odjet.

Ale pak do ní prosákl nějaký křišťálově čistý hlas, ani ne tak ušima jako spíš prostřednictvím pórů.

„Nemůžeš nám uniknout.“ Em sledovala, jak se před ní jednoduše objevila Thea, mezi ní a východem „Ani se o to nesnaž.“

Není to fér. Ta slova Em udeřila do mysli. Byla tak blízko. Chtěla natáhnout ruku a utrhnout Thee hlavu. Vytáhla si pramen vlasů z úst, kde uvázl, když se málem skácela na zem. „Jdi mi z cesty,“ vyštěkla. Vykročila doleva, ale Thea se postavila před ni. Snažila se uhnout doprava, ale Thea byla i tam.

„Tudy,“ řekla a vyzvala Em posunkem, aby šla za ní úzkou chodbou, vedoucí dál od otevřeného prostoru. Kupodivu se zdálo, jako by se jí snažila pomoct, ale Em věděla své a nedůvěřovala jí.

„Jdi ode mě dál.“ Znovu se snažila vytrhnout se jí a rozběhnout se chodbou, ale Thea ji popadla za předloktí. Em si připadala jako polapená v pavučině – byl to téměř neznatelný pocit, ale nemohla ho ze sebe setřást. Takhle musela Thea oklamat i Chase. Škádlením ho nalákat, uchvátit jej a zabít. Thea se Em třepotala před očima, chvíli viditelná, a pak zase ne. Měla z toho podobnou závrať, jako kdyby hleděla na diskotékovou kouli.

„Nemůžeš uniknout,“ opakovala Thea klidně. „Ale možná existují jiné způsoby, jak věci napravit.“ Em se krátce ponořila do jejích zelených očí. Pak si ji prohlédla odshora až dolů, na okamžik okouzlena bílými šaty v řeckém stylu, dlouhými až po zem a se stočenými ramínky, do nichž byly vpletené zlaté proužky. Rudé vlasy jako by se jí plazily po ramenou. A mihotala se. „Pojď za mnou. Nebo zůstaň a počkej, jak s tebou naloží ony. Kdo ví, co se potom stane.“

Em cítila, jak ji prostupuje chlad. Stěží se dokázala nadechnout. Měla pocit, že jí plíce sevřela nějaká pěst. Udělala krok dozadu, ale připadalo jí, že do něčeho nebo někoho narazila. Zaječela. „Pomozte mi! Prosím! Pomozte mi někdo!“

„Nikdo tě neslyší,“ ujistila ji Thea, jako kdyby mluvila s batoletem. „Poslední šance. Pojď se mnou, jestli chceš přežít.“

Em pálily v očích slzy a točila se jí hlava. Proč by jí Thea zničehonic chtěla pomáhat? Nedávalo to smysl! Ale vlastně neměla na vybranou; nebylo kam jít, koho požádat o pomoc. Na rtech se jí usadil povlak ze soli a prachu. „Fajn,“ vysoukala ze sebe. Hrdlo měla křečovitě stažené. „Dobře.“

Thea vykročila do tmavé chodby, která vypadala jako slepá ulička. Hnala se vpředu a Em musela běžet, aby s ní udržela krok; Theiny bílé šaty vpředu svítily jako maják. V běhu se letmo podívala přes rameno. Byla si jistá, že zahlédla, jak se za dveřmi, jimiž právě prošly, mihly dvě postavy. Ali a Meg. Zbavila se jich, aspoň prozatím. Možná jí Thea opravdu chtěla pomoci.

Najednou došly ke krátkému úseku schodů. Thea uháněla vpředu a zanechávala za sebou téměř hmatatelnou mlhu. A pak se Em ocitla venku, na nějaké terase ve druhém podlaží, vzlykající úlevou do mrazivého nočního vzduchu. Thea zmizela z dohledu. Vlevo vedly schody ke štěrkové ploše a staveništi. Když po nich rychle sbíhala, uviděla jeřáb, shazující tři těžké kusy potrubí do posledního úseku, který měl být zalit betonem.

A uvědomila si, že potrubí dopadlo přesně tam, kde by stála, kdyby ji Thea neodvedla jinam.

Uslyšela jekot. Někdo volal její jméno. Em. Em. Em. Nevěděla, zda je to skutečnost, nebo jen cosi unášené větrem.

Ali a Meg. Potrubí je srazilo k zemi; budou pohřbeny v betonu.

Uvázly tam. Jsou v pasti. Je to vůbec možné?

Běžela k svému autu. Rychle domů. Rychle k Juddovi. Utíkej! Pořád běž. Bude už pořád na útěku? Neovladatelně se třásla, na tvářích jí mrzly slzy. Dokonce ani nehledala Theu, aby jí poděkovala, nevěděla jak. Ani proč. Proč mi pomohla?

Otřela si rukávem nos a nervózně si prohrábla prsty vlasy. Ale přece jen se zeširoka usmívala; cítila, jak ji zaplavuje úleva, jako kdyby se nořila do teplé lázně. Byly pryč. Skončily v pasti a ona se zachránila.

Jenže potom, stejně rychle, jako se ten pocit objevil, zase zmizel. Protože tam byly. Em se v běhu zastavila. Nedokázala se nadechnout; jako by ji někdo praštil do břicha a vyrazil jí dech. Ali a Meg. Opíraly se o její auto, jako by tam čekaly celé hodiny. Tvářily se nonšalantně. Ali si pročesávala rukou světlé vlasy, Meg si prohlížela nehty na své levé ruce. Thea k nim kráčela přes parkoviště a jednou rukou si delikátně přidržovala vlečku svých bílých šatů jako při nějakém slavnostním plesu.

„Ne!“ K Em se znovu nahrnul strach. Připadala si, jako kdyby ji na mořském břehu srazila vlna, a jen co se zvedla, přivalila se další, tmavší a ještě vzdutější, a znovu ji srazila do písku. Zaječela; znělo to jako divoký skřek. „Fajn! Dostaly jste mě. Tady mě máte! Pomstěte se. Dělejte si se mnou, co chcete. Slyšíte? Říkám, že mě klidně můžete zabít.“

Ali na ni zmateně pohlédla. Přehodila si vlasy přes rameno. „My tě přece nechceme zabít,“ řekla s ústy ještě pořád krvavě rudými. „A vůbec, už jsme se pomstily.“ Ukázala s kousavým úsměškem za sebe.

Em to uviděla teprve teď. Za jejím autem stálo ještě jedno, prázdné a zaparkované šikmo, jako kdyby někdo rychle přijel, zastavil jen tak halabala a někam běžel.

Okamžitě ten vůz poznala. Bylo to otřískané modré volvo. Patřilo Juddovi.

Potácivě se otáčela mezi Ali, Meg a Theou – vrávorala, zajíkala se.

„Co… co to má znamenat? Ty jsi mě… podvedla,“ křikla na Theu, natáhla k ní prst a dívala se, jak se před jejím obličejem třese.

„Šla jsi za mnou, protože jsi chtěla žít,“ řekla Thea prostě. „Byla to tvoje volba.“ Stočila rty do pohrdavého úsměšku. „O tom ses už mohla poučit.“

„Chudinko Emily,“ litovala ji Meg. „Evidentně nejsi tak chytrá, jak o tobě říkají.“

„Takhle je to mnohem lepší, drahá Em,“ dodala zvesela Ali. „Vlastně je to perfektní. Trest se musí ke zločinu hodit, víš?“

Najednou bylo všechno jasné. To zaječení, co slyšela. Shazované potrubí. Pomsta, o niž usilovaly. Panebože!

Judd.




KAPITOLA DVACÁTÁ PÁTÁ

Em byla ztuhlá hrůzou; srdce měla jako sevřené v ledu. Judd bude zalitý do betonu. Udušený. Polapený.

Rozběhla se, hnala se přes plochu posetou sutí směrem ke strojům. Viděla otáčející se míchačku. Brzy ji zvednou a vyprázdní, vyklopí její obsah. Zaječela: „Zastavte! Zastavte to!“ a zběsile šermovala rukama, ale vyšlo to nastejno, jako kdyby byla neviditelná. Řidič seděl příliš vysoko nad zemí. Fičel kolem ní vítr, svištěl jí v uších, mísil se se smíchem těch tří éterických dívek. Na kraji základů klesla na kolena a nahlédla do prostoru dole.

Byl tam. Judd. Viděla jeho vlasy a kostkovanou košili. Ležel asi metr a půl pod ní na zemi, natažený na břiše, uvězněný. Kovové potrubí mu přimáčklo levou nohu. Oči měl otevřené, ale pohled rozostřený. Em netušila, jestli ji vidí.

„Judde. Judde.“ Přidušeně na něj zavolala. Potřebovala, aby jí odpověděl. Teď. „Prosím. Judde. Jsem tady. Probůh, Judde. Prosím.“

Neodpověděl, jen tam ležel. Nahoře nad ní se točila míchačka.

Pochopila; tentokrát to bylo průzračně jasné. Jejím trestem neměla být smrt, ale nesmírný žal. Bolestná ztráta. Měla ztratit toho, koho miluje.

Furie jí chtěly zlomit srdce.

Z krku se jí vydral vzlyk; zmocňovala se jí závrať. Neviděla přes slzy, přes zuřivý hněv.

Ne! Ne, tohle není její osud. Hlavou se jí honily útržky myšlenek. Nestane se obětí. Nedovolí, aby Furie zvítězily. V Em se rozlévala nová, neznámá síla; plná adrenalinu se přikrčila a skočila do prohlubně mezi trubkami. Cítila, jak se po dopadu náraz z jejích chodidel rozprostřel do celých nohou. Rychle se rozběhla tam, kde ležel Judd, a vší silou strčila do trubky. Opřela se do ní celou svou vahou. Její myšlenky teď běžely ve smyčce, soustředěné na jedinou věc. Pochodující v dunivém rytmu bubnu. Odsuň trubku. Dostaň Judda ven. Rychle. Pomoz mu. Zachraň ho.

Tiše zasténal. „Em?“

„Ahoj. Ahoj, Judde. Jsem tady. Dostanu tě odsud.“ Neodpověděl.

Viděla, že má na hlavě rudý šrám, z něhož teče krev – trubka ho musela nejdřív udeřit do hlavy, než mu přimáčkla nohu. Nejspíš jí přijel na pomoc – nebo ho sem dovedly Furie. Proklínala je i mocnosti, které je sem vyslaly. Měla mžitky před očima, mysl plnou trpké zlosti, jež se v ní rozlévala. Zášť. Nenávist. Nenáviděla je za to, co jí dělají. Opovrhovala jimi za to, že sem přitáhly Judda. Tady už nešlo o spravedlnost. Tohle bylo kruté.

Netušila, jestli na ni Furie budou ještě pořád čekat, až se odsud vynoří, ale teď se dokázala soustředit jen na Judda. Vysvobodí jej. Cítila palčivou bolest ve svalech, ale nevzdávala to. Zatlačila ještě víc.

„Drž se,“ řekla stejně tak sobě jako jemu. „Vydrž, Judde.“

Znovu se zapřela a trubka konečně sjela z jeho nohy. Záda a paže měla od námahy jako v ohni. Juddovy kalhoty byly prosáklé krví. Podívala se nahoru k míchačce. Jeden její konec směřoval k nebi. Budou tady pohřbení zaživa.

Otočila Judda na bok, zaúpěl bolestí. „Tak a teď pryč odsud. Judde, odtáhnu tě, ano?“ Víčka se mu chvěla, ale připadalo jí, že přece jen sotva znatelně přikývl.

Popadla ho za pravou paži a přehodila si ji kolem ramen. Vratce se zvedla na jedno koleno, pak dala obě nohy na zem, zapřela se stehny a stoupla si; celá Juddova tíha spočívala na jejím levém boku. Svírala na prsou jeho zápěstí, pevně ho držela. Cítila, jak mu tluče srdce, jak jí do džín prosakuje krev z jeho stehna. Udělala nemotorně krok vpřed a potom další. Každá buňka v jejím těle se chvěla naléhavostí. Byl tak vysoký, že vzadu táhla jeho nohy po zemi. Nadechla se a vykročila. Nádech a krok. Znovu zasténal u její lopatky. S tím divným rozložením váhy měla pocit, jako kdyby šla po palubě lodi, zmítané bouřkou. Konečně se ocitli u zdi.

S Juddem na zádech tam vylézt nemohla. Horečně pátrala po nějakém řešení. Byl tam takový rámus. A tma. A on krvácel, ten kluk, co ji až dosud vždycky ochraňoval.

V rohu ležela hromada sutě; sahala skoro do poloviny zdi. Několika dalšími pracnými kroky ho tam dotáhla. Chvílemi ztrácel vědomí. Reagoval jen minimálně. Em námahou pálily plíce. Zauvažovala, jestli ji Furie pobaveně sledují – jestli je to zábavný závěr jejich mistrovského plánu. Ale vytěsnila tu myšlenku z hlavy. Musela se soustředit.

„Potřebuju, abys mi pomohl, Judde,“ zasupěla. „Potřebuju, abys takhle zůstal.“ Vytáhla ho na hromadu; seděl vzpřímeně jako nějaká rozbitá panenka. Hlava mu klimbala, svěšená k jedné straně. Něžně mu přidržela obličej a otřela mu ze spánku krvavou šmouhu. Teprve teď si všimla, co má na sobě – tmavé džíny a dřevorubeckou kostkovanou košili. Žádný klobouk. Žádné divné sako ani svetr s jeleny. Takhle se oblékl na mítink. Jen kvůli ní se snažil vypadat průměrně. Při tom pomyšlení cítila bodavou bolest u srdce.

„Judde, poslouchej mě. Vydrž.“ Odrazila se nohama a vytáhla se pažemi na zeď tak, že se jí hrana zaryla do břicha; cítila, jak se jí na levém lokti roztrhl svetr.

Vysunula jednu nohu nahoru jako žába. Vyškrábala se na kolena, čím dál víc odřená, protože jí na nich ruply džíny. Pak se otočila obličejem k jámě, znovu se položila na břicho a svěsila k němu paže. Křičela, křičela tak, že ani nepoznávala svůj hlas.

„Judde! Judde! Jestli mě slyšíš, zvedni ruce.“ Začínala být zoufalá. „Judde – zvládneme to spolu a pak budeme celé léto jíst pizzu barbecue, hrát stolní hry a chodit plavat. A budu tě pořád líbat. V měsíčním světle, ve vodě a u toho dubu, který podle tvého táty stojí na vašem pozemku, a můj táta zase tvrdí, že je na našem. Ale prosím tě, Judde, udělej pro to něco.“ Brečela, drmolila, co jí přišlo na jazyk, tahala ho za límec košile tam, kde dosáhla.

S vynaložením takové síly, o níž ani nevěděla, že ji v sobě má, se jí podařilo zvednout pravou polovinu jeho těla natolik, že mu zasunula ruku do podpaží. Škubala jím tak dlouho, až ho stejným způsobem chytla i na levé straně. Táhla ho nahoru, až mohla po chvíli zapojit i předloktí a zvednout ho do vzpřímené polohy. Miluju tě. Zatáhnout. Miluju tě. Zatáhnout. Miluju tě. Na čele se jí perlil pot, z nosu jí stékal hlen až na rty.

Pak se ozvalo mechanické skřípání a míchačka začala vyklápět svůj betonový obsah. Do základů padala lepkavá šedá hmota a pomalu vyplňovala každou skulinu v prostoru kolem trubek. Tahala ještě usilovněji, opřená znovu o kolena, aby co nejlépe využila svou sílu. Prosím, modlila se v duchu. Prosím, pomoz mi. A potom, těsně než beton začal překrývat Juddovy konversky, se jí podařilo vytáhnout ho nahoru. Naklonila se nad něj a přikryla ho vlastním tělem, vzlykající úlevou.

„Judde,“ řekla a zacloumala mu rameny. „Judde, díky bohu. Díky bohu. Bude to dobré. Přivolám pomoc.“

Přiložila ucho k jeho ústům. Dýchal mělce. Nahmatala jeho pulz. Byl slabý.

Em se prudce otočila, žalem pološílená.

„Kde jste?“ vykřikla do tmy. „Kam jste zmizely?“ Cloumalo jí zoufalství a zlost. „Ali! Meg! Theo! Pojďte sem! Poraďte mi, co teď?“

Stály tam, trochu stranou ve tmě. Všechny tři tak nějak poblikávaly. Em z nějakého důvodu věděla, že brzy zmizí. A věděla, že jakmile odejdou, Judd zemře.

„Počkejte. Stůjte.“ Stoupla si; slabostí klopýtala, špinavá, uplakaná a s krvácejícími koleny. „Tohle je špatně. Víte to. Musíte to vědět. Tohle není spravedlnost. Není to karma. Ničemu tím nepomůžete. Neplyne z toho žádné ponaučení.“

Ali a Meg byly sotva viditelné. Staly se prakticky průsvitnými. Ale Thea se ještě pořád držela poblíž. Em rozpoznala bělma jejích očí, bílý pramen ve vlasech. Vypadalo to strašidelně – jako kdyby se objevily jen kvůli téhle chvíli. Em vykročila směrem k Furiím a chytla Theu za paži.

„Theo. Prosím. To, co jsi udělala Chasovi – co teď chceš udělat mně. Nedává to smysl. Není to správné. Takhle by to na světě nemělo fungovat.“

Slova jako by mezi nimi oscilovala, nabírala vlastní tvar. A nakonec Thea předstoupila dál od svých sestřenek; v očích měla téměř lidský výraz.

Natáhla před sebe ruku a rozevřela dlaň, v níž měla pět lesknoucích se rudých bobulek. Připomínaly korálky nebo kulaté pilulky. A jako ty orchideje byly křišťálově průzračné.

„Když je spolkneš,“ řekla, „můžeš Judda zachránit. Ale varuju tě, jsou tu pravidla, důsledky.“

Em pohlédla na Theu, na bobulky v její dlani a Judda, z něhož při dýchání vycházely zoufale chrčivé zvuky. Váhala. Není to léčka? Co když se těmi pěti pilulkami otráví a zemře stejně jako Judd?

Myslela na sliby, které mu před chvílí dala. Věci, co by spolu mohli dělat. Budu tě pořád líbat.

„Jaká pravidla? Jaké důsledky?“ zeptala se Em se srdcem v krku.

„Svážou tě s námi navěky,“ řekla Thea prostě; její úsměv se mihotal, zatímco se před Em střídavě objevovala a zase mizela. „A nesmíš o nich říct jediné živé duši, ani o nás a o dnešní noci. Pokud řekneš Juddovi, co se stalo, bude mu znovu hrozit nebezpečí – a ještě horší.“

„Ale co si bude myslet?“ Em měla pocit zoufalé beznaděje. „Co si bude pamatovat?“

„Tohle se nikdy nedovíš,“ řekla Thea. „Tak vezmeš si je, nebo ne?“

Rozhodnout se bylo snadné. Zachrání Judda – nebo se o to aspoň pokusí.

Thea jí podala bobulky, studené a hladké. Jako kamínky. Em si je dala hned všechny do úst.

„Polkni,“ pobídla ji Thea. „Celé.“

Em to udělala; cítila, jak jí bobulky sklouzávají po jazyku do křikem rozbolavělého hrdla. Chutnaly hořce. Takřka cítila, jak se v ní usazují a rozlévá se z nich palčivé horko do její hrudi a břicha.

A potom za sebou uslyšela nějaký šramot. Judd se pohnul. Víčka se mu zachvěla a rozevřel oči. Otevřel ústa, zakašlal a zašeptal: „Em?“ Dívala se s ústy dokořán, jak se nadzvedává na lokty. Dýchal zase normálně. Zamrkal a rozhlédl se. Probíral se k vědomí.

„Bože můj.“ Em se ohromeně ohlédla a chtěla se zeptat They, co se to stalo. Ale byla pryč. Všechny tři zmizely.

Em neměla čas o tom přemýšlet, protože Judd v tu chvíli znovu zasténal. Klekla si vedle něj. Namáhavě se snažil posadit a pak se znovu sesul na zem.

„To nic,“ řekla a sklonila se k němu, jednu ruku na jeho hrudi a tu druhou v Juddových vlasech. „Jsem tady.“

Ale měla přitom velice zvláštní pocit, že je současně někde jinde. Vzduch kolem byl těžší než obvykle – s pachem rzi a spáleniny.

Judd jí přikryl ruku svou dlaní a ptal se jí, co se stalo. Em se na něj s pláčem dívala a prosila jej o odpuštění.

„Už je po všem,“ zašeptala. „Promiň, Judde. Je mi to moc, moc líto.“




KAPITOLA DVACÁTÁ ŠESTÁ

O dva týdny později

Gabbyina máma předpovídala mírné jaro beze sněhu. Zima měla v tom roce tak rychlý a divoký průběh. Jako kdyby ve vzduchu viselo ještě něco, říkávala s oblibou Marty Doveová. Ne že by leden neměl být studený – má takový být – ale… jako by ten chlad neměl žádný smysl. Mrazu chybělo něco jako krásná zasněžená odměna.

Dny přicházely a zase odcházely. Em a Gabby se většinou vracely rovnou domů, dělaly si vyživující zábaly na vlasy, dívaly se na sentimentální romantické komedie a hledaly v katalogu Urban Outfitters nové kousky pro vylepšení garderoby. Nemluvily o Zachovi, který před týdnem zásluhou svého nevlastního táty odjel do stejné internátní školy v New Hampshiru, kde se před časem vzdělával i on. Lepší odrazovej můstek pro Yale, tvrdil klukům z fotbalového týmu. Em věděla, že to spíš souviselo s jeho čím dál horšími výsledky v matice. Ale především se jí ulevilo, protože si uvědomila, že už jí vlastně ani nezáleží na skutečných důvodech toho, co Zach dělá.

Em strávila několik odpolední s Dreou a snažila se přečíst co nejvíc z knih, které si od ní přivezla.

Její sny vyplňovala tmavá místa, rozsáhlý prostor mezi realitou a nočními můrami; hrozilo, že ji úplně pohltí. V těch snech se neustále pohybovala na okraji děsivé propasti, sahající až do ní, zatímco nad ní vrávorala. Někdy tam byl Chase, jindy Judd. Ali, Thea a Meg. Někdy Zach. Občas se v noci probudila s výkřikem, kypícím jí v hrdle.

Když nemohla spát, šla k oknu a dívala se ven. Viděla tvary – nebo spíš než viděla, je cítila, vnímala. Furie, jako z ledu, nemínily roztát. Kousky z nich zůstaly zamrzlé v její paměti.

A Judd… tahle vyhlídka byla právě tak chladná. Od toho večera, kdy k němu v Monstru přivolala pomoc, se jeho žaluzie nerozevřely. Ráno poté, co mu zachránila život, se probudila a zjistila, že provázek mezi jejich okny se roztrhl nejspíš pod tíhou rampouchů. Odjel do školy, ještě než se vzbudila – něco ohledně matiky, řekla jeho máma té její – a na školní chodbě se jejich cesty nikdy nesetkávaly. Posílala mu textovky, psala na chat, ale pokud vůbec odpověděl, tak jen kuse.

Em se to snažila pochopit. Věděla, že ho nejspíš Furie přiměly uvěřit něčemu, co nebylo pravdou…, ale nevěděla, o co jde. A samozřejmě mu nemohla říct, co se ve skutečnosti stalo; slíbila, že si všechno nechá pro sebe. Poznala, že se na ni zlobí – nepochybovala, že za to můžou Furie. Ale jak se mohla bránit? Jak by mu to mohla vysvětlit, odkud začít? Copak mohla riskovat, že se znovu ocitne v nebezpečí?

S nesmírnou bolestí jí postupně docházelo, že sice zabránila jeho smrti, ale neznamená to, že tím získá zpátky toho někdejšího Judda. Jako kdyby si polknutím těch pilulek vybrala, že přeruší jejich pouto. Bylo to nesnesitelné. Pokud někdy zachytila jeho pohled, připadal jí vlídný, ale prázdný. Ne plný citu, jaký se v nich donedávna zračil.

Věděla že Furie nakonec dostaly přesně to, pro co si přišly. Neporazila je – vlastně se k nim nějakým způsobem po zbytek svého života uvázala. Nevěděla jak, ani co to znamená. A současně ji zlomily srdce.

Ale aspoň Judd zůstal naživu. Dokud žije a dýchá, je možné, že ji jednoho dne bude zase milovat. Jako by se teď Em a Furie potýkaly při neviditelné přetahované. A Em přinejmenším dosud držela kousek lana.

Někdy se ráno dívala, jak za holými větvemi stromů vychází slunce a stoupá po nebi, a myslela na to, jak by mohla něco napravit. Povědět mu, co se stalo – v ten večer a po všechny večery, které k tomu vedly – co cítila a jak konečně pochopila, že ho miluje. Mohla by mu vyprávět, co jí řekla Drea. Snažit se, aby pochopil. A potom…

Co potom? Tady se její myšlenky vždycky rozdrobily, plné touhy, naděje a nejistoty. Občas ji zmáhal takový zmar, že si nebyla jistá, co je lepší – žít s láskou, která je neustále jen kousek mimo její dosah, nebo vědět, že je jednou provždy ztracená?

Hlavou jí zvučela Theina slova, jako tomu bylo častokrát: Varuju tě – svážou tě s námi navěky. Nevěděla, jakými pouty je svázána. Ale zbaví se jich.

Dá Furiím lekci o tom, že každý dostane, co si zaslouží.

* * *

V jedné elitní internátní škole v New Hampshiru vychází po basketbalovém tréninku z tělocvičny hoch s vlasy v pískovém odstínu a dokonalým úsměvem. Se soustředěně svraštěným obočím píše textovku.

Večer se musím učit, zlato. Uvidíme se zítra, nemůžu se dočkat.

Ale nevrátí mobil do sportovní tašky. Místo toho píše další textovku na jiné číslo: Ahoj, kotě, stojí tam. Chceš se večer sejít? Mám volno.

„Co musí děvče udělat, aby tam dostalo svoje číslo?“ Večerní vzduch prořízne stříbřitý hlas.

Vzhlédne. Stojí před ním nějaká dívka; určitě nechodí do téhle školy. Všiml by si jí. Už dávno by se snažil dostat ji.

Je krásná. Vysoká. Světlé vlasy, energický nosík a rty jako růžové poupátko, zvýrazněné sytě červenou rtěnkou.

„Já jsem Zach,“ představí se a podávají ruku. „Promiň, že jsem tak zpocenej – měl jsem trénink v basketbalu.“

„Vím, kdo jsi,“ odpovídá dívka se smíchem, který zní jako mince, padající do fontány. „Přinesla jsem ti tohle.“ S koketním úsměvem natahuje ruku. Drží v ní temně rudou orchidej – křehkou a neobyčejnou.

Hoch si ji bere, překvapen její vahou. „Krásná holka a krásná kytka? Čím jsem si to zasloužil?“ Mrkne.

Dívka se usmívá čím dál víc a odpoví: „Myslím, že to víš.“
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